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Paskaidrojums attiecībā uz Lēmumu par Eirojustu

Šajā pārskatā turpmāk lietotais termins “Lē-
mums par Eirojustu” attiecas uz Padomes 2002. 
gada 28. februāra lēmumu par Eirojusta izveido-
šanu, lai pastiprinātu cīņu pret smagiem nozie-
gumiem, kopā ar tā pēdējiem grozījumiem, kas 
izdarīti ar Padomes 2008. gada 16. decembra 

Saīsinājumu saraksts

CMS	 Lietu vadības sistēma
EAO	 Eiropas apcietināšanas orderis
EC3	 Eiropas Kibernoziedzības centrs
EJN	 Eiropas tiesiskās sadarbības tīkls
EMPACT	 Eiropas multidisciplinārā platforma pret kriminālapdraudējumiem
ENCS	 Eirojusta nacionālās koordinācijas sistēma
EPPO	 Eiropas Prokuratūra
JIT	 Apvienotā izmeklēšanas grupa
JSB 	 Eirojusta apvienotā uzraudzības iestāde
LESD	 Līgums par Eiropas Savienības darbību
MASP	 Daudzgadu stratēģiskais plāns
MLA	 Savstarpējā tiesiskā palīdzība
MOCG	 (Ceļojošie) organizētie noziedzīgie grupējumi
MoU	 Sapratnes memorands
MPJM	 Maritime Piracy Judicial Monitor
MTIC	 “Pazudušā komersanta” krāpšanās shēma Kopienā
OAP	 Operatīvais rīcības plāns
OCC	 Pieprasījumu koordinācijas sistēma
OLAF	 Eiropas birojs krāpšanas apkarošanai
ONG	 Organizēts noziedzīgs grupējums
PIF	 Eiropas Savienības finanšu interešu aizsardzība
SOCTA	 Smagās un organizētās noziedzības draudu novērtējums
TCM	 Terrorism Convictions Monitor
TE-SAT	 Ziņojums par terorisma situāciju un tendencēm
THB	 Nelegālā cilvēku pārvadāšana un cilvēku tirdzniecība 

Lēmumu 2009/426/TI par Eirojusta stiprinā-
šanu. Eirojusta  Padomes Ģenerālsekretariāta 
sagatavotais un vienīgi informatīvajām vajadzī-
bām paredzētais Lēmuma par Eirojustu konso-
lidētais variants atrodams mūsu tīmekļa vietnē  
www.eurojust.europa.eu.



Mēs cenšamies panākt labākos darbības rezultātus, 
sniedzot kvalitatīvus pakalpojumus, kas atbilst 

ieinteresēto personu vajadzībām



Mišele Koninsī [Michèle CONINSX]
Eirojusta prezidente
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Priekšvārds

P riecājos iepazīstināt ar divpadsmito gada ziņoju-
mu, kurā apskatītas Eirojusta funkcijas un darbī-

ba, kā arī lietu izskatīšana un stratēģiskās darbības 
2013. gadā. Eirojusts ir kļuvis par atzītu nozīmīgu 
organizāciju, kas nodrošina atbalstu Eiropas Savie-
nības dalībvalstīm cīņā pret smagiem pārrobežu no-
ziegumiem. Mūsu 11 pastāvēšanas gados uzkrātā pie-
redze un zināšanas sniedz pievienoto vērtību valstu 
prokuroriem un tiesībsargājošajām iestādēm, risinot 
starptautiskus tiesiskās palīdzības lūgumus, savstar-
pējās atzīšanas instrumentu piemērošanu un krimi-
nāllietu koordinēšanu. Lietu, kurās dalībvalstis lūdza 
Eirojusta palīdzību, skaits palielinājās par 2,8  pro-
centiem no 1533 lietām 2012. gadā līdz 1576 lietām 
2013. gadā.

Izmantojot unikālos instrumentus - koordinācijas sa-
nāksmes un koordinācijas centrus - Eirojusts apvieno 
tiesībsargājošās un tiesu iestādes no dalībvalstīm un 
trešām valstīm, veicina sadarbību stratēģiskos un ope-
ratīvos jautājumos, kā arī risina procesuālos un prak-
tiskos sarežģījumus, kas rodas sakarā ar atšķirībām 30 
pastāvošajās juridiskajās sistēmās Eiropas Savienībā. 
Eirojusts galveno uzmanību pievērš praktiķu vajadzī-
bu apmierināšanai un pastāvīgi uzlabo organizāciju un 
atbalstu, kas tiek piedāvāts, izmantojot šādus koordi-
nācijas pasākumus.

Eirojusts turpināja sniegt visaptverošu atbalstu, 
izveidojot un vadot apvienotās izmeklēšanas gru-
pas (JIT), un nostiprināja savu lomu kā ES zināšanu 
centrs attiecībā uz JIT. JIT tīkla sekretariāts Eirojustā 
ir attīstījies kā ar JIT jautājumiem saistītas informāci-
jas centrs, veicinot sinerģiju ar JIT ekspertu tīklu un 
Eirojusta valsts birojiem. Eirojusts nodemonstrēja 
stingru apņemšanos nodrošināt JIT finansējumu, lai 
tieši atbalstītu praktiķus dalībvalstīs, sedzot saistītos 

izdevumus no sava budžeta pēc tam, kad vairs nepa-
stāvēja iespēja saņemt īpašās dotācijas šim mērķim.

2013. gadā palielinājās Eirojusta izskatīto lietu skaits, 
īpaši tas attiecas uz lietām, kas saistītas ar narkotiku 
tirdzniecību, cilvēku tirdzniecību, krāpšanu, korupciju, 
nelikumīgi iegūto līdzekļu legalizācijuieguldījumu no-
ziegumiem, kas apdraud ES finanšu intereses, un (ceļo-
jošajiem) organizētajiem noziedzīgajiem grupējumiem. 
Papildus ES prioritāšu noziedzības apkarošanas jomā 
risināšanai, Eirojusts atbild uz pieprasījumiem no valstu 
iestādēm, kā arī reaģē uz jauniem noziedzības veidiem un 
sniedz savu ieguldījumu ES institūcijām, izskatot atbilsto-
šu tiesisko un politikas regulējumu.

Papildus izdevumam "Terrorism Convictions Monitor" 
šogad mēs uzsākām jaunu projektu "Maritime Piracy Ju-
dicial Monitor". Abas publikācijas kalpo kā informācijas 
avots praktiķiem. Trīs "Eurojust News" izdevumi, kas tika 
publicēti Eirojusta tīmekļa vietnē 2013. gadā, bija veltīti 
Eiropas Prokuratūraiieguldījumu Apvienotajām izmek-
lēšanas grupām un vides noziegumiem. Šajos jaunumu 
izdevumos sniegta informācija par tiesisko regulējumu, 
politikas kontekstu, ekspertu komentāriem un Eirojusta 
lomu konkrētajās tematiskajās jomās.

Eirojusta organizatorisko attīstību ir sekmējusi Lisabo-
nas līguma stāšanās spēkā un tā piedāvātās jaunās iespē-
jas Eirojusta stiprināšanai no vienas puses un Eiropas 
Prokuratūras (EPPO) izveidošanai no otras puses "no 
Eirojusta". Notiekošās savstarpējās Eirojusta pašreizējā 
tiesiskā regulējuma īstenošanas dalībvalstīs novērtēša-
nas rezultāti noteikti būs vēl viens būtisks stimuls attīs-
tībai, tāpat kā Eirojusta izvērtējums, kas tiks pasūtīts nā-
kamgad. Izšķirošs solis tika sperts 2013. gada jūnijā, kad 
Eiropas Komisija uzsāka Eirojusta reformu, lai pilnvei-
dotu tā tiesisko regulējumu un rezultātā pastiprinātu tā 
kapacitāti. Vienlaicīgi tika ierosināts izveidot EPPO. Abas 
iniciatīvas ir jāattīsta kā kopums, lai nodrošinātu papildi-
nāmību un izvairītos no nesodāmības iespējām.

Mēs laipni uzņēmām savā vidū mūsu pirmo nacio-
nālo pārstāvi no Horvātijas Josipu Čule, un, ieceļot 
Francisku Jimenēzu - Villajero un Ladislavu Hamranu  
par jaunajiem viceprezidentiem, prezidenta koman-
da kopā ar kolēģiju un Eirojusta darbiniekiem cer uz 
sekmīgu un produktīvu 2014. gadu.
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Īss kopsavilkums

`` Lietu skaits, kurās dalībvalstis lūdza Eirojusta pa-
līdzību smagu pārrobežu noziegumu apkarošanā, 
palielinājās par 2,8 %, no 1533 lietām 2012. gadā 
līdz 1576 lietām 2013. gadā.

`` Praktiķi kombinēti izmantoja dažādus koordinā-
cijas instrumentus - koordinācijas sanāksmes, ko-
ordi-nācijas centrus un apvienotās izmeklēšanas 
grupas. 

Notika 206 koordinācijas sanāksmes, kas ir vai-
rāk nekā iepriekš, koordinācijas centru skaits sa-
glabājās nemainīgs - septiņi centri, un Eirojusta 
atbalstīto JIT skaits bija 102, no kuriem 42 bija 
jaunas JIT. Pārējās 60 JIT bija no iepriekšējiem 
gadiem. 

`` Reģistrēto lietu skaits, kas attiecas uz Eiropas ap-
cietināšanas ordera izpildi, bija 217.

`` 2013. gadā pieauga Eirojusta izskatīto lietu skaits 
šādās noziedzības apkarošanas jomās: narkoti-
ku tirdzniecība, cilvēku tirdzniecība, krāpšana, 
korupcija, nelikumīgi iegūto līdzekļu legalizācija, 
noziegumu, kas ietekmē ES finanšu intereses un 
(ceļojošie) organizētie noziedzīgie grupējumi.

`` Eirojusts 2013. gadā organizēja divas stratēģiskās 
sanāksmes:

–– Pārrobežu akcīzes nodokļa krāpšana: jaunās 
tendences Eiropas Savienībā, 14. un 15. novem-
brī, organizējot to kopā ar Lietuvas ES prezi-
dentūru; un

–– "Ceļā uz uzlabotu vides noziegumu kriminālva-
jāšanu visā ES: Eirojusta loma", 27. un 28. no-
vembrī, organizējot to kopā ar Eiropas vides 
prokuroru tīklu.

`` Eirojusts uzņēma divas konsultatīvā foruma sa-
nāksmes aprīlī Īrijas ES prezidentūras ietvaros un 
decembrī Lietuvas ES prezidentūras ietvaros.

`` Projekts izdevuma "Maritime Piracy Judicial Moni-
tor" izstrādei,kas tika uzsākts 2012. gadā, vaina-
gojās ar pirmā izdevuma publicēšanu 2013. gada 
septembrī. Šī publikācija tiks atjaunināta reizi 
18 mēnešos.

`` Eirojusts aktīvi atbalstīja visus Eiropas multidis-
ciplinārās platformas pret kriminālap-draudēju-
miem (EMPACT) projektus Padomes prioritāšu 
izstrādei. Eirojusts iesaistījās arī Daudzgadu stra-
tēģisko plānu (MASP) sagatavošanā jaunajam po-
litikas ciklam no 2014. līdz 2017. gadam un to pār-
veidošanā par Operatīvās rīcības plāniem.

`` Eiropola EC3 uzsāka darbību 2013. gada janvārī. 
Eirojusts iecēla nacionālo pārstāvi Programmas 
padomē un norīkoja personāla pārstāvi pagaidu 
darbā uz EC3.

`` Eirojusts parakstīja sadarbības līgumu ar Lihtenš-
teinas grāfisti 2013. gada 7. jūnijā.

`` Eirojusts parakstīja saprašanās memorandu ar In-
terpolu 2013. gada 15. jūlijā un ar Frontex 2013. 
gada 18. decembrī.

`` Eirojusts nodrošināja finansiālo atbalstu 34 JIT. 
Papildus tam tika uzsākts projekts, lai novērtētu 
JIT no sasniegto rezultātu viedokļa. Novērtējuma 
datu apkopošana uzlabos juridisko un praktisko 
izaicinājumu risinājumu meklēšanu.

`` Eirojusta 2013. gada budžets bija EUR 32,2 miljo-
ni. Tika sasniegts rekordaugsts budžeta izpildes 
līmenis - 99,6 procenti. 

H. Herrnfeld, 2010. gada 1. 
septembris - 2013. gada 31. maijs

L. Patsavellas, 2005. gada 1. jūnijs - 
2013. gada 31. maijs

C. Zeyen, 2007. gada 1. aprīlis - 
2013. gada 1. oktobris

Mēs pateicamies Carlos Zeyen, bijušajam viceprezidentam un Luksemburgas nacionālajam 
pārstāvimieguldījumu Lampros Patsavellas, bijušajam Grieķijas nacionālajam pārstāvimun 
Hans-Holger Herrnfeld, bijušajam Vācijas nacionālajam pārstāvim, par viņu darbu un 
vērtīgo ieguldījumu Eirojustā.

Mēs pateicamies Raivo Sepp 
par viņa lielisko ieguldījumu, 
strādājot par Eirojusta 
viceprezidentu

Viceprezidents, 2007. gada 13. 
septembris - 2013. gada 8. novembris



Michèle Coninsx, Beļģija Mariana Ilieva Lilova, Bulgārija Lukáš Starý, Čehijas Republika Jesper Hjortenberg, Dānija

Annette Böringer, Vācija Raivo Sepp, Igaunija Robert Sheehan, Īrija Nikolaos Ornerakis, Grieķija

Francisco Jiménez-Villarejo, Spānija Sylvie Petit-Leclair, Francija Josip Čule, Horvātija Francesco Lo Voi, Itālija

Gunārs Bundzis, Latvija Laima Čekelienė, Lietuva

László Venczl, Ungārija Jolien Kuitert, Nīderlande Ingrid Maschl-Clausen, Austrija

Mariusz Skowroński, Polija João Manuel Da Silva Miguel, Portugāle Daniela Buruiană, Rumānija Malči Gabrijelčič, Slovēnija

Ladislav Hamran, Slovākijas Republika Harri Tiesmaa, Somija Leif Görts, Zviedrija Frances Kennah, Apvienotā Karaliste

Katerina Loizou, Kipra

Donatella Frendo Dimech, Malta

Olivier Lenert, Luksemburga

Eirojusta nacionālo pārstāvju kolēģija 2013. gadā



JANVĀRIS FEBRUĀRIS MARTS APRĪLIS MAIJS JŪNIJS

11. februāris
Eiropas Parlamenta LIBE un CRIM komisiju apmeklējums

17. un 18. aprīlis  
Kontaktpunktu genocīda, noziegumu pret cilvēci 
un kara noziegumu jautājumos tīkla sanāksme

7. jūnijs Luksemburga
Sadarbības līgums starp Eirojustu un Lihtenšteinu

	 27. un 28. jūnijs  
9. JIT ekspertu sanāksme 

19 un 20. jūnijs
Taktiskā un stratēģiskā sanāksme par terorismu: 

Padomes pamatlēmums 2008/919/TI  
2008. gada 28. novembrī: pievienotā vērtība un ietekme

īsumā

25. un 26. aprīlis 
Ģenerālprokuroru un  prokuratūru direktoru  
konsultatīvā foruma tikšanās



JŪLIJS AUGUSTS SEPTEMBRIS OKTOBRIS NOVEMBRIS DECEMBRIS

1. jūlijā 
Horvātija pievienojās Eiropas Savienībai

15.jūlijs, Hāga   
Interpola ģenerālsekretāra vizīte un MoU 
parakstīšana starp Eirojustu un Interpolu

17. jūlijs  
Komisijas Eirojusta regulas  
priekšlikuma publicēšana

9. septembris 
Jauno Eirojusta telpu dizaina galīgais variants

29. septembris
Hāgas starptautiskā diena

29. oktobris un 10. decembris  
Viceprezidenta ievēlēšana

29. un 30. oktobris 
Kontaktpunktu genocīda, noziegumu 

pret cilvēci un kara noziegumu 
jautājumos tīkla sanāksme

14. un 15. novembris
Lietuvas prezidentūras un Eirojusta seminārs: 
"Pārrobežu akcīzes nodokļa krāpšana: jaunās 

tendences Eiropas Savienībā"

27. un 28. novembris
Eirojusta un ENPE stratēģiskā sanāksme: 

"Ceļā uz uzlabotu vides noziegumu 
kriminālvajāšanu visā ES: Eirojusta loma"

13. decembris
Ģenerālprokuroru un prokuratūru 

direktoru konsultatīvā foruma tikšanās

18. decembris,Varšava
MoU starp Eirojustu un Frontex

14. un 15. oktobris 
Eirojusta seminārs: "Uzlabojumi 
cīņā pret pārrobežu noziedzību?"
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1.1.		 Misija, vīzija, vadošie principi

Mūsu misija

Eirojusta misija ir atbalstīt un veicināt koordināciju 
un sadarbību starp nacionālās nozīmes institūcijām 
cīņā pret smagajiem pārrobežu noziegumiem, kas ie-
tekmē Eiropas Savienību.

Mūsu vīzija

Eirojusta vīzija ir būt par vadošo personu un eksper-
tīzes centru tieslietu līmenī, lai nodrošinātu efektīvu 
darbību pret organizēto pārrobežu noziedzību Eiro-
pas Savienībā.

Vadošie principi

Eirojusts savā darbā vadās pēc šādiem principiem:

`` Mēs balstām savu nākotni uz savstarpējas uzti-
cēšanās veidošanu ar dalībvalstīm, ES iestādēm, 
starptautiskajām organizācijām un trešām valstīm 
un kopīgu darbu ar citiem, lai sasniegtu kopējos 
mērķus.

`` Mēs cenšamies nodrošināt koordināciju un sadar-
bību ar citām aģentūrām un iestādēm Eiropas brī-
vības, drošības un tiesiskuma zonā.

`` Mēs cenšamies panākt labākos darbības rezultā-
tus, nodrošinot kvalitatīvus pakalpojumus, kas at-
bilst ieinteresēto pušu vajadzībām.

`` Mēs apkopojam paraugpraksi un dalāmies ar sa-
vām zināšanām ar nacionālajām tiesu iestādēm un 
citiem partneriem, lai dotu ieguldījumu cīņā pret 
smagajiem noziegumiem.

`` Mēs veicinām tiesiskās sadarbības juridisko 
instrumentu īstenošanu un pareizu piemēro-
šanu un sniedzam ieguldījumu to turpmākā 
attīstīšanā.

`` Mēs piemērojam labas vadības, izmaksu efektivi-
tātes, efektivitātes, līderības un caurskatāmības 
principus, balstoties uz mūsu darbinieku profesio-
nalitāti un lojalitāti un pēc iespējas labāku perso-
nāla vadību.

1.2.		 Valsts biroji, Kolēģija, trešo valstu sadarbības 
prokurori

1.2.1.	Sastāvs

Eirojusta sastāvā ir 28 nacionālie pārstāvji, pa vie-
nam no katras dalībvalsts, kas norīkoti darbā sa-
skaņā ar valstu tiesiskajām sistēmām. Valsts pār-
stāvja pilnvaru termiņš ir vismaz četri gadi. Valstu 
pārstāvju pastāvīgā darba vieta ir Eirojusta mītnē 
Hāgā. 

Turklāt lielākajai daļai nacionālo pārstāvju palīdz 
vietnieks un arī asistents. Šobrīd nacionālie pār-
stāvji, vietnieki un asistenti ir vecākie prokurori 
vai tiesneši.

2013. gada beigās nacionālajos birojos bija 65 pār-
stāvji, no kuriem 44 norīkoti darbā uz Eirojustu. 
Divdesmit pieci no 28 nacionālajiem pārstāvjiem 
bija norīkoti uz Hāgu, viņiem atbalstu nodrošināja 
19 nacionālo pārstāvju vietnieki un 18 asistenti, no 
kuriem attiecīgi 9 un 11 bija norīkoti uz Eirojustu. 
Vienpadsmit nacionālos ekspertus to dalībvalstis 
bija norīkojušas darbā uz attiecīgajiem nacionāla-

jiem birojiem. Valstu birojos 2013. gadā tika reģis-
trētas 1576 lietas.

Valstu pārstāvji veido Eirojusta Kolēģiju, kas ir 
atbildīga par Eirojusta organizāciju un darbību. 
Eirojusta prezidente ir Beļģijas nacionālā pārstāve 
Mišele Koninsī [Michèle Coninsx]. 2013. gadā Spā-
nijas nacionālais pārstāvis Francisco Jiménez-Villa-
rejo un Slovākijas Republikas nacionālais pārstāvis 
Ladislav Hamrantika iecelti par viceprezidentiem.

Eirojustam atbalstu darbā nodrošina administrāci-
ja, ko vada administratīvais direktors, un Eirojustā 
atrodas Eiropas tiesiskās sadarbības tīkla, JIT tīkla 
un Eiropas sadarbības tīkla genocīda apkarošanai 
sekretariāti.

Turklāt kopš 2005. gada uz Eirojustu ir norīkots 
sadarbība prokurors no Norvēģijas. ASV ir norīko-
jusi uz Eirojustu sadarbības prokuroru kopš 2007. 
gada; lēmums par jaunu iecelšanu šobrīd vēl nav 
pieņemts.
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1.2.2.	 Kompetences, uzdevumi un pilnvaras

Eirojusta kompetences aptver tos pašus noziegumu 
un pārkāpumu veidus, attiecībā uz kuriem kompetence 
ir Eiropolam, t.i. terorisms, narkotiku tirdzniecība, cil-
vēku tirdzniecība, viltošana, nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizācija, kibernoziegumi, noziegumi pret īpašumu 
vai valsts mantu, tostarp krāpšana un korupcija, kri-
minālnoziegumi, kas ietekmē ES finanšu intereses, vi-
des noziegumi un līdzdalība noziedzīgās organizācijās. 
Papildus tam, pēc kompetento valsts iestāžu lūguma 
Eirojusts var palīdzēt izmeklēšanā un kriminālvajāša-
nā saistībā ar jebkuru citu noziegumu veidu. Eirojusts 
vispārīgi izskata lūgumus, kuros iesaistītas divas vai 
vairākas dalībvalstis, taču var sniegt palīdzību arī lie-
tās, kas skar tikai vienu dalībvalsti un trešo valsti vai 
vienu dalībvalsti un Eiropas Savienību.

Eirojusta galvenie uzdevumi ir veicināt un uzlabot iz-
meklēšanas un kriminālvajāšanas dalībvalstīs; uzlabot 
sadarbību starp dalībvalstu kompetentajām iestādēm 
un visos iespējamajos veidos atbalstīt valstu iestādes 
izmeklēšanas un kriminālvajāšanas veikšanā. Eirojusts 
var rīkoties ar viena vai vairāku nacionālo pārstāvju 
starpniecību vai kā Kolēģija. Veicot savus uzdevumus, 
Eirojusts var lūgt kompetentās valstu iestādes:

`` veikt izmeklēšanu vai kriminālvajāšanu attiecībā 
uz konkrētām darbībām; 

`` pieņemt, ka viena no tām ir izdevīgākā situācijā, 
lai veiktu izmeklēšanu vai kriminālvajāšanu, nekā 
cita;

`` veikt savstarpējo koordinēšanu, t.i. izveidot JIT;

`` sniegt Eirojustam visu informāciju, kas nepie-
cie-šama tā uzdevumu veikšanai; un/vai

`` īstenot īpašus izmeklēšanas pasākumus vai veikt citas 
darbības, kas pamatotas izmeklēšanas vai kriminālva-
jāšanas nodrošināšanai.

Turklāt pēc kompetento valsts iestāžu lūguma Eiro-
justs var palīdzēt atrisināt jurisdikcijas konfliktus kon-
krētā lietā un risināt situācijas, kas saistītas ar atkārto-
tiem atteikumiem vai grūtībām, kas radušās tiesiskās 
sadarbības procesā, izdodot nesaistošus atzinumus 
attiecīgo dalībvalstu kompetentajām iestādēm.

Arī nacionālie pārstāvji izmanto savas pilnvaras, 
kādas tiem pieejamas atbilstoši viņu statusam kā val-
stu kompetentajām iestādēm, kas rīkojas saskaņā ar 
attiecīgajiem valsts likumiem. Lielākajai daļai nacionā-
lo pārstāvju ir pilnvaras saņemt, nodot, veicināt, veikt 
darbības un sniegt papildu informāciju saistībā ar pa-
līdzības lūgumu izpildi. Citas pilnvaras, ko var īstenot, 

vienojoties ar valsts iestādi, ietver tiesiskās sadarbības 
lūgumu izdošanu un izpildi, izmeklēšanas pasākumu,-
ko uzskata par nepieciešamiem Eirojusta koordināci-
jas sanāksmēs, pieprasīšanu dalībvalstīs un kontrolētu 
piegāžu apstiprināšanu un koordinēšanu. Steidzamos 
gadījumos lielākā daļa nacionālo pārstāvju ir pilnva-
roti apstiprināt un koordinēt koordinētas piegādes 
un izpildīt tiesiskās sadarbības lūgumus. Lielākā daļa 
nacionālo pārstāvju ir pilnvaroti piedalīties JIT darbā. 

OCC Eirojusta nacionālie biroji ir pieejami 24 stun-
das dienā, septiņas dienas nedēļā. Steidzamu lūgumu 
gadījumos un saskaņā ar Lēmuma par Eirojustu 5.a 
pantu OCC var saņemt un apstrādāt palīdzības lūgu-
mus no valstu iestādēm ārpus standarta darba laika. 
Līdz 2011. gada jūnijam Eirojusts bija ieviesis zvanu 
vadības sistēmu, kas pāradresē zvanu attiecīgā nacio-
nālā biroja OCC pārstāvim, tādējādi nodrošinot iespē-
ju zvanītājiem sarunāties savā valodā. OCC pārstāvis 
var attiecīgi rīkoties, piemēram, sazināties ar cita na-
cionālā biroja OCC pārstāvi.

1.2.3.	Regulējums un darba metodes

Eirojusta pārvaldības organizācija ir hibrīda. Val-
stu pārstāvji, ko iecēlušas valstu iestādes un kuru 
statuss atbilst valsts likumiem, strādā kopā ar ES 
darbiniekiem administratīvā direktora pakļautībā. 
Eirojusta darbības iedalās trīs galvenajās kategori-
jās, kas ir savstarpēji saistītas. 

`` Lietu izskatīšana attiecas uz darbībām, ko veic 
nacionālie biroji un kolēģija, izskatot lietu satu-
ru, kas ir galvenais mērķis atbilstoši norādītajam 
LESD 85. panta 1. punktā. Šis termins attiecas uz 
lietām, kas saistītas ar kriminālizmeklēšanu un 
kas nonākušas Eirojustā atbilstoši valstu iestāžu 
lūgumiem, bet arī uz lietu izskatīšanu, pamatojo-
ties uz saņemto informāciju no dalībvalstīm, Ei-
ropola un OLAF. 

`` Politikas darbs attiecas uz darbībām, kur ne-
pieciešama institucionāla pieeja vai uz proce-
su orientēta pieeja visas organizācijas ietvaros. 
Politikas darba kategorija ir divējāda: no vienas 
puses, tas ir darbs, kas saistīts ar politiku un vad-
līniju izstrādi, lai regulētu Eirojusta operatīvo 
darbību, un no otras puses, tā ir dokumentu, pie-
mēram, stratēģijas ziņojumu, ar lietu izskatīšanu 
saistītu pētījumu, politikas dokumentu, atzinu-
mu par tiesību aktu projektiem, izstrāde, stratē-
ģisko projektu, kas vērsti uz konkrētām tiesiskās 
sadarbības jomām, īstenošana ar mērķi analizēt 
Eirojusta lietu izskatīšanu, jomu, kur nepiecieša-
mi uzlabojumi, noteikšana un paraugprakses tie-
siskajā sadarbībā popularizēšana. 
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`` Administratīvais darbs attiecas uz administra-tī-
vajiem uzdevumiem, piemēram, finanšu vadību, 
administratīvā atbalsta un citu pakalpojumu, kas no-
drošina netiešu atbalstu lietu izskatīšanai, organizē-
šana un vadība.

Kolēģijas funkcijas Kolēģija īstenoja praktiskus pa-
sākumus, lai palielinātu laiku, ko kolēģija velta opera-
tīvajam darbam, vienlaicīgi samazinot laiku, kas tiek 
tērēts tās iesaistei administratīvos jautājumos. 2011. 
gadā kolēģija pastiprināja savu operatīvo darbību ko-
lēģijas plenārsēžu laikā. 2012. gadā kolēģija izstrādāja 
precīzāku regulējumu savām darba metodēm un funk-
cijām, kā rezultātā tā varēja strādāt efektīvāk 2013. 
gadā. Šobrīd Eirojustā tiek nodalītas kolēģijas operatī-
vās un valdes darbības.

Kolēģijas darba grupas Deviņas kolēģijas darba 
grupas veic sagatavošanās darbus un palīdz kolēģijai 
tās darbā un lēmumu pieņemšanas procesā. Darba 
grupās ir kolēģijas locekļi, kas piesakās brīvprātīgi at-
bilstoši savām zināšanām dažādās jomās. Sadalījums 
kolēģijas darba grupās atspoguļo galvenās kolēģijas 
darbības jomas.

Prezidenta darba grupa Prezidenta darba grupa no-
drošina atbalstu prezidentam pienākuma izpildē, un tās 
sastāvā ir divi viceprezidenti un administratīvais direk-
tors kā atbalsta funkcija. Prezidents uzrauga ikdienas va-
dību, ko nodrošina administratīvais direktors, un nosaka 
kolēģijas darba virzienus. Atbilstoši Eirojusta nolikumam 
prezidents sasauc un vada kolēģijas sanāksmes, pārstāv 
Eirojustu un paraksta visus oficiālos paziņojumus kolēģi-
jas vārdā. Prezidenta darba grupa koordinē un nodrošina 
saskaņotu pieeju kolēģijas darbam no operatīvā, politi-
kas un vadības viedokļa.

1.2.4.	Apmācības

Eiropas tiesiskās apmācības tīkls Saskaņā ar 2008. 
gada MoU starp Eirojustu un EJTN turpinājās sadar-
bība starp Eirojustu un EJTN tiesiskās apmācības 

jomā. Astoņi prokurori/ tiesneši no Austrijas, Bulgā-
rijas, Itālijas, Spānijas un Polijas piedalījās ilgtermiņa 
praksē Eirojustā un piedalījās savas izcelsmes valsts 
nacionālā biroja darbā. Turklāt nacionālo biroju lo-
cekļi aktīvi piedalījās EJTN semināros, starptautis-
kajā tiesiskajā sadarbībā praksē. Šajos semināros uz-
manība tika koncentrēta uz MLA un EAO izpildi, kur 
iesaistīta Francija, Rumānija un Itālija (marts, Parīze) 
un Somija, Zviedrija un Portugāle (aprīlis, Lisabona). 
Eirojusts atbalstīja arī CEPOL/EJTN JIT apmācības 
septembrī.

CEPOL Saskaņā ar 2009. gada MoU starp Eirojustu un 
CEPOL tika pastiprināta sadarbība apmācību jomā. 
Eirojusts turpināja piedalīties CEPOL kursos un tieš-
saistes semināros. Turklāt tika pabeigta "Eirojusta 
kopējās mācību programmas" izstrāde, un tā tika ie-
sniegta CEPOL valdei.

1.2.5.	ENCS un fiches suédoises

ENCS ENCS izveidošanas katrā dalībvalstī mērķis ir 
koordinēt darbu, ko veic galvenās nacionālās iesais-
tītās puses, kas atbildīgas par tiesisko sadarbību, pie-
mēram, nacionālie Eirojusta un EJN korespondenti 
un citu saistīto tīklu, piemēram, JIT un Eiropas sa-
darbības tīkla genocīda apkarošanai pārstāvji. Viens 
no ENCS galvenajiem uzdevumiem ir atbalsts infor-
mācijas apmaiņai starp Eirojustu un dalībvalstīm, no-
drošinot, ka Eirojusta CMS saņem informāciju droši 
un efektīvi, lietu sadalījuma starp Eirojustu un EJN 
atvieglošana un ciešu attiecību ar Eiropola nacionāla-
jām vienībām uzturēšana. ENCS īstenošanas līmenis 
dažādās dalībvalstīs ir atšķirīgs, taču 2013. gadā tas 
turpināja uzlaboties.

Fiches suédoises Eirojusts atbalsta 28 ENCS īsteno-
šanu, piedāvājot tā dēvētās suédoises, kas ir specifisks 
informācijas rīks par ENCS. Fiches suédoises sniedz 
pārskatu par ENCS struktūru un sastāvu katrā dalīb-
valstī, un Eirojusts nodrošina regulāru informācijas 
atjaunināšanu.

1.3.		 Eirojusta vadība
Šajā sadaļā atspoguļotas administratīvās izmaiņas 
2013. gadā. Kolēģijas darbam atbalstu nodrošina ad-
ministrācija, ko vada administratīvais direktors. 

2013. gada beigās administrācijā strādāja 230 darbi-
nieki, no kuriem 203 bija pagaidu darbinieki un 27 
līgumdarbinieki.  Papildus tam darbam Eirojusta ad-
ministrācijā ir norīkoti trīs nacionālie eksperti. Papil-

du informācija par administratīvo vadību un izmai-
ņām ir atrodama Eirojusta administrācijas direktora 
2013. gada darbības pārskatā.

Budžeta izpilde Budžeta izpilde 2013. gadā paaug-
stinājās līdz 99,6 procentiem (t.i. EUR 32,2 miljoni no 
EUR 32,4 miljoniem), kas ir Eirojusta augstākas bu-
džeta izpildes līmenis; vidējais izpildes līmenis pēdē-
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jo četru gadu laikā ir bijis 97,8 procenti. Arī maksāju-
mu izpilde 86,8 procentu apmērābija augstāka 2013. 
gadā, salīdzinot ar pēdējo četru gadu vidējo rādītāju 
82,8 procenti.

Finansiālais atbalsts JIT 2013. gadā noslēdzās otrais 
JIT finansēšanas projekts, kas bija balstīts uz Eiropas 
Komisijas piešķirto dotāciju "Noziedzības novērša-
nas un cīņas pret noziedzību (ISEC) programmas" 
ietvaros. Šis projekts ļāva Eirojustam laikā no 2010. 
gada oktobra līdz 2013. gada septembrim atbalstīt 95 
dažādas JIT, kas tika izveidotas 22 dalībvalstu starpā. 
2013. gada septembrī Eirojusts apņēmās nodrošināt 
finansiālā atbalsta JIT nepārtrauktību, nodrošinot fi-
nansējumu no sava regulārā budžeta. Lai pastiprinā-
tu saskaņotību starp dažādajiem projektiem, ko orga-
nizācija īsteno saistībā ar JIT,  JIT dotāciju pārvaldība 
nodota JIT tīkla sekretariāta pārziņā.

Cilvēkresursi 2013. gada organizācijas plāns ir iz-
pildīts 95,3 procentu apmērā. Pārējo daļu paredzēts 
pabeigt 2014. gada pirmajā ceturksnī. Taču sakarā ar 
nepieciešamību samazināt darba vietas 2014. gadā 
un ar mērķi nodrošināt budžeta samazinājumu īste-
nošanu 2014. gada beigāsieguldījumu nevar aizpildīt 
visas vakances. Ir uzsākts projekts, lai nodrošinātu, 
ka nepieciešamo darba vietu skaita samazinājumu 
(sakarā ar ES iestāžu lēmumu attiecībā uz budžetu) 
var īstenot, neizbeidzot Eirojusta darbinieku līgumus.

Administrācijas struktūra 2013. gadā tika pabeigta 
administrācijas restrukturizācija, kas ietvēra pārkla-
sificēšanas un darbā pieņemšanas konkursa kārtībā 
procedūru izmantošanu, nodrošinot gandrīz pilnīgu 
Organizācijas plāna īstenošanu.

Eirojusta pastāvīgās telpas Eirojusta jaunās telpas 
atradīsies Hāgas "starptautiskajā rajonā" Jan Willem 
Frisolan, kas ir ar kājām sasniedzamā attālumā no 
citām starptautiskajām organizācijām un Eiropola. 
Jauno telpu galīgais projekts tika apstiprināts 2013. 
gadā, un 2013. gada decembrī uzņēmējvalsts un 
Eirojusta izvērtēšanai tika iesniegtas tehniskās spe-
cifikācijas. Hāgas pašvaldība apstiprināja būvatļauju. 
Būvniecību paredzēts uzsākt 2014. gada vasarā, un 
darbu pabeigšana paredzēta līdz 2016. gada decem-
brim, nodrošinot Eirojustam iespēju pārcelties uz 
tām 2017. gada sākumā.

Sadarbības TI aģentūras Eirojusts piedalījās TI 
aģentūru aktivitātēs, kurās 2013. gadā galvenā uzma-
nība tika koncentrēta uz ārējām attiecībām, personā-
lu un mobilitāti, kā arī apmācību koordinēšanu. Sa-
darbībā ar Eiropas Parlamentu saistībā ar Komisijas 
paziņojumu par Eiropas tiesībaizsardzības shēmu, 
kuras mērķis ir uzlabot ES spēju cīnīties pret nozie-
dzību, novembrī tika organizēts atpazīstamības pasā-
kums. Eirojusts turpināja aizsākto praksi apmainīties 
ar darba programmām ar citām TI aģentūrām.



No kreisās:  Žaks Voss, Korporatīvā dienesta vadītājs; Maiks Molders, Budžeta, finanšu un iepirkumu nodaļas vadītājs, Vincents Jamins, JIT tīkla 
sekretariāts; Alinde Ferhāga, Lietu analīze; Klauss Rakvizs, Administratīvais direktors; Džons Broutons, Informācijas vadība; Alfredo Garsia Miravete, 
Operatīvais atbalsts; Diāna Alonso Blasa, Datu aizsardzība; Matevežs Pezdircs, Sadarbības tīkla genocīda apkarošanai sekretariāts; Karla Garsija Bello, 
kolēģijas juridiskā sekretāre; Klaudija Trifa, Personāla nodaļa; Katerīna Deboisēra, Juridiskais dienests.

Eirojusta nodaļu un dienestu vadītāji © Eurojust
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1.4.		 Eirojusts un praktiķu sadarbības tīkli
Eirojusta telpās atrodas EJN, JIT un Tīkla genocīda ap-
karošanai sekretariāti, un Eirojusts atbalsta sadarbību 
starp nacionālajiem birojiem un tīkliem saistībā ar to 
kopīgo pamatdarbību. Sekretariāti izmanto Eirojusta 
administratīvos resursus, lai nodrošinātu pakalpoju-
mus tīkliem. Eirojusts atbalsta arī Eiropas Savienības 
dalībvalstu Ģenerālprokuroru un prokuratūru direk-
toru konsultatīvā foruma darbību (Konsultatīvais fo-
rums), stiprinot ES stratēģijas iekšējās drošības jomā 
tiesisko dimensiju.

1.4.1.	Eiropas tiesiskās sadarbības tīkls

EJN tika izveidots ar 1998. gada 29. jūnija Vienoto rīcī-
bu 98/428/TI, kas aizstāta ar 2008. gada 16. decembra 
Padomes lēmumu 2008/976/TI, kā nacionālo kontakt-
punktu tīkls tiesiskās sadarbības krimināllietās veici-
nāšanai. Par EJN administrēšanu ir atbildīgs EJN sekre-
tariāts. 

EJN-Eirojusta kopīgā darba grupa Turpinājās 
darbs pie kopējā dokumenta, kurā aprakstīti EJN un 
Eirojusta sniegtie pakalpojumi, lai palīdzētu prak-
tiķiem pieņemt lēmumu, vai lietas jāizskata EJN  
vai Eirojustam.

EJN trio prezidentūra 23. oktobrī Eirojusta preziden-
tūra, administratīvais direktors un EJN trio prezidentū-
ra tikās un apsprieda sadarbības pastiprināšanu, EJN 
budžetu 2014.-2015. gadam un sesto savstarpējās iz-
vērtēšanas raundu attiecībā uz pārskatītā Lēmuma par 
Eirojustu praktisko īstenošanu un darbību. Notiekošā 
sestā izvērtēšanas raunda ietvaros rekomendācijas tiek 
adresētas arī EJN sekretariātam. Eirojusts aicināja EJN 
apskatīt ENCS kā tiesiskās sadarbības filtru.

e-Justice portāls EJN tīmekļa vietne tiks integrēta 
e-Justice portālā, kas tiek uztverts kā nākotnes elektro-
niskā vienotā pietura tieslietu jomā un kā noderīgs rīks 
praktiķiem. 

EJN plenārsēdes un reģionālās sanāksmes Notika 
divas plenārās sanāksmes, kas nodrošināja platformu 
EJN kontaktpunktiem, lai dalītos ar pieredzi un ap-
spriestu praktiskās un juridiskās problēmas, ar kādām 
saskaras dalībvalstis starptautiskās tiesiskās sadarbī-
bas krimināllietās jomā. Šajās sanāksmēs tika pārstā-
vēts arī Eirojusts. EJN 40. plenārajā sanāksmē Īrijas ES 
prezidentūras ietvaros galvenā uzmanība tika koncen-
trēta uz cīņu pret krāpšanu un līdzekļu iesaldēšanas un 
konfiscēšanas rīkojumu praktisko īstenošanu. EJN 41. 
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plenārajā sanāksmē Lietuvas ES prezidentūras ietvaros 
galvenā uzmanība tiek koncentrēra uz EJN sadarbību 
ar trešām valstīm, tostarp ES austrumu partnerības 
valstīm. EJN veicina arī reģionālo sanāksmju organizē-
šanu, lai palīdzētu pievērsties reģionāla rakstura prob-
lēmām. Uz šīm reģionālajām sanāksmēm bieži tiek aici-
nāti attiecīgo Eirojusta nacionālo biroju pārstāvji.

1.4.2.	JIT tīkls

JIT nacionālo ekspertu tīkls tika izveidots 2005. gadā, 
lai veicinātu JIT jomas informācijas un paraugprakses 
apmaiņu dalībvalstu starpā. Tīkla sekretariāts atrodas 
Eirojusta telpās kopš 2011. gada, tādējādi atzīstot ne-
pieciešamību nodrošināt mijiedarbību un papildinātī-
bu tīkla un Eirojusta starpā.

Norobežotā zona JIT tīkla norobežotā zona tika ofi-
ciāli atklāta 9. ikgadējās sanāksmes ietvaros (27. un 28. 
jūnijā). Šis rīks, kas ir pieejams ieceltajiem nacionāla-
jiem ekspertiem kā daļa no Eirojusta tīmekļa vietnes, ir 
paredzēts kā saziņas platforma ekspertu starpā un kā 
atbalsts, lai dalītos ar zināšanām, paraugpraksi un gūto 
pieredzi. Pēc tam, kad tas būs sācis darboties pilnā ap-
jomā, šim rīkam vajadzētu atvieglot praktiķiem piekļu-
vi nepieciešamajai praktiskajai juridiskajai informācijai 
ar mērķi atvieglot JIT izveidošanu un efektīvu darbību.

Novērtējuma veidlapa Pamatojoties uz JIT tīkla sekre-
tariāta priekšlikumu, eksperti apstiprināja JIT novērtē-
šanas veidlapas formātu un saturu. Veidlapa paredzēta, 
lai sniegtu palīdzību darbā praktiķiem, kas iesaistīti JIT 
rīka novērtēšanā, lai viņi varētu novērtēt JIT veiktspē-
ju un panāktos rezultātus (skatīt 4. nodaļuieguldījumu 
"Gada tēma: JIT novērtēšana")

JIT finansējums Sākot ar 2013. gada 1. septembri, Ei-
rojusts apņēmās turpināt finansēt JIT darbību no sava 
regulārā budžeta. JIT tīkla sekretariāts ir atbildīgs par 
turpmāko JIT finansējuma īstenošanu (skatīt "Eirojusta 
un JIT" 2.4. nodaļu).

Ikgadējā sanāksme Ikgadējā sanāksme, kurā sapulcē-
jās nacionālie eksperti un Eirojusta nacionālie locekļi, 
vietnieki un asistenti, sniedza iespēju apspriest kopīgās 
ar JIT saistītās tēmas. Šogad sarunas darbsemināros 
par jautājumiem, kas saistīti ar operatīvo informāciju 
un pierādījumu pieņemamību, bija balstītas uz reālu 
lietu, kurā atbalstu nodrošināja Eirojusts.

1.4.3.	Tīkls genocīda apkarošanai

Kontaktpunktu tīkls genocīda, noziegumu pret cilvēci 
un kara noziegumu izmeklēšanai un kriminālvajāšanai 
(Tīkls genocīda apkarošanai) tika izveidots ar Padomes 
lēmumu 2002/494/TI un apstiprināts ar Padomes lē-

mumu 2003/335/TI. Tīkla genocīda apkarošanai sek-
retariāts tika izveidots 2011. gada jūlijā, lai nodrošinā-
tu ciešu sadarbību starp valstu iestādēm šo noziegumu 
izmeklēšanā un kriminālvajāšanā. Eirojusts rīko Eiro-
pas sadarbības tīkla genocīda apkarošanai sanāksmes 
un ir tā sekretariāta mītnes vieta, tādējādi nodrošinot 
forumu, kur praktiķi var tikties, apspriesties, apmainī-
ties ar informāciju, paraugprakses piemēriem un piere-
dzi, sadarboties un palīdzēt cits citam izmeklēšanā un 
kriminālvajāšanā.

Stratēģiskā attīstība Aktivitātes Eiropas Savienībā 
ietvēra apspriedes Padomē, lai uzlabotu nesodāmības 
apkarošanu un nostiprinātu smago starptautisko no-
ziegumu izmeklēšanu un kriminālvajāšanu, piemērojot 
ES institūcijām un dalībvalstīm visaptverošu stratēģiju 
un rīcības plānu.

Norobežotā zona Tīkla genocīda apkarošanai sekreta-
riāts ir atklājis norobežoto zonu tīmekļa vietnē, ļaujot 
dalībniekiem piekļūt informācijai un sazināties konfi-
denciālā vidē.

Ikgadējās sanāksmes Eirojusts uzņēma Tīkla ge-
nocīda apkarošanai 14. un 15. sanāksmi savās telpās. 
Abās sanāksmēs pulcējās praktiķi no gandrīz visām 
dalībvalstīm un viņu kolēģi no Kanādas, Norvēģijas, 
Šveices, ASV, Starptautiskās krimināltiesas (ICC) un ad 
hoc starptautiskajām krimināltiesām, Starptautiskās 
Sarkanā Krusta komitejas (ICRC), Interpola, kā arī pil-
soniskās sabiedrības pārstāvji. Abās sanāksmēs Tīkla 
genocīda apkarošanai pārstāvji apsprieda ANO izmek-
lēšanas komisiju un to ieguldījuma cīņā pret personu, 
kas izdarījuši cilvēktiesību pārkāpumus, nesodāmību 
un izskatīja jautājumus par funkcionālo imunitāti, per-
sonisko imunitāti un speciālo uzdevumu imunitāti, kas 
var nonākt pretrunā ar personas kriminālatbildību. Pa-
pildus tam Tīkls genocīda apkarošanai izskatīja plašo 
Horvātijas pieredzi attiecībā uz kriminālvajāšanu par 
kara noziegumiem un tās sadarbību ar trešām valstīm. 
Būtiska Tīkla genocīda apkarošanai tēma bija saistīta 
ar to korporatīvo personu saukšanu pie atbildības, kas 
izdara, atbalsta un palīdz smagu starptautisku noziegu-
mu izdarīšanā, kā arī gūst no tā labumu vai peļņu. 
Tematiskais seminārs Eirojusts uzņēma semināru ar 
nosaukumu "Kontaktu nodrošināšana starp starptautis-
ko noziegumu upuriem un lieciniekiem un nacionālajām 
krimināltiesību iestādēm", ko organizēja pilsoniskā sa-
biedrība un Tīkla genocīda apkarošanai sekretariāts.

1.4.4.	Konsultatīvais forums

Konsultatīvais forums tika izveidots 2010. gadā, lai 
pastiprinātu ES iekšējās drošības stratēģijas tieslie-
tu dimensiju, lai dalītos ar pieredzi un paraugpraksi 
saistībā ar smagajiem un organizētajiem noziegu-
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miem, tostarp tiesiskās sadarbības instrumentu iz-
mantošanu, kā arī lai dotu ieguldījumu likumdošanas 
iniciatīvās ES līmenī. Eirojusts nodrošina adminis-
tratīvo un finanšu atbalstu, kā arī būtiskuieguldīju-
mu Konsultatīvā foruma sanāksmju sagatavošanā.

Konsultatīvā foruma sanāksmes 2013. gadā Eiro-
justs uzņēma divas Konsultatīvā foruma sanāksmes 
aprīlī Īrijas ES prezidentūras ietvaros un decembrī 
Lietuvas ES prezidentūras ietvaros.

Aprīļa sanāksmē Konsultatīvais forums apsprieda 
darbseminārā   "Priekšlikums par Eiropas prokura-
tūru: Kā tas darbosies praksē?" gūtos secinājumus. 
Darbsemināra dalībnieki tika sadalīti četrās darba 
grupās, kuras katra koncentrēja uzmanību uz kon-
krētu EPP fāzi vai darba aspektu. Konsultatīvais fo-
rums arī apspriedās un dalījās pieredzē par upuru 
lomu kriminālprocesā ar mērķi īstenot 2012. gada 
25. oktobra Direktīvu par upuru tiesībām, kas no-
saka minimālos standartus attiecībā uz noziegumu 
upuru tiesībām, atbalstu un aizsardzību.

Decembra sanāksmē Konsultatīvais forums apsprie-
da jauno regulas par Eirojustu projektu un apmai-
nījās ar viedokļiem par to, kā vēl vairāk uzlabot 
Eirojusta darbu. Konsultatīvais forums arī turpināja 
diskusijas par EPPO funkcionēšanu un izveidoša-
nu, tostarp Eirojusta īpašajām attiecībām ar EPPO 
operatīvajos jautājumos. Noslēgumā dalībnieki de-
batēja par TI jomas turpmāko attīstību un saņēma 
informāciju par ES iekšējās drošības stratēģiju un ES 
politikas ciklu 2014.-2017., tostarp Eirojusta darbī-
bām šajā jomā.

Konsultatīvā foruma 2012. gada 14. decembra se-
cinājumi, atbilžu uz anketu par PIF pārkāpumiem 
(8151/13) kopsavilkums, 2013. gada 26. aprīļa sa-
nāksmes secinājumi un atbilžu uz anketas par EPPO 
jautājumiem kopsavilkums (11628/13)tika nodoti 
ES iestādēm un publicēti kā Padomes dokumenti.

Konsultatīvā foruma 2013. gada 13. decembra sa-
nāksmes secinājumi tiks iesniegti Padomes darba 
grupām 2014. gada sākumā.
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Operatīvās koordinācijas sanāksmes - piemērs
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2013. gadā Eirojusts organizēja 206 koordinācijas 
sanāksmes. Galvenie organizatori bija Francija (45), 
Itālija (23), Apvienotā Karaliste (15) un Vācija (14), bet 
valstis, kas saņēma visvairāk uzaicinājumu piedalīties, 
bija Nīderlande (56), Vācija (51), Spānija (45), Beļģija 
(43) un Apvienotā Karaliste (33). Eiropols piedalījās 
75 šādās sanāksmēs. No 64 koordinācijas sanāksmēm, 
kas attiecās uz trešām valstīm, lielākā daļa sanāksmju 
bija saistītas ar Šveici (15) un Norvēģiju (12), kam 
seko ASV (9). Piecas koordinācijas sanāksmes notika 
trešajās valstīs (Šveicē (2), Bosnijā un Hercegovinā (1), 
bijušajā Dienvidslāvijas Republikā Maķedonijā (1) un 
Turcijā (1)). 

(Ceļojošās) organizētās noziedzīgās grupas bija gal-
venais noziegumu veids, kas tika apskatīts koordinā-
cijas sanāksmēs, (66), kam seko krāpšana (60), nar-
kotiku tirdzniecība (56), nelikumīgi iegūto līdzekļu 
legalizēšana (49) un THB (24).

Eirojusta koordinācijas sanāksmēs pulcējas gan tiesī-
baizsardzības, gan tiesu iestādes no dalībvalstīm un 
trešām valstīm, nodrošinot iespēju veikt stratēģiskas 
un mērķtiecīgas darbības saistībā ar pārrobežu no-
ziegumu lietām un atrisināt juridiskos un praktiskos 
sarežģījumus, ko rada atšķirības esošajās 30 juridis-
kajās sistēmās Eiropas Savienībā. Eirojusts ir pro-

2.1.		 Eirojusta koordinācijas sanāksmes
aktīvs koordinators un piedāvā savas telpas, kā arī 
uzturēšanās un ceļa izmaksu segšanu līdz diviem da-
lībniekiem no katras valsts, tulkošanas pakalpojumus 
un zināšanas par tiesisko sadarbību krimināllietās 
valstu iestādēm, kas nodarbojas ar smago pārrobežu 
noziegumu lietām. Eirojusts nodrošina arī videokon-
ferenču iespējas un iespēju organizēt koordinācijas 
sanāksmes ārpus Eirojusta telpām, lai nodrošinātu 
pēc iespējas labāku esošo līdzekļu izmantošanu un 
apmierinātu praktiķu vajadzības.

Atvieglojot efektīvu un savlaicīgu informācijas apmai-
ņu, izmantojot Eirojusta koordinācijas sanāksmes, 
dalībvalstīm tiek dota iespēja uzsākt izmeklēšanas, 
noteikt iespējamus paralēlus procesus un konstatēt 
saites ar lietām citās dalībvalstīs. Var izvairīties no 
kopīgām ne bis in idem problēmām, novērst juris-
dikciju konfliktus un vienoties par procesu nodoša-
nu. Var plānot izmeklēšanas darbības, piemēram, JIT 
vai koordinācijas centra izveidošanu, vai sekot EAO 
pieprasījumu izpildei. Koordinācijas sanāksmju laikā 
iesaistīto valstu kompetentās valsts iestādes var tie-
ši apspriest saistītās likumu prasības un procesuālos 
jautājumus, piemēram, saistībā ar izmeklēšanas un 
piespiedu pasākumiem, noziedzīgi iegūto līdzekļu 
iesaldēšanu un konfiscēšanu un informācijas atklāša-
nas pienākumus.
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PVN krāpšanas lietas piemērs

Starptautiskas komercsabiedrības, kas reģistrēta Britu Virdžīnijas salās un atrodas Dubajā (daļa no 
Apvienotajiem Arābu Emirātiem - AAE), Francijas filiāle piedalījās oglekļa emisiju kvotu tirdzniecībā. 
Šī komercsabiedrība iegādājās oglekļa kvotas no trim Francijas piegādātājiem. Divu piegādātāju 
rēķini ar PVN tika apmaksāti no kontiem Honkongā. Neviens no piegādātājiem neinformēja Francijas 
nodokļu iestādes par iekasēto PVN par šo kvotu tālākpārdošanu, tādējādi pārkāpjot savus juridiskos un 
fiskālos pienākumus. Francijas filiāle guva labumu no nodokļu kredīta par PVN summu, kas jāatmaksā 
nodokļu iestādēm, pamatojoties uz apšaubāmiem rēķiniem, un līdz ar to krāpnieciski guva labumu no 
nodokļu atskaitījumiem, nodarot kaitējumu Francijas valsts kasei. Ņemot vērā iegūtos pierādījumus 
izmeklēšanā par šo komercsabiedrību un tās pārstāvjiem, ar augstu ticamības pakāpi tika atklāta plaša 
PVN krāpšanas shēma, ko izveidojusi un no kuras labumu gūst Francijas filiāle vai iepriekš minētā 
starptautiskā komercsabiedrība, kas pārstāv tās intereses Francijā. Līdzīga izmeklēšana Nīderlandē 
par Nīderlandes oglekļa emisijas kvotu tirgotāju atklāja, ka šī komercsabiedrība ir daļa no PVN shēmas 
un ka dažas aizdomās turamās personas ir piedalījušās noziedzīgā organizācijā, kas iesaistīta PVN 
krāpšanā, vairākās dalībvalstīs. Izrādījās, ka abas izmeklēšanas ir saistītas.

Eirojusta koordinācija Tika lūgts Eirojusta atbalsts, un Francijas un Nīderlandes starpā 2011. gadā 
tika izveidota JIT. 2013. gadā lieta bija būtiski pavirzījusies uz priekšu un tika organizēta koordinācijas 
sanāksme par to, kā virzīties tālāk ar kriminālvajāšanu abās dalībvalstīs. Iegūtie pierādījumi liecināja, ka 
galvenie aizdomās turamie darbojās no Dubajas un ka naudas plūsma nonāca Dubajā pēc tam, kad tā bija 
izplūdusi caur starpnieku kontiem Honkongā. Sanāksmes norises brīdī gandrīz visi EAO pieprasījumi 
bija izpildīti Spānijā, Vācijā, Portugālē un Honkongā. Francijas iestādes apsvēra EAO izdošanu AAE, 
lai nopratinātu aizdomās turamos un arestētu līdzekļus, par kuriem bija aizdomas, ka tie atrodas šajā 
valstī. Gan Francijai, gan Nīderlandei bija pietiekami pierādījumi, lai uzsāktu kriminālvajāšanu pret 
galveno aizdomās turamo.

Paralēlas kriminālvajāšanas Jautājums bija par to, vai galvenais aizdomās turamais pēc arestēšanas 
paliktu apcietinājumā. Francijā pastāvēja liela iespēja, ka galveno aizdomās turamo līdz tiesai atbrīvotu. 
Nīderlandes iestādes bija pārliecinātas, ka iegūto pierādījumu kopums un ekonomiskais kaitējumus, 
kas nodarīts ar šo noziegumu, pārliecinātu tiesu paturēt aizdomās turamo apcietinājumā, ļaujot 
prokuroriem abās valstīs veikt pratināšanas un turpināt procesu.

Aizturētā aizdomās turamā pagaidu izdošana/ pratināšana citā dalībvalstī Iestādes, kas piedalījās, 
apsprieda, vai iesaistīto dalībvalstu tiesību akti pieļautu aizdomās turamā izdošanu otrai pusei 
nopratināšanai un tiesāšanai, ja viņu varētu paturēt apcietinājumā līdz tiesai. Puses vienojās, ka nacionālie 
tiesību akti, ar kuriem īstenots EAW pamatlēmums, nodrošina šo iespēju. Klātesošās iestādes izvirzīja arī 
jautājumu par to, vai Francijas izmeklēšanas tiesnesis varētu nopratināt aizdomās turamo tādā gadījumā, 
ja šī persona atrastos apcietinājumā Nīderlandē, un izvirzīt oficiālu apsūdzību šajā vietā. 

Ne bis in idem Tā kā Francija un Nīderlande plānoja uzsākt galvenās personas kriminālvajāšanu par ar PVN 
krāpšanu saistītu noziegumu, klātesošās iestādes apsprieda,vai tās varētu šai personai izvirzīt apsūdzības 
par vienu un to pašu noziegumu, un nonāca pie secinājuma, ka ir izdarīti divi dažādi noziegumi pret diviem 
dažādiem upuriem divās dažādās jurisdikcijās (Francijas un Nīderlandes nodokļu administrācijās); līdz ar to 
nepastāvēja divkārša apdraudējuma risks.

Procesa nodošana Puses uzskatīja, ka Francija varētu oficiāli nodot lietu Nīderlandei kriminālvajāšanas 
uzsākšanai. Principā, Nīderlandei nebūtu jurisdikcija attiecībā uz pārkāpumu Francijā, jo pārkāpums 
skar Francijas upuri un to ir izdarījusi persona, kas nav Nīderlandes valstspiederīgais. Taču Nīderlandes 
lietā var iekļaut apsūdzību par līdzdalību noziedzīgā organizācijā. Šī iespēja vēl bija jāizpēta abām 
pusēm, un tā bija jāapstiprina Francijas ģenerālprokuroram.
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Līdzekļu kopīga izmantošana Līdz 2013. gadam izmeklēšanas rezultātā bija iesaldēti aptuveni 7 
miljoni ASV dolāru. Paredzama vēl papildu līdzekļu arestēšana. Abas dalībvalstis vienojās, ka iespējamie 
konfiscētie līdzekļi tiktu sadalīti vienādās daļās.

Informācijas, ko sniegusi trešā puse, kopīga izmantošana JIT dalībnieki apsvēra, vai iespējams 
likumīgi apmainīties ar informāciju, ko sniegusi valsts, kas nepiedalās JIT, kā derīgu pierādījumu, 
jo informācijas apmaiņa notiek JIT dalībnieku starpā. Tas fakts, ka informācija tikusi sniegta tikai 
vienai JIT pusei un nevis visiem JIT dalībniekiem, varēja radīt problēmu. JIT dalībnieki vienojās, ka 
saņēmējai pusei ir jāprasa atļauja informācijas sniedzējam, lai oficiāli dalītos ar šo informāciju ar 
otru JIT pusi.

Arests Pēc konsultēšanās ar valsts iestādēm puses vienojās, ka Francija veiks galvenā aizdomās turamā 
arestu, jo viņš regulāri ierodas tur. Drošības nauda tika noteikta ļoti augsta. Pēc tam Nīderlande plānoja 
izdot EAO, aizvest aizdomās turamo uz Nīderlandi un pieprasīt atstāt viņu apcietinājumā. Abās valstīs 
tika plānota vienlaicīga kriminālvajāšanas uzsākšana. Francijas iestādēm bija jāsaņem atļauja pratināt 
aizdomās turamo Nīderlandē. Procesa nodošanu Nīderlandei apsvērtu tikai vēlākā posmā. Puses 
vienojās arī par lietas materiālu un pierādījumu apmaiņu, pamatojoties uz JIT vienošanos.

Šīs lietas sadarbības rezultātā Francijā tika arestēti trīs aizdomās turamie. Tika izpildīti EAO, kas bija 
izdoti Honkongai, Šveicei, Apvienotajai Karalistei, Vācijai, Dānijai, Spānijai un ASV. Astoņas personas 
tika nopratinātas Francijā un Nīderlandē, EAO tika izdots attiecībā pret galveno aizdomās turamo, kura 
atrašanās vieta nebija zināma, un tika ieplānota koordinācijas sanāksme, lai sekotu izmeklēšanas gaitai.

2013. gadā Eirojustā tika izveidoti septiņi ko-
ordinācijas centri, ko organizēja šādas valstis: 
Francija (4), Itālija (2) un Nīderlande (2). Tika izmek-
lēti šādi noziegumi: nelegālā imigrācija (2), narkoti-
ku tirdzniecība un THB (1), ar motorizētu transporta 
līdzekli saistīts noziegums (1), viltotas preces (1), 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācija (1) un krāpša-
na (1).

Eirojusta pieejamība 24 stundas dienā septiņas die-
nas nedēļā un koordinācijas centru izveidošana no-
drošina informācijas nodošanu reālajā laikā un pa-
sākumu koordinēšanu starp nacionālajām iestādēm 
kopīgas darbības dienā. 

Eirojusta koordinācijas centri nodrošina atbalstu, 
koordināciju un nekavējošu rīcību attiecībā uz aiz-
turēšanām, arestiem, mājokļu/ uzņēmumu kratīša-
nu, līdzekļu iesaldēšanas rīkojumiem un liecinieku 
nopratināšanu. Iegūto pierādījumu pieņemamība ir 
svarīgs faktors, lai nodrošinātu sekojošos tiesas pro-
cesus. Eirojusta koordinācijas centri atvieglo ilgtspē-
jīgu rezultātu sasniegšanu pārrobežu krimināllietās. 

2.2.		 Eirojusta koordinācijas centri

Krāpšanas lietas piemērs

Sarežģīta transnacionāla izmeklēšana 
krāpšanas lietā par aizdomās turamo "Pon-
zi" shēmu tika uzsākta Francijā 2012. gada 
februārī. Aizdomās turamie un iesaistītie 
uzņēmumi atradās astoņās dalībvalstīs, kā 
arī Šveicē un Šeišeļu salās. Visā Eiropā tika 
atklāti aptuveni 400 upuri. Tika lēsts, ka no-
darītie zaudējumi ir vismaz EUR 23 miljonu 
apmērā. Ieņēmumi bija izvietoti banku kon-
tos Šeišeļu salās, Maltā un Kiprā, un iegul-
dīti nekustamajā īpašumā, laivās un jahtās.

Eirojustam tika lūgts veicināt MLA lūgumu 
izpildi, lai atrastu aizdomās turamos un ie-
nākumus no noziedzīgās darbības, kā arī 
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pieprasītu uzklausīšanas, kratīšanas dzīvesvietās un līdzekļu iesaldēšanu. Eirojustā tika izveidots koor-
dinācijas centrs, lai atbalstītu vienlaicīgas darbības tiesiskā līmenī iesaistītajās 10 valstīs, un šī bija pirmā 
reize, kad koordinācijas centra darbā piedalījās tik daudz valstu, kā arī pirmā reize, kad darbības koncen-
trējās uz vienlaicīgu līdzekļu iesaldēšanu sešās dažādās jurisdikcijās, tostarp Šeišeļu salās. Koordinācijas 
centrs, kam tika nodrošinātas speciālas tālruņa līnijas, e-pasta adreses un videokonferences iespējas, ļāva 
Francijas izmeklēšanas tiesnesim uzraudzīt lietas virzību Eiropas nacionālajos birojos un risināt specifis-
kus tiesiskos jautājumus, kas radās darbības laikā, reālajā laikā. Šajā operācijā tika iesaistīti vairāk nekā 
200 tiesībaizsardzības iestāžu darbinieki, kā rezultātā tika arestētas 16 personas, tika nopratināti seši 
aizdomās turamie, iesaldēti aptuveni EUR 700 000 banku kontos, kā arī veikti nozīmīgi kuģu, villu, luksu-
sa automašīnu, mākslas darbu un juvelierizstrādājumu aresti.

Saskaņā ar vienas no iesaistīto dalībvalstu pārstāvja teikto: "(..) Eirojusts nodrošināja forumu prokuroriem 
un tiesībaizsardzības iestāžu darbiniekiem, lai strādātu, pieliekot kopīgas un saskaņotas pūles kopīga mēr-
ķa sasniegšanai - nodrošināt, lai Eiropa bez robežām nepārvērstos par zonu, kur netraucēti var tikt veiktas 
noziedzīgas darbības. Cīņā pret noziedzību nav efektīvāka ieroča par apņēmības pilnu tieslietu un policijas 
iestāžu darbību. Tiesiskā sadarbība precīzi kalpo šim mērķim, un šī operācija ir apliecinājums tam." 

Ar Eirojusta lēmumu dalībvalstīm tika noteikts pie-
nākums nodot Eirojustam zināmu informāciju, kas 
ir būtiska tā misijas izpildīšanai, tādējādi ļaujot 
Eirojustam piedāvāt proaktīvāku atbalstu, risinot 
lietas un noziedzības jautājumu. Eirojusts koriģēja 
savu CMS, lai padarītu vieglāku papildu datu veidu 
apstrādi, un izstrādāja tehniskos rīkus, lai atbalstītu 
strukturētu un drošu datu nodošanu Eirojustam.

2.3.1. CMS attīstība

CMS uzbūve un attīstība ir balstīta uz Eirojusta lē-
mumu un Eirojusta datu aizsardzības noteikumiem. 
CMS ir Eirojusta programmatūras rīks, kas atvieglo ar 
lietām saistītu datu drošu glabāšanu un apstrādi. Kā 
īpaši izstrādāta datu bāze tas atvieglo Eirojusta dar-
bu, sniedzot atbalstu izmeklēšanas un kriminālvajā-
šanas darbību koordinēšanai, savietojot informāciju 
un nodrošinot piekļuvi informācijai par notiekošām 
izmeklēšanām un kriminālvajāšanām iesaistītajām 
pusēm. Personas datu apstrādes saskaņā ar datu aiz-
sardzības vadlīnijām likumības uzraudzību garantē 
Eirojusta datu aizsardzības amatpersona un JSB.

2013. gadā CMS tika ieviesti ievērojami uzlabojumi. Sis-
tēmas uzlabojumi tika ieviesti virknē CMS funkcionālo 
jomu, un to pamatā bija izmaiņas, kuru nepieciešamī-
bu noteica pārskatītais Lēmums par Eirojustu, kā arī 

2.3.		 Informācijas apmaiņa un CMS

izmaiņas, ko pieprasīja lietotāji. Uzlabojumi tika veikti 
galvenajās jomās, piemēram, funkcijās lietu reģistrē-
šanai un uzraudzībai, personas datu importēšanai un 
analīzei, saišu identificēšanai, meklēšanai un ziņoša-
nai. Tika optimizēta atbilstība Eirojusta datu aizsardzī-
bas noteikumiem, uzlabojot pieteikšanās, paziņojumu 
un koplietošanas mehānismus un ieviešot jaunu drošī-
bas modeli, kas ļauj nākotnē ieviest elastīgāku pieeju 
attiecībā uz piekļuvi CMS gan iekšējiem, gan ārējiem 
lietotājiem (t.i. ENCS dalībniekiem un/ vai sadarbības 
prokuroriem). Papildu izmaiņas bija nepieciešamas arī 
sakarā ar Horvātijas pievienošanos, nodrošinot piekļu-
vi Horvātijas nacionālajam dalībniekam un citiem na-
cionālā biroja dalībniekiem.

2.3.2. "Viedā" 13. panta veidlapa

Rīks "Viedā" 13. panta veidlapa ir standarta elektro-
niska veidlapa, ko izstrādājis Eirojusts, lai nodrošinā-
tu iespēju veikt strukturētu informācijas nodošanu 
no nacionālajām iestādēm uz Eirojustu saskaņā ar Lē-
muma par Eirojustu 13. pantu. Veidlapa ir pieejama 
24 oficiālajās ES valodās. Veidlapa nodrošina iespēju 
importēt CMS iesniegtos datus. Saskaņā ar 13, pan-
tu saņemto informāciju vai nu uzskata par jaunu, vai 
tā attiecas uz notiekošu operatīvu lietu, ko Eirojustā 
ierosinājis saņēmējs nacionālais birojs. Pēc reģistrā-
cijas var konstatēt potenciālas saites ar citām lietām, 
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izmantojot automātisko saišu noteikšanas funkciju 
CMS. Ja tiek atklāta jauna saite, tiek informēts nacio-
nālais birojs. Informētais nacionālais birojs tad pazi-
ņo rezultātus iesniedzējai iestādei dalībvalstī.

Novērtējums Elektroniskā rīka nodošanas procesam 
izstrādi un konfigurēšanu CMS ietvaros ir īstenojis un 
pielāgojis Eirojusts. Laikposmā no 2011. gada jūlija 
(transponēšanas termiņš) līdz 2013. gada jūnijam 
Eirojusts saņēma 218 13. panta paziņojumus, no ku-
riem 89 attiecās uz reģistrētu Eirojusta lietu. Līdz šim 
13. panta paziņojumi veido nelielu daļu no informā-
cijas, kas paziņota Eirojustam ar nacionālo iestāžu 
starpniecību lietu izskatīšanas gaitā (tajā pat laikpos-
mā Eirojustā tika reģistrētas pavisam 2970 lietas). 
Visbiežākais tiesiskais pamats 13. panta informācijas 
iesniegšanai Eirojustam ir 6. punkts ("īpaši smagas 
lietas"), otrs biežākais ir 5. punkts ("JIT"). Kad 13. 
pants būs pilnībā īstenots visās dalībvalstīs, Eiro-
justs varēs, piemēram, sniegt pārskatu par visām JIT  
Eiropas Savienībā.

2.3.3. Saiknes starp ENCS un CMS

Izpēte Tehniskā savienojuma starp ENCS dalībnie-
kiem dalībvalstīs un Eirojusta CMS izveidošanā 2013. 
gadā tika panākts progress. Balstoties uz rezultā-
tiem, kas gūti EJ27 tīkla savienojamības projektā, 
kurā tika pārbaudīta nepieciešamā infrastruktūra, 
ENCS izpētes projektā tika sagatavots katalogs ar po-
tenciālajiem ENCS rīkiem (t.i. iespējamiem tehniska-

jiem risinājumiem ENCS savienojumiem ar CMS) un 
norādēm no dalībvalstīm par iespējām, kam tās dotu 
priekšroku. ENCS izpētes projektā tika arī apsvērta 
nākotnē paredzamās ārējo lietotāju pievienošanas 
CMS un CMS uzlabojumu, kas nepieciešami sakarā ar 
šo pievienošanos, tehniskā ietekme uz CMS un citu 
Eirojusta infrastruktūru.

Piekļuves praktiskie aspekti 2013. gada jūlijā kolē-
ģija vienojās par kopējo pieeju attiecībā uz piekļuves 
CMS praktiskajiem aspektiem ENCS dalībniekiem. 
Kolēģija noteica dažādus datu redzamības līmeņus 
un pārvaldības tiesības attiecībā uz datiem, kas ie-
tverti rādītājā un pagaidu darba datnēs, dažādām 
ārējo CMS lietotāju kategorijām un attiecīgā nacionā-
lā dalībnieka datu pārziņa lomas izpildi saskaņā ar 
juridiskajām prasībām, kā arī Eirojusta datu aizsar-
dzības noteikumiem.

Īstenošana Turpinājās savienojumu ar katru dalīb-
valsti un CMS tehniskā īstenošana. Sāka darboties 
savienojumi ar Čehijas Republiku un Latviju. Līdz 
šim ir izveidoti savienojumi ar piecām dalībvalstīm 
(savienojumi ar Bulgāriju un Rumāniju darbojas 
kopš 2012. gada). Tika izveidoti pilotsavienojumi ar 
Somiju, Ungāriju un Poliju, un katra dalībvalsts pa-
rakstīja MoU, kas regulē savienojuma izmantošanu. 
Paredzams, ka šie savienojumi sāks darboties 2014. 
gada sākumā. Eirojusta ziņojums Padomei un Komi-
sijai par īstenošanas statusu tika publicēts kā Pado-
mes dokuments 12582/13  2013. gada 19. jūlijā.

Kā īpašs instruments pārrobežu juridiskajai palīdzī-
bai, kas ļauj veikt tiešu informācijas un pierādījumu 
apmaiņu grupā, neizmantojot tradicionālos MLA lū-
gumu veidus, JIT vēl joprojām ir viens no svarīgāka-
jiem operatīvajiem rīkiem, kas ir tiesībaizsardzības 
un tieslietu praktiķu rīcībā. 

Specifiskā Eirojusta loma JIT izveidošanā un funk-
cionēšanā 2013. gadā attiecas galvenokārt uz: (i) JIT 
piemērotu lietu identificēšanu; (ii) padomu un infor-
mācijas sniegšanu par dažādām procesuālajām sistē-
mām; (iii) JIT vienošanos un šo vienošanos paplaši-
nājumu un operatīvo rīcības plānu sastādīšanu;(iv) 
koordinācijas nodrošināšanu pasākumu dienās; (v) 
atbalstu JIT darbā, rīkojot koordinācijas sanāksmes.

2.4.		 Eirojusts un JIT

2.4.1. Eirojusta lietu izskatīšanas darbs

Koordinācijas sanāksmes, kas tika organizētas 
Eirojusta telpās vai dalībvalstīs, pierādījās kā 
noderīgs rīks, lai noteiktu JIT operatīvos mērķus 
un uzraudzītu tos, novērtējot kopīgās izmeklēšanas 
darbības un pieņemot lēmums par turpmākajiem 
soļiem. Šie soļi ietvēra: vienlaicīgu arestu 
plānošanu, EAO vai MLA lūgumu trešām valstīm 
izdošanu un izpildi, vienošanās par pasākumiem, 
kas saistīti ar konfiskāciju, un darbībām, kas 
jāveic JIT norīkotajiem dalībniekiem. Eirojusts 
veicināja arī vienošanās par kriminālvajāšanas 
stratēģijām JIT partneru starpā, kas jāparedz 
pēc iespējas savlaicīgāk, jo tās bieži ietekmē pašu  
izmeklēšanas gaitu.
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Iepriekšējos gados Eirojusts ir atbalstījis JIT, kas iz-
veidotas saskaņā ar 2000. gada MLA konvencijas 13. 
pantu vai saskaņā ar 2002. gada13. jūnija Padomes 
pamatlēmumu par JIT. Taču sakarā ar izmeklēšanu 
raksturu un nepieciešamību iesaistīt trešās valstis 
izmeklēšanas darbībās 2013. gadā Eirojusts nodro-
šināja ekspertīzi arī attiecībā uz JIT, kas izveidoti 
saskaņā ar citiem juridiskajiem instrumentiem, pie-
mēram, Apvienoto Nāciju konvenciju pret organizēto 
noziedzību, Konvenciju par savstarpējo palīdzību un 
sadarbību muitas administrāciju starpā (Neapole II) 
un citiem divpusējiem nolīgumiem.

Fakti un skaitļi Atbalsta sniegšana JIT izveidošanā 
un darbībā vēl joprojām bija viens no Eirojusta prio-
ritārajiem uzdevumiem 2013. gadā. Atskaites periodā 
nacionālie dalībnieki atbalstīja 102 JIT, no kuriem 42 
tika izveidotas no jauna 2013. gadā. Nacionālie dalīb-
nieki piedalījās vai nu kā nacionālās kompetentās ies-
tādes, vai arī Eirojusta vārdā saskaņā ar Lēmuma par 
Eirojustu 9. pantu.

Līdzīgi kā iepriekšējos gadus, JIT izskatīja vissmagā-
kos noziegumus, piemēram, narkotiku tirdzniecība, 
THB, krāpšana un nelikumīgi iegūto līdzekļu lega-
lizēšana. JIT tika izmantotas arī arvien pieaugošā 
skaitā kibernoziegumu. Turklāt Eirojusts saņēma 35 
paziņojumus no dalībvalstīm saskaņā ar Lēmuma 
par Eirojustu 13. panta 5. punktu, un septiņu no tiem 
rezultātā ar Eirojusta palīdzību tika izveidotas JIT. Ei-
rojusts nodrošināja atbalstu arī trīs JIT ar trešo valstu 
iesaistīšanu izveidošanu.

Šķēršļi, kas atkārtojas Eirojusta lietu izskatīša-
nas darbā 2013. gadā atklājas noteiktas juridiskas 
un praktiskas problēmas, kas apdraud JIT efektīvu 
funkcionēšanu. Tika identificēti šādi šķēršļi: dažādas 
oficiālās prasības attiecībā uz JIT vienošanās paraks-
tīšanu, tiesisko sistēmu atšķirības, jo īpaši attiecībā 
uz noteikumiem par pierādījumu vākšanu (tostarp 
pārtvertiem materiāliem), noteikumiem par pierā-
dījumu pieņemamību, informācijas atklāšanu un lai-
ka ierobežojumiem datu uzglabāšanai, jurisdikcijas 
konfliktiem un kriminālprocesu nodošanu. Eirojusts 
turpina risināt šos regulāri sastopamos šķēršļus un 
palīdz praktiķiem tos pārvarēt.

Sastaptās problēmas saistītas ar, piemēram, atšķirī-
bām prasībās par liecinieku uzklausīšanu, un var ra-
dīt problēmas saistībā ar pierādījumu pieņemamību. 
Vēl viena izplatīta problēma saistīta ar informācijas, 
kas attiecas uz lietu, atklāšanu. Tā kā nekavējoša in-
formācijas apmaiņa ir svarīga JIT priekšrocība, tās 
dalībniekiem jau no paša sākuma jābūt informētiem 
par sensitīvu materiālu atklāšanas aizstāvībai un tie-
sām apjomu un termiņiem saskaņā ar iesaistīto dalīb-
valstu tiesību aktiem.

Nelegālās cilvēku pārvadāšanas un 
cilvēku tirdzniecības 

lietas piemērs

JIT attiecībā uz THB un arestēta īpašu-
ma konfiscēšanu Eirojusta palīdzība bija 
koncentrēta uz lietas tiesisko attīstību. 
THB upuri, kas atradās A dalībvalstī, tika 
nopratināti ar policijas darbinieku un pro-
kuroru no B dalībvalsts palīdzību saskaņā 
ar 1959. gada un 2000. gada MLA konven-
cijas noteikumiem, lai viņu liecinieku lie-
cības varētu izmantot izmeklēšanās abās 
dalībvalstīs. Tādējādi upurus varēja inter-
vēt viņu valsts pārstāvji, kas bija īpaši ap-
mācīti darbam ar neaizsargātiem upuriem 
un lieciniekiem. JIT ietvaros iegūtās liecī-
bas tad varēja izmantot abas dalībvalstis 
savās izmeklēšanās.

Šīs JIT ietvaros tika pieņemts lēmums, ka 
process tiks nodots B dalībvalstij un ka B 
dalībvalsts tad izdos EAO, kurus izpildīs A 
dalībvalsts. Noziedznieki A dalībvalstī tika 
izdoti B dalībvalstij un tika tiesāti kopā ar 
līdzzinātājiem, kuri jau bija arestēti B da-
lībvalstī. Ar Eirojusta, kas papildus divām 
II līmeņa sanāksmēm organizēja divas ko-
ordinācijas sanāksmes, atbalstu JIT ietva-
ros tika veikta pierādījumu novērtēšana, 
kriminālprocesa nodošana un EAO izpilde. 
JIT darbības rezultātā noziedznieki tika 
sodīti B dalībvalstī. JIT partneri Eirojustā 
vēl apsprieda dažus papildu pasākumus 
saistībā ar mantas konfiskāciju A dalībval-
stī, un tā rezultātā manta tika sekmīgi kon-
fiscēta A dalībvalstī. 

Aizstāvības tiesības Konkrētā THB lietā vienas no 
iesaistītajām dalībvalstīm tiesību aktos bija prasība 
informēt aizstāvības juristus un dot viņiem iespēju 
piedalīties liecinieku uzklausīšanā, lai šādi pierādīju-
mi būtu pieņemami tiesā. Otrā iesaistītajā jurisdikcijā 
šādas prasības nebija. JIT vienošanās dokumentā, kas 
tika parakstīts ar Eirojusta atbalstu, tika skaidri no-
teiktas prasības un atļauja pieņemt liecinieku liecības 
saskaņā ar JIT pušu valstu tiesību aktiem.

Konfidencialitāte/izpaušana Dažas dalībvalstis iz-
manto pielikumus pie JIT vienošanās dokumentiem, 
lai paskaidrotu nosacījumus par informācijas apmai-
ņu un konfidencialitātes (izpaušanas) noteikumus. 
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Šāda prakse dot dalībvalstīm iespēju atrast savieto-
jamus aspektus savās citādi atšķirīgajās juridiskajās 
prasībās. JIT par slepkavības lietu tika panākta vieno-
šanās, ka principā būtu jābūt neierobežotai piekļuvei 
un informācijas izmantošanai un apmaiņai, izņemot 
ja viena no pusēm nosaka ierobežojumu attiecībā uz 
tās izmantošanu (piemēram, kā pierādījumu tiesā).

2.4.2. Ikgadējā JIT ekspertu sanāksme

Kā daļu no pastāvīgās programmas JIT rīka izmanto-
šanas popularizēšanai Eirojusts uzņēma un sadarbī-
bā ar Eiropolu organizēja 9. nacionālo ekspertu ikga-
dējo sanāksmi par JIT. 

Eksperti vienojās, ka ir jāsagatavo pirms JIT izvei-
došanas apspriežamo jautājumu pārbaudes saraksts 
un iesaistīto dalībvalstu attiecināmie noteikumi par 
informācijas atklāšanu jāiekļauj kā pielikums pie JIT 
vienošanās kā labā prakse. Dalībnieki arī atzīmēja, ja 
regulāri jāveic riska novērtēšana attiecībā uz JIT iz-
veidošanas efektivitāti un iespējamību, īpaši ņemot 
vērā tiesību aktus, kas attiecas uz informācijas atklā-
šanas un konfidencialitātes jautājumiem. Sanāksmes 
secinājumi tiks publicēti kā Padomes dokuments un 
būs pieejami Eirojusta tīmekļa vietnē.

Praktiķi uzskata JIT novērtēšanu par ļoti svarīgu savā 
darbā, jo šāda novērtēšana ļauj viņiem noteikt JIT 
priekšrocības un trūkumus. Eirojusts atzīst un aktīvi 

atbalsta pievienoto vērtību, ko sniedz JIT novērtēša-
na. Papildu informācija par šo tēmu atrodama 4. no-
daļā "Gada prioritāte: JIT novērtēšana".

2.4.3. Finansējums/ finansiālā palīdzība JIT

Laikposmā no 2010. līdz 2013. gadam Eirojusts at-
balstīja 95 dažādas JIT, kas tika izveidotas 22 dalīb-
valstu starpā, un deva būtisku ieguldījumu vispārējā 
JIT attīstībā Eiropas Savienībā. 

Divi papildu aicinājumi iesniegt priekšlikumus tika 
uzsākti otrā JIT finansēšanas projekta kontekstā jū-
lijā un septembrī, aptverot operatīvās vajadzības līdz 
2013. gada beigām; tika saņemti 36 jauni pieteikumi, 
kas apstiprināja jau novērotās tendences un projekta 
sekmes. Attiecīgā informācija ir pieejama Eirojusta 
tīmekļa vietnē vai no šīs saites: http://www.euro-
just.europa.eu/Practitioners/Eurojust-Support-JITs/
JITS-Funding/Pages/jits-funding-project.aspx.

2013. gadā finansiālu atbalstu no Eirojusta saņēma 
34 JIT, no kurām 18 izveidotas gada laikā.  Eirojusts 
turpinās sniegt finansiālu atbalstu JIT arī nākama-
jā gadā. Sākot ar 2014. gadu, finansējumu ir tiesīgas 
saņemt trešās valstis, kas ir JIT, kurā iesaistīta vie-
na vai vairākas dalībvalstis, puses vai dalībnieces. 
2014. gadā tiks izstrādāta un īstenota vienkāršota 
procedūra, kurā ņemta vērā iepriekšēja pieredze un  
praktiķu atsauksmes.
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Eirojusts saskaņo savas prioritārās noziedzības apka-
rošanas jomas ar noziedzības apkarošanas prioritā-
tēm, ko noteikusi Padome ES politikas ciklā 2014.-
2017. cīņā pret organizēto un smago starptautisko 
noziedzību. Sākotnējais un saīsinātais politikas cikls 
tika īstenots laikposmā no 2011. līdz 2013. gadam, 
un Eirojusts pielāgoja savas prioritātes šim perio-
dam 2012. gadā, nosakot šādas prioritātes: narkotiku 
tirdzniecība, nelegālā imigrācija un THB, krāpšana, 
korupcija, kibernoziegumi, tostarp bērnu seksuālās 
izmantošanas attēli, nelikumīgi iegūto līdzekļu lega-
lizācija, kriminālnoziegumi, kas skar Eiropas Savienī-
bas finanšu intereses, terorisms un MOCG. Nākamajās 
iedaļās sniegta informācija par Eirojusta iesaistīšanos 
saistībā ar šīm noziedzības jomām.

2013. gadā Eirojusts aktīvi atbalstīja visus EMPACT 
projektus, kuros tika attīstītas Padomes prioritātes.

Attiecībā uz ES politikas ciklu 2014.-2017. Eirojusts 
aktīvi piedalījās MASP sagatavošanā katrai no devi-
ņām Padomes pieņemtajām prioritātēm šim perio-
dam, un šobrīd notiek MASP pārveidošana par OAP 
EMPACT projektu ietvaros. Lai nodrošinātu kon-
sekventu pieeju šo projektu atbalstam, 2013. gada 
septembrī Eirojusts pieņēma kopīgo nostāju par ie-
saistīšanās pakāpi un atbalstu, ko tas var piedāvāt 
konkrētām darbībām OAP. Pamatojoties uz šajā saka-
rā 2013. gadā veikto sagatavošanās darbu, Eirojusts 
apstiprinās jaunas prioritātes laikposmam no 2014. 
līdz 2017. gadam atbilstoši Padomes prioritātēm.

3.1.		 Eirojusta lietu izskatīšanas darbs noziedzības 
apkarošanas prioritārajās jomās

skaitliski samazinājās, no kvalitātes viedokļa Eirojusta ie-
saistīšanās bija lielāka, jo koordinācijas sanāksmju skaits 
saglabājās nemainīgs un JIT skaits divkāršojās.

Narkotiku tirdzniecības jautājums ir risināts Pado-
mes prioritātēs cīņai pret organizēto noziedzību laik-
posmā no 2011. līdz 2013. gadam vairākos veidos. Lai 
gan cīņa pret sintētisko narkotiku tirdzniecību pati 
par sevi šķiet prioritāte, citas narkotikas ir ietvertas 
vispārīgākos mērķos, piemēram, OCG, kas bāzējas 
Rietumāfrikā un Rietumu Balkānos, vai konteineru 
izmantošana nelikumīgu preču tirdzniecībai. Eiro-
justs aktīvi iesaistījās visos EMPACT projektos, kas 
saistīti ar narkotiku tirdzniecību. Konkrēti saistībā ar 
EMPACT projektu par sintētiskajām narkotikām Eiro-
justs piedalījās EMPACT sanāksmēs februārī un jūni-
jā, kur viens no visplašāk apspriestajiem jautājumiem 
bija APAAN, kas ir prekursors, ko izmanto sintētisko 
narkotiku, uz kurām līdz šim neattiecas regulējums 
visās dalībvalstīs, ražošanai.

3.1.1.	Narkotiku tirdzniecība

Lielākā daļa narkotiku tirdzniecības lietu (184) ir saistī-
tas tikai ar šo noziegumu, lai gan narkotiku tirdzniecība ir 
saistīta ar organizēto noziedzību 47 lietās un nelikumīgi 
iegūto līdzekļu legalizāciju 17 lietās. Zviedrija, Francija un 
Itālija bija galvenās pieprasītājas, bet Spānija, Nīderlande 
un Vācija bija tās dalībvalstis, kas saņēma visvairāk sa-
darbības lūgumu narkotiku tirdzniecības lietās. Kokaīns 
ir noteikti visbiežāk sastopamā nelegālā viela, par kuru 
tiek veikta izmeklēšana (113), un tam seko marihuāna 
(62). Lai gan lietu izskatīšanas darba apjoms šajā jomā 

Narkotiku tirdzniecības lietas piemērs

Kopīgā Beļģijas un Spānijas policijas ope-
rācijā un tiesiskās sadarbības, ko atbalstīja 
Eirojusts un Eiropols, ietvaros darbība tika 
vērsta pret narkotiku tirdzniecības tīklu, kas 
bija darbojies Beļģijā, Spānijā, Francijā, Nī-
derlandē un Marokā kopš 2007. gada. Ope-
rācijas, kas tika veikta no 2012. līdz 2013. 
gadam, rezultātā grupa tika neitralizēta 
2013. gadā.

OCG dalībnieki, kas bija galvenokārt Ma-
rokas izcelsmes, legalizēja aptuveni EUR 
50 miljonus, kas bija iegūti no marihuānas 
tirdzniecības. OCG bija kontakti Āfrikā, kur 
tika audzētas un apstrādātas narkotikas, 
kuras viņi tad ieveda no Marokas Spānijā ar 
laivu. Pēc tam, kad narkotikas nonāca Spāni-
jā, OCG dalībnieki pārkrāva narkotikas auto-
mašīnās uzglabāšanai un turpmākai izplatī-
šanai visā Eiropā. Ādas darbnīca Malagā tika 
izmantota kā nelikumīgi iegūto līdzekļu le-
galizētāju aizsegs, un naudas pārvešanai no 
Beļģijas un Francijas tika izmantoti kurjeri.

Beļģijas un Spānijas Eirojusta biroji cieši 
sadarbojās un veicināja MLA, kurus nosū-

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 263 239

Koordinācijas sanāksmju skaits 59 56

JIT skaits 13 26
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tīja Spānijas un Beļģijas iestādes, izpildi. 
Lai atvieglotu ātru policijas informācijas 
apmaiņu starp Beļģijas federālo policiju, 
Spānijas policiju Guardia Civil un Eiropolu, 
ar Eirojusta starpniecību tika izveidota JIT.

Spānijā bija ierosinātas vairākas neatka-
rīgas lietas, kas bija saistītas ar narkotiku 
un naudas izņemšanu. Eirojustā organi-
zēto koordinācijas sanāksmju laikā puses 
vienojās saglabāt šīs lietas atdalītas no 
galvenās lietas, lai neapdraudētu galveno 
izmeklēšanu, un iekļaut mazākās narkoti-
ku lietas galvenajā izmeklēšanā tikai tādā 
gadījumā, ja galvenās izmeklēšanas rezul-
tāts būtu pozitīvs. Nepieciešamības gadīju-
mā Spānijas iestādes piekrita sniegt infor-
māciju Beļģijas iestādēm, nesaistot šādu 
lūgumu ar galveno izmeklēšanu. Lai labāk 
varētu koncentrēt uzmanību uz izmeklē-
šanu, puses vienojās arī vērsties tikai pret 
galvenajiem aizdomās turamajiem Spāni-
jā un Beļģijā. Ar Eirojusta palīdzību puses 
varēja pārvarēt šķērsli, kas bija saistīts ar 
elektronisko datu pārtveršanu un ko radīja 
atšķirības kriminālprocesa kodeksos abās 
dalībvalstīs. Process attiecībā pret galve-
no aizdomās turamo tika beigās nodots 
no prokuratūras Briselē lietu izskatīšanas 
tiesnesim Torreviejā, Spānijā, pateicoties 
vienošanās, kas tika panākta JIT ietvaros.

Eiropols atbalstīja šo operāciju, sniedzot 
tiesu ekspertīzes, savstarpējās salīdzināša-
nas un citus analītiskos pārskatus. Koordi-
nētas darbības dienā tika arestēti 46 aizdo-
mās turamie OCG dalībnieki. Turklāt tika 
konfiscēti 5,301 kg marihuānas, 2 zvejas 
laivas, 77 transporta līdzekļi, 20 ēkas, 5 uz-
ņēmumi un EUR 225 230 naudas. Līdzekļi 
novērtēti par EUR 13 750 000.

Saistībā ar ES politikas ciklu 2014.-2017. Padomes 
prioritātes ietver konkrētus mērķus attiecībā uz 
sintētisko narkotiku tirdzniecību un kokaīna un 
heroīna tirdzniecību. Jūnijā Eirojusts piedalījās 
MASP sanāksmē par sintētiskajām narkotikām un 
MASP sanāksmē par kokaīnu un heroīnu. Pateicoties 
Eirojusta dalībai, stratēģiskajos mērķos nākamajiem 
četriem gadiem tika iekļauts tiesiskās sadarbības 
aspekts. Eirojusts piedalījās arī sanāksmē OAP 
projekta izstrādei.

Sarunas par MoU starp Eirojustu un EMCDDA turpi-
nājās, un dokumenta projektu apstiprināja kolēģija 
un EMCDDA valde. Eirojusts deva savu ieguldījumu 
ES pārskatā par narkotiku tirgiem "Augsta līmeņa 
narkotiku tirdzniecības lietas caur Eirojusta lietu 
izskatīšanas darba prizmu", ko EMCDDA publicēja 
janvārī. Eirojusts un EMCDDA 2013. gadā tikās div-
reiz, lai apmainītos ar idejām un apspriestu kopīgos 
projektus.

Pēc Apvienoto Nāciju Narkotiku un noziegumu apka-
rošanas biroja (UNODC) lūguma Eirojusts atbalstīja 
augstā līmeņa pārskatīšanu par Politiskās deklarā-
cijas un Rīcības plāna par starptautisko sadarbību 
ceļā uz integrētu stratēģiju cīņai ar vispasaules nar-
kotiku problēmu īstenošanu, nodrošinot materiālus 
par Eirojusta stratēģisko projektu un semināru par 
narkotiku tirdzniecību un par JIT, kā arī statistikas 
datus par Eirojusta lietu izskatīšanas darbu.

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 29 25

Koordinācijas sanāksmju skaits 18 5

JIT skaits 4 7

3.1.2.	Nelegālā imigrācija

Eirojusta iesaistīšanās nelegālās imigrācijas lietās 
sniedz izkropļotu faktiskās situācijas atspoguļojumu. 
No vienas puses, reģistrēto lietu skaits, tāpat kā ko-
ordinācijas sanāksmju skaits samazinājās salīdzinā-
jumā ar 2012. gadu, no otras puses, JIT skaits gandrīz 
divkāršojās. Austrija, Apvienotā Karaliste un Itālija 
bija visaktīvākās valstis lietu uzsākšanā; Beļģija, Grie-
ķija un Apvienotā Karaliste bija tās dalībvalstis, kas 
saņēma visvairāk lūgumu.

Šis noziegumu veids bija viena no Padomes prioritā-
tēm 2011.-2013. gadā. Eirojusts bija pārstāvēts EM-
PACT sanāksmēs par nelegālo imigrāciju, taču īpaša 
iesaistīšanās nebija nepieciešama, jo šajā projektā 
tika izvēlēta administratīva pieeja nevis uzmanības 
pievēršana kriminālizmeklēšanai.
Nelegālā imigrācija atkārtoti tiek uzskatīta par vienu 
no Padomes prioritātēm 2014.-2017. gadam. Eiro-
justs aktīvi piedalījās MASP darbseminārā par nele-
gālo imigrāciju saistībā ar 2014.-2017. gada laikpos-
mu, kas notika jūnijā. Oktobrī Eirojusts piedalījās arī 
sanāksmē OAP projekta izstrādei 2014. gadam.
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Nelegālās imigrācijas lietas piemērs

2012. gada jūlijā Francija ierosināja lietu par OCG, kas iesaistīta kontrabandā. OCG atradās Francijā, 
Beļģijā un Apvienotajā Karalistē, un tai bija saiknes Grieķijā un Turcijā, kā arī Nīderlandē. Tai bija 
ļoti izsmalcināta un sarežģīta loģistikas organizācija, un darbību bāzes vieta tika regulāri pārcelta no 
Francijas uz Beļģiju un atpakaļ.

OCG lika nelegālajiem kurdu imigrantiem maksāt aptuveni EUR 2000 no cilvēka skaidrā naudā vai ar 
bankas pārskaitījumu uz Apvienoto Karalisti. Pēc tam nelegālie imigranti tika savākti no autostāvlau-
kumiem Beļģijā un Francijā, ievietoti kravas automašīnās, kas viņus aizveda uz prāmjiem, kas kursēja 
no Calais uz Apvienoto Karalisti. Šī operācija tika atkārtota katru nakti. Tiek uzskatīts, ka šī OCG ir 
atbildīga par mēģinājumu katru dienu ievest Apvienotajā Karalistē no 20 līdz 30 nelegālo imigrantu, 
un aptuveni 10 cilvēki katru dienu tika sekmīgi ievesti, kas nozīmē aptuveni 4000 nelegālos imigran-
tus gada laikā.

Eirojusts atbalstīja sekmīgi šīs lietas vadību, organizējot divas koordinācijas sanāksmes. Pēc šīm sa-
nāksmēm 2012. gada oktobrī tika parakstīta JIT vienošanās starp Franciju un Beļģiju. Apvienotā Kara-
liste šai JIT pievienojās 2013. gada februārī. JIT līdzfinansējumu nodrošināja Eirojusts, izmantojot JIT 
finansēšanas projektu. 2013. gada augustā Eirojustā tika izveidots koordinācijas centrs, kura darbību 
nodrošināja Eirojusta Francijas, Beļģijas un Apvienotās Karalistes biroji. Eiropols nodrošināja atbal-
stu šajā lietā, izvietojot mobilo biroju Francijā, lai uz vietas veiktu izlūkošanas materiālu analīzi.

Policijas iestādes veica sekmīgas darbības Francijā, Beļģijā un Apvienotajā Karalistē, kā rezultātā tika 
arestētas 36 personas, izdoti divi EAO un pārmeklētas 45 telpas. Ar šīm kopīgajām darbībām OCG 
tika izjaukta.

3.1.3.	Nelegālā cilvēku pārvadāšana un 
cilvēku tirdzniecība

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 60 84

Koordinācijas sanāksmju skaits 20 24

JIT skaits 6 15

Šis noziegumu veids Eirojustā tiek izskatīts visbiežāk 
kā atsevišķs noziegums, lai gan virknē lietu (21) tas 
ir saistīts ar OCG. Seksuālā izmantošana ir galvenā 
THB kategorija Eirojusta lietās (56). Līdzīgi narkotiku 
tirdzniecībai un nelegālajai imigrācijai Eirojusta at-
balsts JIT ir būtiski palielinājis, un palielinājies ir arī 
lietu skaits. Lielāko lietu skaitu (32) ierosināja Rumā-
nija un Apvienotā Karaliste, un lūgumi šajā jomā vis-
biežāk tika adresēti Bulgārijai,Vācijai, Rumānijai, Itā-
lijai un Spānijai.

THB bija Padomes prioritāte laikposmā no 2011. līdz 
2013. gadam. Eirojusts bija iesaistīts virknē darbī-
bu saistībā ar THB. Aprīlī Eirojusts vizītē uzņēma ES 

koordinatori cilvēku tirdzniecības apkarošanas jomā 
Myria Vassiliadou, un šī vizīte bija turpinājums stra-
tēģiskajam projektam "Eirojusta rīcība pret cilvēku 
tirdzniecību" un Rīcības plāna pret cilvēku tirdznie-
cību 2012. -2016. gadam pieņemšanu. Vizītes mēr-
ķis bija apspriest iespējas palielināt sadarbību starp 
Eirojustu un ES koordinatori cilvēku tirdzniecības ap-
karošanas jomā cīņa pret THB. 

THB lietu skaits Eirojustā dažus pēdējos gadus bija 
saglabājies nemainīgs, bet 2013. gadā palielinājās par 
40% salīdzinājumā ar 2012. gadu.

Eirojusts bija pārstāvēts EMPACT sanāksmēs par THB. 
Izmeklēšanas un kriminālvajāšanas nozīmīgums tika 
skaidri atspoguļots 2011.-2013. gada politikas cikla 
stratēģiskajos mērķos. 

Kā pozitīva operatīva zīme bija Nīderlandes ierosi-
nātā lieta šā EMPACT projekta ietvaros. Eiropolā tika 
organizētas divas operatīvās sanāksmes, un Eirojusts 
pēc tam organizēja trīs koordinācijas sanāksmes un 
izveidoja JIT. Eirojusts kļuva arī par asociēto partne-
ri divos EMPACT apakšprojektos- ETUTU (Nigērijas 
THB upuru identificēšana un ziņu iegūšana no vi-
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THB lietas piemērs

Prokuratūra cīņai ar mafiju Florencē lūdza 
Eirojusta palīdzību lietā par starptautisko 
narkotiku tirdzniecību un THB prostitū-
cijai. Lielākā daļa OCG aizdomās turamo 
bija Albānijas valstspiederīgie. Viņi atra-
dās Itālijā, Beļģijā, Nīderlandē, Francijā, 
Šveicē un Albānijā.

Eirojusts organizēja divas koordinācijas 
sanāksmes, kurās piedalījās delegācijas 
no Itālijas, Beļģijas, Nīderlandes, Franci-
jas, Šveices, Albānijas un Eiropola. Pirmajā 
koordinācijas sanāksmē 2012. gada martā 
dalībnieki apsprieda Itālijas nosūtīto MLA 
lūgumu izpildi un izveidoja kontaktpun-
ktu sarakstu dažādās valstīs, lai atvieglotu 
sadarbību. Sanāksmes laikā tika identi-
ficētas vairākas paralēlas izmeklēšanas, 
kas vai nu notika, vai tika plānotas valstīs, 
kas piedalījās. Otrajā koordinācijas sanāk-
smē pēc gada tika ieplānota kopējas dar-
bības diena un pieņemts lēmums izveidot 
koordinācijas centru Eirojustā. Eiropols 
prezentēja savstarpējās salīdzināšanas 
pārskatu, ko tas bija sagatavojis šajā lie-
tā, un izskaidroja, kāda veida atbalstu tas 
varētu nodrošināt koordinācijas centriem 
Eirojustā. Lai atvieglotu kopīgu rīcību,
dalībnieki vienojās noteikt aizdomās tu-
ramo atrašanās vietu pirms rīcības die-
nas un par vienlaicīgām kratīšanām un 
konfiskācijām. Šo sanāksmju rezultātā 
2013. gada aprīlī Eirojustā tika izveidots 
koordinācijas centrs. Iesaistītās valstis 
bija Itālija, Albānija, Beļģija, Francija un 
Nīderlande.

Eirojusts atviegloja efektīvu koordināci-
ju un dažādu MLA lūgumu nosūtīšanu ar 
nacionālo biroju Eirojustā starpniecību. 
Eiropols nodrošināja savu mobilo biroju 
operatīvajam atbalstam reālajā laikā.

Pirms koordinācijas centra izveidoša-
nas Nīderlandē un Beļģijā tika veikti divi 
aresti. Koordinācijas centra darbības laikā 
veikto kopīgo darbību rezultātā Albānijā, 
Francijā un Itālijā tika arestētas vēl 19 
personas, izjaucot OCG.

ņiem) un Ķīnas THB (kas vērsts uz Ķīnas noziedzību, 
kas saistīta ar THB).

THB atkārtoti tiek uzskatīta par vienu no Padomes 
prioritātēm 2014.-2017. gadam. Eirojusts aktīvi pie-
dalījās MASP sanāksmē par THB un sanāksmē no-
vembrī, lai izstrādātu OAP 2014. gadam.

3.1.4.	Krāpšana

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 382 449

Koordinācijas sanāksmju skaits 33 60

JIT skaits 11 21

Ar krāpšanu saistīto lietu izskatīšana atkal ir būtiski 
palielinājusies (par 17,5%) salīdzinājumā ar 2012. 
gadu; tas pats attiecas arī uz vērtējumu no kvalitatī-
vā aspekta, ņemot vērā koordinācijas sanāksmes un 
dalību JIT. Krāpšana galvenokārt izpaužas kā atse-
višķs likumpārkāpums (314 lietas) un kā nenoteikta 
kategorija ("citi krāpšanas veidi" - 173 lietas); tā tiek 
klasificēta kā naudas izkrāpšana 124 lietās un kā PVN 
krāpšana 89 lietās; par saistību ar nelikumīgi iegūto lī-
dzekļu legalizēšanu tiek ziņots 59 lietās un par saistību 
ar noziedzīgu organizāciju 45 lietās. Čehijas Republi-
ka, Portugāle un Ungārija bija galvenās lūgumu ierosi-
nātājas dalībvalstis, un Apvienotā Karaliste, Vācija un 
Spānija saņēma visvairāk lūgumu.

Krāpšana nebija noteikta kā Padomes prioritāte laik-
posmam no 2011. līdz 2013. gadam, bet ir viens no 
noziedzības apdraudējumiem, kas ietverts SOCTA.

Attiecībā uz 2014.-2017. gada periodu akcīzes no-
dokļa krāpšana un MTIC krāpšana ir iekļauta Pado-
mes noziedzības prioritātēs. Tās iekļautas vienā un 
tajā pat prioritātē, taču faktiski ir izstrādātas kā neat-
karīgas apakšprioritātes ar savām specifiskajām ek-
spertu grupām un atsevišķām sanāksmēm. Eirojusts 
piedalījās abās MASP sanāksmēs jūlijā un OAP sastā-
dīšanas sanāksmē oktobrī saistībā ar attiecīgajām 
apakšprioritātēm.

Eirojusts aktīvi iesaistījās pirmajā ikgadējā Eiropas 
ATM drošības komandas finanšu noziegumu un dro-
šības forumā, kas notika Hāgā 13. un 14. jūnijā un 
kura laikā tika apspriesta virkne jautājumu saistībā 
ar karšu datu zādzībām un krāpšanu. Eirojusts uzstā-
jās ar prezentāciju, kurā galvenā uzmanība bija pie-
vērsta līdzekļu atgūšanas jautājumiem darba Eiropo-
la konferencē "Cīņa pret smagajiem un organizētajiem 
nodokļu noziegumiem: ārzonas līdzekļu noziedzīga 
izmantošana" ietvaros 27. un 28. novembrī.
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Krāpšanas lietas piemērs

Ungārijas iestādes atklāja OCG, kas nodarbojās ar nelegālo viltotu medikamentu tirdzniecību un nele-
gālu nereģistrētu farmaceitisko zāļu izplatīšanu. Zāles tika importētas no Indijas un Ķīnas, un OCD tās 
izplatīja 76 valstīs ar tīmekļa starpniecību, tostarp visās dalībvalstīs, Norvēģijā un Šveicē. Viltoto preču 
kopējā vērtība bija EUR 3,7 miljoni.

OCG piedāvāja zāles patērētājiem speciālās tīmekļa vietnēs, kas izveidotas tā, lai izskatītos kā īstas ap-
tiekas, kur šīs zāles tiek piedāvātas kā legāli medikamenti. Zāles bija ļoti pieprasītas, jo pircējiem nebija 
jāveic medicīniskās pārbaudes pirms to lietošanas. Preces tiešsaistes pircējam tika nosūtītas pa pastu.

Papildus palīdzībai, ko piedāvāja Eiropols, organizējot operatīvo sanāksmi 2013. gada martā, Ungārijas 
iestādes lūdza Eirojusta palīdzību, lai izplatītu informāciju par šo lietu visām dalībvalstīm un saņemtu 
informāciju par paralēlām izmeklēšanām, kas tiek veiktas dalībvalstīs. Tā rezultātā lieta tika sasaistīta 
ar notiekošu izmeklēšanu Igaunijā, pamatojoties uz vienu aizdomās turamo. Tika izveidota arī sasaiste 
ar procesiem Čehijas Republikā, Francijā, Polijā un Horvātijā. Igaunijas iestādes veica meklēšanu vietā, 
kas bija norādīta Ungārijas policijas eksperta atzinuma lietā, atrada un konfiscēja tūkstošiem tablešu un 
aizturēja izplatītāju. Arī bankas kontu iesaldēšana Kiprā bija iespējama, pateicoties Eirojusta palīdzībai 
šajā lietā.

Pēc viena no aizdomās turamajiem apsūdzības kriminālprocess Ungārijā tika nodots tiesai, un Eirojusta 
lieta tika slēgta.

3.1.5.	Korupcija

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 30 52

Koordinācijas sanāksmju skaits 7 16

JIT skaits 3 3

2013. gadā lietu skaits strauji palielinājās (par 73 pro-
centiem), un palielinājās arī koordinācijas sanāksmju 
skaits (vairāk nekā divkāršojās). No kopskaita 23 lietas 
bija saistītas tikai ar šo noziegumu, bet 22 lietās tika 
veikta izmeklēšana arī par nelikumīgu iegūto līdzekļu 
legalizāciju. Galvenās lūgumu ierosinātājas dalībvals-
tis bija Čehijas Republika, Apvienotā Karaliste un Latvi-
ja; Vācija, Austrija, Spānija un Apvienotā Karaliste bija 
dalībvalstis, kam bija adresēts lielākais lūgumu skaits.

Korupcija nebija Padomes prioritāte 2011. - 2013. 
gadam un nav prioritāte arī 2014.-2017. gadam, taču 
saglabājas kā viens no noziedzības draudiem, kas ie-
tverts SOCTA. Korupcijas lietas bija sensitīvas, un tā-
pēc lietas piemērs nav aprakstīts. 

Februārī Eirojusts deva savu ieguldījumu Eiropas 
Komisijas pirmajam ES pretkorupcijas ziņojumam. 
Eirojusta ieguldījums bija informācija par Eirojusta 
centieniem cīņā pret korupciju, izskatītajām korupci-

jas lietām, tostarp lietu specifikācijām un trešo valstu 
iesaistīšanos, kā arī noziedzīgām darbībām, kas sais-
tītas ar korupciju, un reģistrētajām korupcijas lietām 
JIT izveidošanai. Komisijas publicēja ES pretkorupci-
jas ziņojumu 2014. gada 3. februārī.

3.1.6.	Kibernoziegumi

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 42 29

Koordinācijas sanāksmju skaits 5 10

JIT skaits 2 9

Salīdzinājumā ar 2012. gadu kibernoziegumu lie-
tu skaits ir samazinājies, taču gan koordinācijas sa-
nāksmju skaits, gan iesaistīšanās JIT ir palielinājusies. 
Pusē lietu kibernoziegums izskatīts kā vienīgais nozie-
gums, un 11 lietas ir saistītas ar krāpšanu. Redzamas 
astoņas "bērnu izmantošanas attēlu" lietas un astoņas 
"pikšķerēšanas" lietas. Nīderlande un Apvienotā Ka-
raliste bija galvenās lūgumu iesniedzējas dalībvalstis, 
Apvienotā Karaliste, Vācija un Nīderlande saņēma vis-
vairāk lūgumu.

2011.-2013. gada politikas ciklā kibernoziegumi no-
rādīti kā Padomes prioritāte, koncentrējot uzmanību 
uz tīmekļa noziedzīgu izmantošanu. Eirojusts aktī-
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vi piedalījās saistītajā EMPACT projektā, piedaloties  
visās sanāksmēs.

Padomes prioritātēs 2014.-2017. gadam kibernozie-
gumi apskatīti trīs apakšprioritāšu jomās (bērnu sek-
suālā izmantošana, kiberuzbrukumi un karšu krāpša-
na), kurām katrai ir sava ekspertu grupa un atšķirīgas 
sanāksmes. 

Eirojusts varēs klasificēt savas lietas pie specifiskiem 
noziegumu veidiem, kas iekļaujas vispārējā kiberno-
ziegumu kategorijā. Eirojusts piedalījās visās MASP 
sanāksmēs jūnijā un arī OAP sagatavošanā 2014. ga-
dam.

Kibernoziegumi ir noziedzības joma, kas strauji at-
tīstās, padarot integrētu pieeju visu valstu, kas ie-

Kibernozieguma lietas piemērs

OCG nelikumīgi pārskaitīja vai mēģināja pārskaitīt naudu no galvenokārt Eiropas banku klientu 
kontiem, izmantojot inficētus datorus. OCG darbība skāra klientus sešās valstīs: Austrijā, Somijā, 
Apvienotajā Karalistē, Beļģijā, Norvēģijā un Nīderlandē. Pēc Austrijas iestāžu lūguma Eirojusts palī-
dzēja koordinēt izmeklēšanu iesaistītajās valstīs.

OCG veica pikšķerēšanas uzbrukumus, kas bija vērsti pret dažādām nacionālajām bankām, izplatot 
ļaundabīgu programmatūru tīmeklī un tādējādi uzbrūkot banku klientiem. Kad bankas konta īpaš-
nieki reģistrējās savos bankas kontos, darījumus veica ļaundabīgā programmatūra. Izmantojot upu-
ra aktīvo tīmekļa savienojumu, ļaundabīgā programmatūra piekļuva kontam, veica pārskaitījumu 
fonā un ģenerēja uznirstošo logu, kurā pieprasīja ievadīta darījuma autentifikācijas numuru (TAN 
kodu). Ievadot TAN kodu, upuris apstiprināja pārskaitījumu, un nauda tika pārskaitīta "naudas mū-
ļiem" visā Eiropā, viņi šo naudu nekavējoties izņēma un pārskaitīja uz trešām valstīm.

Pēc operatīvās sanāksmes Eiropolā 2012. gada septembrī Eirojusts organizēja pirmo koordinācijas 
sanāksmi 2012. gada decembrī. Šajā sanāksmē iesaistītās valstis apmainījās ar jaunākajiem izmek-
lēšanas rezultātiem un apsprieda turpmāko sadarbību un esošo MLA lūgumu izpildi. Dalībnieki 
nolēma izveidot JIT iesaistīto valstu, Eirojusta un Eiropola starpā, lai likvidētu OCG. JIT mērķis bija 
savākt pierādījumus, dalīties ar būtisko informāciju, identificēt atbildīgās personas un izmantot sa-
vāktos pierādījumus kriminālvajāšanai un nelikumīgi iegūto līdzekļu arestēšanai un konfiscēšanai. 

Otra koordinācijas sanāksme tika organizēta martā, lai apspriestu JIT vienošanās projektu. Visbei-
dzot, augustā tika organizēta trešā koordinācijas sanāksme, kas ilga trīs dienas. Šīs sanāksmes laikā 
iesaistītās valstis apmainījās ar informāciju par izmeklēšanas procesu virzību un apsprieda turpmā-
ko sadarbību, kā arī runāja detalizētāk par JIT vienošanos, kam piekrita pievienoties arī Nīderlande. 

Eirojusts atviegloja JIT vienošanās sastādīšanu sešu valstu starpā. JIT tika finansēta ar Eirojusta 
palīdzību. Eirojusts piedāvāja izmantot savu zināšanu bāzi arī saistībā ar MLA lūgumu izpildi un 
izmeklēšanas koordināciju koordinācijas sanāksmēs. Pateicoties izmeklēšanas koordinācijai, tika 
sasaistīti vairāki pikšķerēšanas uzbrukumi, tika izsekoti daži "naudas mūļi" un identificēta virkne 
aizdomās turamo personu.

saistītas cīņā pret kibernoziegumiem, starpā par ļoti 
būtisku. Eirojusts nodrošina platformu sadarbībai un 
tiesiskajai koordinācijai izmeklētāju un prokuroru 
starpā kibernoziegumu lietās. Dažādu tieslietu iestā-
žu iesaistīšanās kibernoziegumu izmeklēšanas pro-
cesa sākuma posmos ir ļoti svarīga, lai novērstu juri-
diskos šķēršļus, kas rodas atšķirīgu regulējumu dēļ. 
Izmeklēšanu koordinācija un (elektroniska) pierādī-
jumu vākšana šādās lietās ir būtisks priekšnoteikums 
sekmīgai kriminālvajāšanai.

Informāciju par Eirojusta līdzdalību EC3 skatīt 
3.3.2. iedaļā "Sadarbība ar Eiropolu un OLAF" tālāk 
dokumentā.
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Spānijas iestāžu veiktā izmeklēšana par 
krāpšanas gadījumiem un bezskaidras 
naudas norēķinu viltojumiem, konkrēti, 
klonējot kredītkartes, novietojot elektro-
niskās nolasīšanas ierīces uz banku ATM, 
atklāja Bulgārijas noziedzīgu tīklu, kas 
specializējās šāda veida krāpšanā un dar-
bojās no Spānijas un Bulgārijas. Eirojusta 
modus operandi bija iegūt finanšu datus no 
ATM Spānijā un citās dalībvalstīs, lai izvei-
dotu viltotas kredītkartes vai debetkartes. 
Šīs kartes tad tika izmantotas lielu naudas 
summu izņemšanai no ATM gan Eiropas 
Savienībā, gan ārpus tās.

Pēc palīdzības lūguma no Spānijas iestā-
dēm Eirojusts 2013. gada aprīlī organi-
zēja koordinācijas sanāksmi, uz kuru tika 
aicinātas Spānijas un Bulgārijas iestādes 
un Eiropols. Lai atvieglotu sadarbību un 
pierādījumu apmaiņu iesaistīto pušu star-
pā, delegācijas nolēma izveidot JIT, kurā 
darbotos Bulgārija, Spānija, Eirojusts un 
Eiropols. Eirojusts sniedza juridiskos pa-
domus, kā ari nodrošināja finansējumu un 
būtisko loģistikas aprīkojumu. izmantojot 
JIT finansēšanas projektu. Eiropols nodro-
šināja atbalstu izmeklēšanai ar operatīvo 
analīzi sākuma posmos.

Kopīgas rīcības dienas 2013. gada oktob-
rī Austrumspānijā rezultātā tika arestētas 
sešas personas un veiktas trīs kratīšanas 
dzīvesvietās. Tiesībaizsardzības iestādes 
konfiscēja 15 ierīces, ko izmantoja PIN 
kodu kopēšanai, vairāk nekā 10 ierīces 
informācijas ierakstīšanai kredītkartes/ 
debetkartes magnētiskajā joslā, vairākus 
portatīvos datorus un dokumentus, kuros 
atzīmētas ATM atrašanās vietas. 2013. 
gada beigās JIT vēl darbojās, un turpmāki 
JIT dalībnieku sadarbības rezultāti pare-
dzami 2014. gadā.

3.1.7.	Nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizācija

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 144 193

Koordinācijas sanāksmju skaits 34 49

JIT skaits 8 13

No lietu statistikas redzams, ka šajā noziedzības jomā 
vērojams pieaugums. Nelikumīgi iegūtu līdzekļu lega-
lizācija izpaužas kā saistīts pārkāpums, kurš saistīts 

ar lielāko daļu Eirojusta noziedzības prioritātēm, īpaši 
krāpšanu, OCG iesaistīšanos, korupciju un narkotiku 
tirdzniecību; ievērojamā skaitā lietu (68) tā izpaužas 
arī kā atsevišķs pārkāpums. Galvenās dalībvalstis, kas 
sūtīja lūgumus, bija Zviedrija, Itālija un Polija,bet da-
lībvalstis, kas saņēma visvairāk lūgumu, bija Spānija, 
Itālija un Vācija.

Lai gan nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju per se 
neuzskata par noziedzības prioritāti Padomes priori-
tātēs laikposmam no 2011. līdz 2013. gadam vai ES 
politikas ciklā 2014-2017, tā ir skaidri norādīta kā 
saistīta problēma, kas jāapsver, risinot visas nozie-
dzības prioritātes. Lietu skaits Eirojustā saglabājās 
augsts, līdzīgi kā iepriekšējos gados.

Kā daļa no darbībām nelikumīgi iegūtu līdzekļu lega-
lizācijas jomā bija Eirojusta dalība darba grupas sa-
nāksmē par pirātisma pie Somālijas krastiem kontakt-
grupas finanšu plūsmām, kuras laikā tika apspriests 
naudas ceļš un finanšu izlūkošanas vienību loma jū-
ras pirātisma lietās. 

Šī grupa tika izveidota 2009. gadā saskaņā ar ANO 
lēmumu veicināt diskusijas un darbību koordināciju 
valstu un organizāciju starpā, lai apspiestu pirātismu 
pie Somālijas krastiem.

Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas 
lietas piemērs

2013. gada martā Nīderlandes birojs lū-
dza Eirojusta palīdzību lietā par garu iz-
meklēšanas procesu par noziedzīgā ceļā, 
tostarp no narkotiku tirdzniecības iegūtu 
līdzekļu legalizāciju. 20. gadsimta 90. gadu 
vidū Nīderlandes iestādes bija nosūtījušas 
MLA lūgumu iestādēm Andorā par vairā-
ku Nīderlandes aizdomās turamo neliku-
mīgajām darbībām. Kopš šā lūgumu bija 
veiktas izmeklēšanas darbības attiecībā 
uz šīm personām Nīderlandē un Andorā. 
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2013. gadā MLA lūgumi tika nosūtīti Spā-
nijas iestādēm Alikantē un Malagā, lūdzot 
informāciju par noteiktu īpašumu Spānijā 
īpašniekiem un vairāku aizdomās turamo 
dzīvesvietām. 

Galveno aizdomās turamo darbība bija 
saistīta ar citiem aizdomās turamajiem un 
uzņēmumiem sakarā ar dažādiem naudas 
pārskaitījumiem. Tika uzskatīts, ka vai-
rāki aizdomās turamie ir arī ieguldījuši 
līdzekļus nekustamā īpašuma projektos 
Andorā. 

Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas 
centrs bija būvuzņēmums Andorā, kas 
veica ieguldījumus lielos būvniecības pro-
jektos un bija noguldījis EUR 16 miljonus 
bankas kontos Andorā.

2013. gada septembrī Eirojustā notika 
koordinācijas sanāksme, lai veiktu in-
formācijas apmaiņu, kas bija steidzami 
nepieciešama, lai izpildītu esošos MLA 
lūgumus. Kriminālvajāšana bija jāuzsāk 
steidzami, jo pēc 2014. gada 1. janvāra uz 
šiem noziegumiem attiektos noilgums. 

Koordinācijas sanāksmē tika apstiprināta 
kopīgas rīcības diena, kam atbalstu no-
drošināja koordinācijas centrs Eirojustā. 
Kopīgās rīcības diena bija 2013. gada no-
vembrī. 

No koordinācijas centra Spānijas un Nī-
derlandes biroji palīdzēja tieslietu un tie-
sībaizsardzības iestāžu darbībās, kas no-
risinājās Andorā, Spānijā un Nīderlandē. 
Koordinācijas sanāksmē bija izveidots lie-
lisks pamats sadarbībai ar Andoras (tre-
šās valsts) iestādēm. Kopīgās rīcības die-
nā tika turpināta pozitīvā sadarbība starp 
Andoru un Eirojustu.

Rīcības dienā tika arestēti trīs aizdomās 
turamie un veiktas vairākas kratīšanas. 
Tika konfiscēti naudas līdzekļi EUR 60 
000 apmērā, vairākas luksusa automašī-
nas un mājas, tostarp villa, kuras vērtība 
pārsniedz EUR 6 miljonus. Aizdomās tura-
mie tiks tiesāti Nīderlandē.

3.1.8.	Terorisms

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 32 17

Koordinācijas sanāksmju skaits 3 3

JIT skaits 0 1

Terorisma lietu skaits samazinājās, taču koordinācijas 
sanāksmju skaits saglabājās nemainīgs. Eirojusts at-
balstīja vienu 2013. gadā izveidotu JIT. Šīs lietas parasti 
tiek reģistrētas Eirojustā kā atsevišķi pārkāpumi (14 no 
17 lietām). Spānija un Francija katra ierosināja trīs lie-
tas. Francija ar piecām lietām un Vācija, Spānija, Polija 
un Apvienotā Karaliste katra ar četrām lietām bija da-
lībvalstis, kas saņēma visvairāk lūgumu.

Padomes līmenī terorisma jautājums tiek skatīts at-
sevišķi no organizētās noziedzības jautājumiem un 
tāpēc neiekļaujas politikas cikla ietvaros. Tā saglabā-
jas kā viena no Eirojusta prioritātēm, pamatojoties 
uz terorisma lietu sociālo ietekmi nevis reģistrēto  
lietu skaitu.

31. janvārī Eirojustā notika taktiskā sanāksme par 
Kurdistānas strādnieku partijas (PKK) terorismu ar 
nosaukumu "PKK terorisma apkarošana". Līdzīga 
tēma jau iepriekš bija tikusi apspriesta taktiskajā sa-
nāksmē Eirojustā 2007. gada 29. martā. Tā kā 2013. 
gadā norisinājās daudzas izmeklēšanas un krimināl-
vajāšanas, kas bija saistītas ar PKK, sanāksmē tika 
apspriests, kā efektīvāk cīnīties pret PKK terorismu, 
un dalībniekiem tika dota iespēja dalīties pieredzē ar 
citiem praktiķiem.

Stratēģiskās un taktiskās sanāksmes par terorismu 
norisinājās Eirojustā 19. un 20. jūnijā. Stratēģiskās 
sanāksmes nosaukums bija Padomes pamatlēmums 
2008/919/TI 2008. gada 28. novembrī: pievienotā vēr-
tība un ietekme uzmanība tika koncentrēta uz TE-SAT 
2013. gada pārskata prezentāciju, TCM 16. izdevumu 
un atjaunināto CBRNE rokasgrāmatu.  Eirojusts arī at-
balstīja Komisijas novērtējuma pētījumu par juridisko 
regulējumu, kas attiecas uz terorisma apkarošanu da-
lībvalstīs, Padomes pamatlēmumu 2008/919/TI. Šajā 
kontekstā Eirojusts sagatavoja pārskatu, kur uzmanī-
ba koncentrēta uz pabeigtajiem tiesas procesiem laik-
posmā no 2010. līdz 2012. gadam un pārkāpumiem, 
kas minēti Pamatlēmuma 3. pantā: publiskām provo-
kācijām, rekrutēšanu, apmācību, smagām zādzībām, 
izspiešanu un administratīvo dokumentu viltošanu.

Taktiskā sanāksme 20. jūnijā ar nosaukumu "(Varas-
kārie) ārvalstu cīnītāji Sīrijā", kurā tika apskatīts jau-
tājums, kas saistīts ar cīnītājiem kas dodas uz Sīriju un 
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pēc tam atgriežas ar cīņās gūto pieredzi Eiropā, kā arī 
tieslietu un prokuratūras iestāžu pieredzi dalībvalstīs. 
Tika sagatavots ziņojums, pamatojoties uz anketu un 
taktiskās sanāksmes rezultātiem, kurā apskatīta tie-
siskā regulējuma dalībvalstīs piemērotība, kriminālā 
politika, atbildes reakcija uz šo parādību, administra-
tīvo sankciju izmantošana un informācijas apmaiņas 
izmeklēšanas un kriminālvajāšanas kontekstā pastip-
rināšana. Šis ziņojums 2013. gada novembrī tika no-
sūtīts arī ES terorisma apkarošanas koordinatoram. 

Papildus tam Eirojusts tika uzaicināts uz TI padomes 
sēdi 2013. gada 5. decembrī, kurā tika apspriests jau-
tājums "Cīņa pret terorismu: ārvalstu cīnītāji un at-
griezušās personas no terorisma apkarošanas viedokļa, 
īpaši saistībā ar Sīriju".

Eirojusts veica iespēju izpētes, ņemot vērā Eirojusta 
iespējamo sadarbību ar diviem kontaktpunktiem Ei-
ropola analīzes darba datnē (AWF) par cīņu pret tero-
rismu. Šie pētījumi tika iesniegti Eiropolam 2013. gada 
februārī. Eiropols apkopo atbildes no dalībvalstīm;ga-
da beigās vēl dažas nebija saņemtas. Eirojusts atkal 
sagatavoja trīs TCM izdevumus un deva savu ieguldī-
jumu Ārējo attiecību tiesību centra darba dokumentu 
sērijas rediģētā izdevuma sagatavošanā. Kopš 2009. 
gada jūlija Eirojusts ir FATF novērotājs; Eirojusts pie-
dalījās FATF plenārsēdēs jūnijā un oktobrī.

Eirojusta CBRNE rokasgrāmata sniedz ES prakti-
ķiem speciālistu vairāksektoru juridisko atbalstu iz-
meklēšanās un kriminālvajāšanās, kas saistītas ar "ķī-
miskajiem, bioloģiskajiem, radioloģiskajiem, kodola 
un sprāgstvielu" (CBRNE) transnacionālajiem nozie-
gumiem. Tajā sniegts pārskats par Eiropas un starp-
tautiskajiem pamata administratīvajiem un kriminā-
lajiem tiesību aktiem, kas attiecināmi uz CBRE vielām, 
tostarp atkritumiem. Eirojusta CBRNE rokasgrāmata 
tiek atjaunināta katru gadu un nodota atbilstošajām 
ārējām iesaistītajām pusēm.

Izdevums "Terrorism Convictions Monitor" (TCM) 
ir iekšējs ziņojums, kas balstīts uz atklātu avotu infor-
māciju un kurā ir ziņas, ko sniegušas nacionālās ies-
tādes par Padomes lēmuma 2005/671/TI īstenošanu. 
Tajā sniegts pārskats par notiesājošiem un attaisnojo-
šiem spriedumiem saistībā ar terorismu visā Eiropas 
Savienībā, kā arī analītiskā un statistikas informācija. 
Šī ceturkšņa publiskā dokumenta pirmais izdevums 
tika publicēts 2008.gadā.

Finanšu darījumu darba grupa (FATF) ir starpval-
dību politikas veidotāja iestāde, kas izveidota 1989. 
gadā. Tās mērķis ir noteikt standartus un veicināt ju-
ridisko, regulēšanas un operatīvo pasākumu efektīvu 
īstenošanu, lai apkarotu nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizāciju un teroristu finansēšanu. FATF ir izstrā-
dājusi 40+9 rekomendācijas, kas tiek atzītas kā starp-
tautisks standarts, un veicina to pieņemšanu un īste-
nošanu globālā mērogā.

3.1.9.	(Ceļojošie) organizētie noziedzīgie 
grupējumi

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 231 257

Koordinācijas sanāksmju skaits 43 66

JIT skaits 5 8

Līdzīgi kā attiecībā uz nelikumīgi iegūtu līdzekļu legali-
zāciju, dalība MOCG ir transversāla kategorija un šķiet 
cieši saistīta ar Eirojusta noziedzības prioritātēm, īpaši 
narkotiku tirdzniecību, nelikumīgi iegūtu līdzekļu le-
galizāciju un krāpšanu. Lietu skaits ir palielinājies, un 
koordinācijas sanāksmju skaits gandrīz divkāršojās. 
Galvenās dalībvalstis, kas nosūtīja lūgumus, bija Fran-
cija, Rumānija un Itālija; Itālija, Spānija un Nīderlande 
bija dalībvalstis, kam tika adresēts visvairāk lūgumu. 

MOCG bija Padomes prioritāte 2011.-2013. gadā, un 
tāpēc Eirojusts ir aktīvi piedalījies ar to saistītajā EM-
PACT projektā. Konkrēti, stratēģiskajos mērķos laik-
posmam no 2011. līdz 2013. gadam bija atspoguļota 
kriminālvajāšanas, kas vērsta pret MOCG, kā arī fi-
nanšu izmeklēšanu, lai arestētu un konfiscētu neliku-
mīgi iegūtos līdzekļus, nozīmība. Eirojusts piedalījās 
EMPACT sanāksmē par MOCG, kas norisinājās jūnijā 
un kurā Eirojusta pārstāvis uzstājās ar prezentāciju 
par tiesisko sadarbību MOCG izmeklēšanās un krimi-
nālvajāšanās. Šajā prezentācijā tika apskatīti kopīgie 
izaicinājumi, kas saistīti ar MOCG, un tika raksturo-
ti tiesiskās sadarbības lietās, kas attiecas uz MOCG, 
piemēri. Prezentācijā tika iekļauts arī pārskats par 
Eirojusta lietu izskatīšanas darbu saistībā ar MOCG 
un JIT izmantošanu.

OCG lietas piemērs

Viena no plašākajām un ilgstošākajām iz-
meklēšanām Baltijas reģionā (no 2009. 
gada aprīļa līdz 2012. gada aprīlim) tika 
sekmīgi noslēgta, likvidējot luksusa au-
tomašīnu zagļu OCG. OCG, kas bija ra-
dusies un darbojās Lietuvā, nozaga 99 
luksusa automašīnas, 56 Igaunijā un 
43 Latvijā. Eirojusts un Eiropols šajā 
izmeklēšanā darbojās kā moderatori.

JIT finansēšanas projekta ietvaros Eirojus-
tā tika izveidota JIT, kurā iesaistījās Igauni-
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jas, Latvijas un Lietuvas iestādes. Papildus 
finansējumam Eirojusts nodrošināja JIT 
tiesiskās koordinācijas atbalstu.

2013. gada oktobrī JIT darbību, tiesiskā 
procesa rezultātus un iegūto pieredzi trīs 
nacionālās iestādes vērtēja koordinācijas 
sanāksmē, kas notika Eirojustā.  Igaunijas 
JIT vadītājs raksturoja operāciju kā ļoti 
sekmīgu un tādu, kurā tika gūta vērtīga 
pieredze un panākti risinājumi starptau-
tiskās sadarbības ietvaros. Kriminālvajā-
šanas tiesiskais iznākums bija 11 tiesas 
lēmumi un 25 notiesājoši spriedumi. Pa-
pildus tam tika piešķirtas kompensācijas 
upuriem aptuveni EUR 550 000 apmērā. 
Visbeidzot, policija likvidēja četru savstar-
pēji saistītu OCG, kuru sastāvā bija Lietu-
vas zagļi, kas darbojās Igaunijā un Latvijā, 
noziedzīgo darbību.

Eirojusts deva savu ieguldījumu citās iniciatīvās šā 
EMPACT projekta ietvaros. Eirojusts piedalījās konfe-
rencē par metāla zādzībām aprīlī, kas tika organizēta 
EMPACT projekta ietvaros. Eirojusts arī piedalījās se-
minārā par finanšu izmeklēšanām saistībā ar MOCG, 
kas notika 2013. gada oktobrī.

MOCG tika atkal noteiktas kā prioritātes laikposmam 
no 2014. līdz 2017. gadam, taču šajā gadījumā vēršot 
uzmanību uz organizētajiem noziegumiem pret īpa-
šumu. Jaunie stratēģiskie mērķi 2014.-2017. gadam 
tika apstiprināti MASP sanāksmē jūnijā, un tie atspo-
guļo nepieciešamību, lai Eirojusts iesaistītos, nodro-
šinot atbalstu, lai pārietu no policijas izmeklēšanas 
darbībām uz oficiālu kriminālvajāšanu.

OCG lietas piemērs

Aprīlī Lietuva ierosināja lietu, kas vērsta 
pret OCG, kas iesaistīta starptautiskās 
automašīnu zādzībās. OCG darbojās no 
Lietuvas un tika turēta aizdomās par 
luksusa vieglo automašīnu un kravas 
automašīnu zādzībām Zviedrijā, Vācijā, 
Beļģijā un Francijā un to nogādāšanu uz 
Lietuvu. Eirojusts sniedza atbalstu šajā 
lietā organizējot gan II līmeņa sanāksmi, 
gan koordinācijas sanāksmi Eiropols 
nodrošināja un prezentēja analītiskos 
datus, kas tika izmantoti koordinācijas 
sanāksmes laikā turpmāko darbību 
plānošanai. Analītiskie dati, inter alia, 
ietvēra analīzi par lietas ierosināšanu, 
noziedzīgā tīkla struktūru un zādzību 
organizēšanas metodi. Koordinācijas 
sanāksmes rezultātā valstis, kas tajā 
piedalījās, vienojās, ka Francija pārņems 
tiesisko procesu, tiklīdz būs izdots EAO. 
Lietuva apņēmās izpildīt Francijas un 
Zviedrijas MLA lūgumus un apņēmās 
apkopot pēc iespējas vairāk pierādījumu.

Seminārs par pārrobežu akcīzes nodokļa 
krāpšanu: 

jaunās tendences Eiropas Savienībā

14. un 15. novembrī Eirojusts un Lietuvas ES prezi-
dentūra kopīgi organizēja stratēģisko semināru ar 
nosaukumu "Pārrobežu akcīzes nodokļa krāpšana: 
jaunās tendences Eiropas Savienībā". Amatpersonas 
no dalībvalstu nodokļu un muitas politikas un opera-
tīvajiem departamentiem pievienojās  prokuroriem, 
tiesnešiem un ES iestāžu un aģentūru pārstāvjiem, lai 
apmainītos ar viedokļiem par problēmas mērogu, kā 
arī potenciālajiem risinājumiem un paraugpraksi.  Se-
mināra dalībnieki apsprieda sarežģītas lietas, kas sais-
tītas ar akcīzes nodokļa krāpšanas gadījumiem attie-
cībā uz cigaretēm, alkoholu un degvielu, un pierādīja, 
ka šis noziedzības veids rada miljoniem eiro nodokļu 
ieņēmumu zaudējumus ikvienai dalībvalstij par taba-
kas, alkohola un enerģijas precēm.

Dalībnieki apsprieda akcīzes nodokļa krāpšanas shē-
mu sarežģīto raksturu, kas pastāvīgi attīstās, un shē-
mas, ar kuru palīdzību OCG izmanto atšķirības un 
vājās vietas ES un nacionālajos nodokļu, muitas un lī-
dzekļu atgūšanas tiesību aktos. Situācijā, kad nepastāv 
turpmāka tiesību aktu harmonizācija, dalībnieki iden-
tificēja virkni paraugprakses piemēru, kas varētu at-
vieglot sadarbību starp iestādēm dalībvalstīs, tostarp 
īpašu kontaktpunktu Eiropolā izmantošanu, lai apko-
potu un analizētu iegūto informāciju, OLAF palīdzību, 
lai izveidotu kopīgas muitas operācijas un apmainītos 
ar informāciju koordinācijas sanāksmēs un JIT, kas iz-
veidotas ar Eirojusta atbalstu.

Lai efektīvi risinātu pārrobežu akcīzes nodokļa krāp-
šanas jautājumu, nepieciešama multidisciplināra pie-
eja, kas ietver pastiprinātu sadarbību ES iestāžu un 
aģentūru, kā arī muitas, nodokļu, policijas un tieslietu 
iestāžu uz vietas dalībvalstīs starpā. Tā kā akcīzes no-
dokļa krāpšana ir noteikta kā viena no ES prioritātēm 
cīņā pret smago un organizēto noziedzību ES politikas 
ciklā 2014.-2017. gadam, šis seminārs cerams kalpos 
kā pamats turpmākai rīcībai šajā jomā.

Stratēģiskā semināra secinājumi tiks iesniegti Pado-
mes darba grupām, un "Eurojust News" izdevums par 
MTIC krāpšanu tiks publicēts 2014. gada sākumā.
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3.2.	 Eirojusta palīdzība citās noziedzīgās darbības 
apkarošanas jomās

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 27 31

Koordinācijas sanāksmju skaits 5 8

JIT skaits 1 1

Salīdzinājumā ar iepriekšējo gadu lietu skaits 2013. 
gadā saglabājās nemainīgs. Kā aprakstīts turpmākajās 
šā dokumenta sadaļās, PIF pārkāpumi apvieno trīs 
noziegumu veidus, kas tikai ļoti reti izpaužas kā 
atsevišķi pārkāpumi un galvenokārt saistīti ar krāpšanu, 
organizēto noziedzību un administratīvo dokumentu 
viltošanu. Malta un Horvātija bija dalībvalstis, kas 
ierosināja lielāko daļu lietu (katra četras lietas); Itālija 
un Beļģija bija dalībvalstis, kas saņēma visvairāk lūgumu 
(katrai piecas lietas).

3.2.1.	Noziegumi, kas apdraud ES finanšu 
intereses (PIF noziegumi)

PIF pārkāpumi ir jauna Eirojusta noziedzības 
prioritāte. Taču Eirojusts jau iepriekš ir izskatījis lietas, 
kas iekšēji Eirojustā reģistrētas kā PIF noziegumi.

Maijā Eirojusts uzstājās ar prezentāciju par eiro un 
citu valūtu aizsardzību Eiropas Savienības naudas 
viltošanas ekspertu eiro ziemeļu austrumu IV sanāksmē 
Rīgā, Latvijā. Prezentācijā galvenā uzmanība tika 
pievērsta direktīvas par eiro un citu valūtu aizsardzību 
pret viltošanu krimināllikumā, aizstājot Padomes 
pamatlēmumu 2000/383/TI, priekšlikumam. 

Eirojusts piedalījās arī Pericles seminārā, kas tika 
organizēts Centrālo maksāšanas līdzekļu krāpšanas 
novēršanas birojā Rabatā, Marokā, septembrī. 
Dalībnieki apsprieda Kopienas stratēģiju eiro 
aizsardzībai Vidusjūras reģionā, un uzsvēra apmaiņas 
ar informāciju un zināšanās dalībvalstu un Vidusjūras 
un Āfrikas valstu starpā un faktoru, kas kavē 
efektīvu juridisko un policijas sadarbību pārrobežu 
izmeklēšanā, nozīmīgumu.

Noziegumu, kas apdraud ES finanšu intereses, lietas piemērs

2010. gada februārī Francijas iestādes konfiscēja vairākas tonnas viltotu cigarešu uzņēmuma nolik-
tavā Normandijā. Cigarešu paraugu analīze atklāja, ka tās ir šķietami līdzīgas cigaretēm, kas bija kon-
fiscētas Ungārijā, Polijā un Ukrainā 2009. un 2010. gadā. Francijas veiktās izmeklēšanas rezultātā tika 
atklāti uzņēmumu, kas iesaistīti cigarešu viltošanā, nosaukumi un to iespējamā saikne ar Apvienoto 
Karalisti un Vāciju. Pēc atsevišķu aizdomās turamo arestēšanas tika atklāts, ka pastāv Ukrainas OCG, 
kas darbojas vairāku kaimiņos esošo dalībvalstu apkārtnē. Tika konstatēts fiktīvs komerciālais marš-
ruts, kas izveidots, lai slēptu organizētu kontrabandu un viltotu cigarešu importu, starp Ukrainu un 
Apvienoto Karalisti. Tika konstatēts, ka personas Čehijas Republikā, Vācijā, Ungārijā, Itālijā un Slovā-
kijas Republikā ir saistītas ar kontrabandas darbībām.

Eirojustam tika lūgts atvieglot izmeklēšanas koordināciju iesaistītajās dalībvalstīs un vairāku MLA lūgu-
mu izpildi. Pirmā koordinācijas sanāksme notika 2011. gada maijā, un tās laikā tika apspriesta iepriekš 
izdoto MLA lūgumu izpilde un nākotnes soļi sadarbībā. Pēc galvenās aizdomās turamās personas aresta 
tika organizēts koordinācijas centrs, ko uzņēma Francijas birojs. Kopīgās rīcības dienā tika arestēti vēl 
seši aizdomās turamie un veiktas vairākas vienlaicīgas kratīšanas dzīvesvietās un uzņēmumos Vācijā, 
Itālijā, Čehijas Republikā un Slovākijas Republikā. 2011. gada novembrī tika organizēta otrā koordināci-
jas sanāksme, lai novērtētu MLA lūgumu izpildi. Trešajā koordinācijas sanāksmē, kas notika 2012. gada 
jūnijā, tika apspriestas pārējās koordinācijas vajadzības. Nākamajā dienā Francijas iestādes organizēja 
divpusēju koordinācijas sanāksmi ar Ukrainu, kurā Ukraina apliecināja iespēju veikt galvenā aizdomās 
turamā līdzekļu iesaldēšanu pirms tiesas.
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Veicot datu apstrādi savā CMS, Eirojusts 
konstatēja saistību ar vēl vienu Francijas 
lietu, par kuru nacionālās iestādes vēl 
nebija informētas. Operatīvo atbalstu šajā 
lietā piedāvāja arī Eiropols. Sekmīgas 
izmeklēšanas koordinācijas rezultātā 2013. 
gada augustā tika notiesātas 11 aizdomās 
turamās personas. Grupas vadītājam tika 
piespriests 10 gadu cietumsods. Papildus 
tam Francijā, Čehijas Republikā un Ukrainā 
tika iesaldēts un konfiscēts ievērojams 
līdzekļu apjoms, un tiesa lēma par muitas 
sodu gandrīz EUR 2 miljonu apmērā, 
kas kopīgi jāmaksā pieciem aizdomās 
turamajiem. Galvenais aizdomās turamais 
iesniedza apelāciju pret Rennes tiesas 
pieņemto lēmumu. 2013. gadā šī lieta vēl 
nebija izskatīta.

3.2.2.	Vides noziegumi

Noziedzības statistika 2012 2013

Reģistrēto lietu skaits 3 8

Koordinācijas sanāksmju skaits - -

JIT skaits - -

Vides noziegumi Eirojusta lietu izskatīšanā tiek 
apskatīti ļoti nelielā apjomā. Lai gan lietu skaits 
salīdzinājumā ar 2012. gadu būtiski palielinājās, 
tas joprojām ir mazs. Lietas, kas attiecas uz vides 
noziegumiem un nelikumīgu tirdzniecību ar 
apdraudētajām dzīvnieku sugām, tika izskatītas šā 
noziegumu veida ietvaros kā līdzīgas pēc rakstura. 
Lietas reģistrēja Bulgārija, Ungārija, Nīderlande, 
Portugāle, Zviedrija un Slovēnija.

2013. gada SOCTA vides noziegumi tika identificēti 
kā jauns apdraudējums Eiropas Savienībā. Vides 
noziegumi bieži ir saistīti ar pārrobežu dimensiju un 
var būt smagi un organizēti, taču, neskatoties uz to 
pieaugošo svarīgumu Eiropas Savienībā, statistika 
liecina, ka šīs lietas dalībvalstīs bieži nenonāk līdz 
kriminālvajāšanai un notiesājošam spriedumam.

Eirojusts uzsāka stratēģisku projektu par vides 
noziegumiem 2013. gada pavasarī. Stratēģiskā 
projekta ietvaros tiks izvērtēts tiesiskās sadarbības 
vides noziegumu jomā statuss un praktiķu vajadzības 
šajā specifiskajā jomā, tiks identificēti šķēršļi 
kriminālvajāšanai attiecībā pret vides noziegumiem un 
paraugprakse un risinājumi, lai uzlabotu efektīvu esošo 
tiesisko instrumentu izmantošanu.

Kā daļa no stratēģiskā projekta, dalībvalstīm, ASV 
un Norvēģijai tika nosūtīta anketa par šķēršļiem 
kriminālvajāšanai attiecībā pret vides noziegumiem, 
jo īpaši nelikumīgu atkritumu un apdraudēto sugu 
tirdzniecību. Pamatojoties uz 27 atbildēm, tika veikta 
pamatīga analīze par panākto progresu visā Eiropā.

Vides nozieguma lietas piemērs

OCG, kas darbojās Zviedrijā, Apvienotajā 
Karalistē un Somijā, tika turēta aizdomās 
par nelikumīgu tirdzniecību ar savvaļas 
putnu olām lielā apmērā. Vienas no 
personām, kam tika izvirzīta apsūdzība, 
dzīvesvietā tika atrastas vairāk nekā 200 
savvaļas putnu olas. Apvienotajā Karalistē 
personai tika izvirzīta apsūdzība par 
vairākiem pārkāpumiem: olu pirkšanu, 
pārdošanu un olu piedāvāšanu pārdošanai, 
putnu olu turēšanu, pārkāpjot Apvienotās 
Karalistes nacionālos tiesību aktus par 
savvaļas dabas aizsardzību. Šī persona 
vainu atzina un tika sodīta ar 220 stundām 
sabiedrisko darbu par nelikumīgu savvaļas 
un retu putnu olu tirdzniecību.

Zviedrijā tika izdota apsūdzība par 
medīšanas pārkāpumiem, ienākumu 
gūšanu no medīšanas un pārkāpumiem 
pret apdraudēto sugu aizsardzību. 
Tiek uzskatīts, ka noziedzīgās darbības 
notikušas laikā no 2003. līdz 2010. gadam. 
Daudzas no nelikumīgi savāktajām un 
tirgotajām olām ir aizsargātas saskaņā 
ar ES tiesību aktiem, ar kuriem īsteno 
Konvenciju par starptautisko tirdzniecību 
ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un 
augu sugām (CITES konvenciju) ES tiesību 
aktos (1996. gada 9. decembra Padomes 
regula 338/97 par savvaļas dzīvnieku 
un augu sugu aizsardzību, regulējot 
tirdzniecību ar tām).
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Ceļā uz labāku vides noziegumu 
kriminālvajāšanas koordināciju visā ES: 

“Eirojusta loma"

Eirojusta stratēģiskā sanāksme ar nosaukumu "Ceļā 
uz uzlabotu vides noziegumu kriminālvajāšanu visā ES: 
Eirojusta loma", kas tika organizēta kopīgi ar Eiropas 
vides prokuroru tīklu (ENPE), norisinājās Eirojustā 
2013. gada 27. un 28. novembrī. Eirojusta potenciālā 
pievienotā vērtība tika atzīmēta šādās jomās: MLA 
lūgumu sekmēšana un koordinācija, paraugprakses 
apkopošana un dalīšanās ar to, informētības par vi-
des noziedzību uzlabošana un tiesiskās sadarbības 
ar trešām valstīm sekmēšana. Izmeklēšanu un krimi-
nālvajāšanu koordinācija jāveic regulārāk, izmantojot 
savlaicīgu Eirojusta iesaistīšanu.

Stratēģiskajā sanāksmē tika apspriesta Eirojusta an-
keta praktiķiem, apskatot jautājumus, kas saistīti ar 
vides noziegumu, nelikumīgas atkritumu tirdzniecī-
bas un nelikumīgas apdraudēto sugu tirdzniecības 
izmeklēšanu un kriminālvajāšanu valsts līmenī. Zi-
ņojums, kurā, inter alia, iekļauts kopsavilkums par 
stratēģiskā semināra secinājumiem, tiks iesniegts 
Padomes sekretariātam 2014. gada sākumā, un "Eu-
rojust News" par šo tēmu tika publicēts decembrī un 
ir pieejams Eirojusta tīmekļa vietnē.

Balstoties uz identificētajiem jautājumiem un 
gūto pieredzi, stratēģiskais projekts tiks turpināts 
2014. gadā, lai izskatītu iespējamās rekomendācijas 
attiecīgajām iesaistītajām pusēm.

Eirojustam bija būtiska loma šajā 
lietā, gan palīdzot izveidot Somijas un 
Zviedrijas JIT, gan piedaloties tās darbā, un 
nodrošinot būtisku finansējumu. Papildus 
koordinācijas lomai, kuras ietvaros 
Eirojusts sekmēja sensitīvas informācijas 
komunikāciju, Eirojusta finansējums JIT 
nodrošināja nepārprotamu pievienoto 
vērtību, ļaujot izmeklēšanā iesaistīt ārējo 
ekspertu - ornitologu.

3.2.3. Jūras pirātisms

Kopš 2009. gada Eirojusts ir organizējis regulāras 
koordinācijas sanāksmes, kas veltītas jūras pirātis-
mam un tās sekām skartajās dalībvalstīs. Atbalstot 
šīs koordinācijas sanāksmes, kas nodrošina notieko-
šajās izmeklēšanās un kriminālvajāšanās iesaistīta-
jiem praktiķiem platformu darbam, projekts izdevu-
ma "Maritime Piracy Judicial Monitor" izstrādei, ko 

Eirojusts uzsāka 2012. gadā, savu kulmināciju sasnie-
dza 2013. gadā, kad tika publicēts pirmais MPJM izde-
vums. MPJM tika izveidots, lai veicinātu informācijas 
apmaiņu starp prokuroriem, kas nodarbojas ar jūras 
pirātisma lietām.

Lielā mērā no valsts iestāžu ar nacionālo biroju starp-
niecību lūgtās un sniegtās informācijas sastāvošais 
MPJM ir iedalīts sešās nodaļās. Trīs galvenajās noda-
ļās ir iekļauts tiesiskas regulējums attiecībā uz jūras 
pirātismu, gūtā pieredze un tiesisko lēmumu analīze.

Dalībnieki tika iepazīstināti ar MPJM koordinācijas sa-
nāksmē par jūras pirātisma lietu, kas notika 12. sep-
tembrī. MPJM tiks atjaunināts reizi 18 mēnešos.

3.2.4. Eirojusta kontaktpunkts bērnu 
aizsardzības jautājumos

TI ministru neformālas tikšanās 2007. gadā, kuras laikā 
bērnu aizsardzība bija viens no galvenajiem apsprieža-
majiem jautājumiem, rezultātā Eirojusts iecēla nacio-
nālo pārstāvi, kurš darbotos kā kontaktpunkts bērnu 
aizsardzības jautājumos, piemēram, saistībā ar pazu-
dušiem bērniem, bērnu seksuālo izmantošanu, bērnu 
tirdzniecību un bērnu ekspluatāciju. 

Kontaktpunkts bērnu aizsardzības jautājumos sadar-
bojas ar Eiropas finanšu koalīciju cīņai pret bērnu ko-
merciālu izmantošanu tiešsaistē (EFC) un Globālo ali-
ansi cīņai pret bērnu seksuālo izmantošanu tiešsaistē, 
un tam ir cieši kontakti ar nacionālajām iestādēm ASV, 
izmantojot ES-ASV bērnu aizsardzības darba grupas 
starpniecību.

Eirojusta lietu izskatīšanā biežāk sastopamie nozie-
gumi, kas skar bērnus, bija seksuālā izmantošana, 
THB un bērnu izmantošanas fotoattēli. 2013. gadā 
Eirojusts izskatīja 40 lietas par noziegumiem pret 
bērniem, tostarp divas lietas, ko reģistrēja Norvēģi-
ja. Kopš 2004. gada Eirojustā ir reģistrētas 235 lie-
tas, kurās cietušie bija bērni. Papildus tam Eirojusts 
iesaistījās vienā JIT par noziegumiem pret bērniem 
un organizēja trīs koordinācijas sanāksmes.

Padomes secinājumos par ES prioritāšu noteikšanu 
cīņai pret smago un organizēto noziedzību laikpos-
mā no 2014. līdz 2017. gadam kā prioritāte noteikta 
nepieciešamība apkarot kibernoziegumus, kas no-
dara būtisku kaitējumu to upuriem, piemēram, tieš-
saistes bērnu seksuālā izmantošana. Šajā kontekstā 
2013. gadā tika uzsākts pētījums par atsevišķu Ei-
ropas Padomes Konvencijas par bērnu aizsardzību 
pret seksuālo izmantošanu un seksuālo vardarbību 
dalībvalstīs noteikumu piemērošanu. Pētījums sa-
saistās ar Eiropas Padomes monitoringa darbībām 
un tiek īstenots ļoti piemērotā laikā, jo 2013. gada 
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18. novembris ir Direktīvas 2011/92/ES par bērnu 
seksuālās izmantošanas un seksuālās vardarbības 
un bērnu pornogrāfijas apkarošanu – primārā ES 
instrumenta šajā jomā,  īstenošanas termiņš. Šajā 
pētījumā uzmanība vērsta uz slepeno operāciju iz-

mantošanu, procesuālās aizsardzības nodrošināša-
nu upuriem un soda sankcijām, kādas katrā dalīb-
valstī tiek noteiktas par noziegumiem, kas saistīti ar 
bērnu seksuālās izmantošanas fotoattēlu izgatavo-
šanu un izplatīšanu.

3.3.1.	Attiecības ar trešām valstīm un 
organizācijām ārpus Eiropas 
Savienības

Sadarbības līgumi 2013. gadā Eirojusts noslēdza 
sadarbības līgumu ar Lihtenšteinas Firstisti, kas stā-
jās spēkā 19.novembrī. Decembrī Eirojusts iesniedza 
Padomei apstiprināšanai Moldovas Republikas un 
Eirojusta sadarbības līguma projektu. 

Sadarbības prokurori Eirojustā Sadarbības proku-
roru klātbūtne Eirojustā paātrina un sekmē tiesisko 
sadarbību starp dalībvalstu un trešo valstu kompe-
tentajām iestādēm, vai nu palīdzot izveidot tiešu kon-
taktu, vai arī darbojoties kā saitei starp nacionālajām 
iestādēm. Eirojustā ir trīs no trešām valstīm norīkoti 
sadarbības prokurori (no Horvātijas, Norvēģijas un 
ASV). Pirms Horvātijas pievienošanās Horvātijas sa-
darbības prokurors reģistrēja Eirojustā četras lietas. 
Norvēģijas sadarbības prokurors reģistrēja 51 lietu, 
kas bija saistītas galvenokārt ar narkotiku tirdznie-
cību un noziegumiem pret cilvēka dzīvību, ķermeņa 
daļām vai personas brīvību.

Lietu izskatīšana, kurā iesaistītas trešās valstis 
Eirojusts sniedza palīdzību 249 gadījumos, kuros bija 
iesaistītas trešās valstis. Galvenie noziedzības vei-
di šajās lietās bija naudas izkrāpšana un krāpšana, 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācija un citi saistīti 
noziegumi, narkotiku tirdzniecība un lietas, kas sais-
tītas ar OCG. Visbiežāk iesaistītās trešās valstis bija  
Šveice (48 gadījumi), Norvēģija (33), ASV (23) 
un Horvātija (21), kam sekoja Serbija (15) un 
Turcija (12). Trešās valstis bija pārstāvētas 47 koor-
dinācijas sanāksmēs. Koordinācijas sanāksmēs vis-
biežāk iesaistītās valstis bija Šveice (15), kam sekoja 
Norvēģija (12), ASV (9) un Horvātija (6).

Dalībvalstu kompetentās iestādes bieži lūdza 
Eirojusta palīdzību, lai sekmētu MLA lūgumu izpildi 
un atrastu trešo valstu kompetento iestāžu kontak-
tinformāciju. Valodas barjeras un laikietilpīgā MLA 
lūgumu izpilde trešās valstīs radīja sarežģījumus tie-
siskajā sadarbībā. 

3.3.	 	Eirojusta attiecības

Eirojusta kontaktpunkti trešās valstīs Eirojusta 
kontaktpunktu trešās valstīs tīklam pievienojās 
Gruzija un Taivāna. Eirojusts turpināja arī atbalstīt 
notiekošās iniciatīvas Rietumbalkānos, īpaši Komi-
sijas projektu "Cīņa pret organizēto noziedzību un 
korupciju: Prokuroru tīkla pastiprināšana". Tika kon-
statēts, ka Eirojusta kontaktpunktu trešās valstīs 
sniegtā palīdzība ir bijusi noderīga un efektīva, īpaši 
runājot par kontaktpunktiem no Rietumbalkāniem. 

Decembrī Eirojusts uzstājās ar vairākām prezentā-
cijām darbseminārā, ko organizēja Slovēnijas Iekš-
lietu ministrija par JIT izmantošanu cīņai pret THB 
Rietumbalkānos vietējā līmenī. Prezentācijās bija 
ietverts starptautiskais un nacionālais tiesiskais pa-
mats JIT izmantošanai, Eirojusta loma JIT izveidoša-
nā un darbībā, kā arī Eirojusta pieredze saistībā ar 
THB lietām, kurās tika izveidotas JIT.
MuO ar IberRed ir sekmējis sadarbību ar Latīņame-
rikas valstīm. Eirojusta Spānijas un Portugāles biroji 
ir aktīvi līdzdarbojušies kā Eirojusta lietu izskatīša-
nas kanāls. Gadījumos, kad dalībvalstis nosūtījušas 
amatpersonas uz trešām valstīm, Eirojusts ir iden-
tificējis šo resursu kā noderīgu lietu virzības nodro-
šināšanai. 

Eirojusts piedalījās TI ministru sanāksmē 7. un 8. 
oktobrī par sadarbību ar Austrumu partnerības val-
stīm, konkrēti Armēniju, Azerbaidžānu, Baltkrieviju, 
Gruziju, Moldovas Republiku un Ukrainu, un uzstā-
jās ar prezentāciju par juridiskajiem jautājumiem 
tiesiskās sadarbības jomā, praktiskajām grūtībām 
un paraugpraksi, pamatojoties uz Eirojusta veikto 
lietu izskatīšanu.

Eirojusts arī uzņēma mācību vizīti, kurā piedalījās 
krimināltiesību profesionāļi un ko organizēja UNO-
DC oktobrī. Mācību vizīte bija saistīta ar projektu 
par krimināltiesību reakciju uz THB, ko UNODC īste-
no Moldovā. Vizītes uz Nīderlandi ietvaros galvenais 
uzsvars tika likts uz ES krimināltiesību iestāžu skatī-
jumu uz kibernoziegumiem, proaktīvām izmeklēša-
nām un JIT cīņā pret THB.
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3.3.2. Sadarbība ar Eiropolu un OLAF

Eiropols 

Saskaņā ar 2009. gada līgumu starp Eirojustu un 
Eiropolu sadarbības un informācijas apmaiņas uzla-
bošanai tika pieliktas pūles, lai uzlabotu stratēģisko 
un operatīvo sadarbību. Eiropols ir nozīmīgs partne-
ris, kā tas atspoguļots Lisabonas līguma atsaucē uz 
Eirojusta koordinācijas lomu, kas ir balstīta uz "da-
lībvalstu un Eiropola iesniegto informāciju", un kā to 
apliecina Eirojusta lietu izskatiīšanas darbs. Kopīgs 
gada pārskats par sadarbību starp Eirojustu un Ei-
ropolu ir iesniegts Padomei un Komisijai, 2012. gada 
pārskats tika iesniegts 2013. gada aprīlī. 

Operatīvā sadarbība Eirojusta darbu ar lietām po-
zitīvi ietekmēja Eiropola līdzdalība 53 lietās un 75 
koordinācijas sanāksmes 2013. gada laikā. Sadarbī-
ba ar Eiropolu darbā ar lietām skaidri parāda savlai-
cīgas informācijas apmaiņas priekšrocības. 

Eirojusts deva savu ieguldījumu SOCTA un TE-SAT 
ziņojumu sagatavošanā. Papildus tam jūlijā Eirojusts 
organizēja sanāksmi starp Eiropola kontaktpunktu 
projektu un komercdarbības vadītājiem un Eirojusta 
pārstāvi kontaktpunktos, lai dalītos ar pieredzi un 
apspriestu sadarbību praksē. Eirojusts parakstīja 
trīs jaunas asociācijas vienošanās ar kontaktpunk-
tiem Smagās organizētās noziedzības un cīņas pret 
terorismu AWD ietvaros, papildinot 17 jau izveidoto 
asociāciju sarakstu.

Eiropas Kibernoziedzības centrs (EC3) EC3 ope-
ratīvā darbība sākās 2013. gada 1. janvārī, un Ei-
rojusts saskaņā ar Komisijas 2012. gada 28. marta 
paziņojumu "Cīņa ar noziedzību mūsu digitālajā 
laikmetā: Eiropas Kibernoziedzības centra izveide" 
nodrošināja atbalstu EC3 darbam, ieceļot nacionā-
lo pārstāvi programmas valdē un norīkojot pagaidu 
darbinieku uz EC3, lai sekmētu nekavējošu informā-
cijas apmaiņu un Eirojusta atbalstu izmeklēšanām, 
kurās nepieciešams veikt tiesiskas darbības.

Stratēģiskā sadarbība Lai stiprinātu sadarbību 
abu organizāciju starpā, tika organizētas regulāras 
sanāksmes gan darba, gan vadības līmenī. Turklāt 
abas organizācijas iesaistījās viena otras rīkotajos 
pasākumos, konkrēti Eirojusta stratēģiskajos semi-
nāros un Eiropola nacionālo vienību vadītāju tik-
šanās. Turpinājās sekmīgas darbinieku apmaiņas 
programmas. Tādas notiek gan Eirojustā, gan Ei-
ropolā, uzlabojot informētību par abu organizāciju 
sniegtajiem pakalpojumiem un darbību.

Kibernozieguma lietu piemēri

Vienā lietā par kredītkartes informāci-
jas zādzību vai "skimēšanu" 2013. gada 
aprīlī tika parakstīta JIT vienošanās un 
nodrošināts Eirojusta finansējums. Tika 
organizēta operatīvā sanāksme Eiropolā, 
kam nākamajā dienā sekoja koordinācijas 
sanāksme Eirojustā. Operatīvās sanāks-
mes Eiropolā pirmā diena tika organizēta 
informācijas novirzīšanai un apmaiņai, 
un otrajā dienā notika operatīvo mērķu, 
izmeklēšanu un kriminālvajāšanu koor-
dinēšana Eirojustā. Eirojusts strādāja ar 
Eiropola kontaktpunkta terminālu. Šī lieta 
ir paraugprakses piemērs, kur sadarbība 
starp abām organizācijām bija lieliska un 
tika izveidota savstarpējā uzticēšanās.

Cita lieta bija saistīta ar vienu no lielāka-
jiem līdz šim brīdim paveiktajiem kiberuz-
brukumiem. Uzbrukumi bija vērsti pret 
spama novēršanas centru un interneta 
drošības firmu. Uzbrukumu lielais apjoms 
radīja interneta pakalpojumu traucēju-
mus miljoniem lietotāju visā pasaulē. Ātra 
aizdomās turamās personas arestēšana 
un kratīšana dzīvesvietā bija iespējama, 
pateicoties Eirojusta koordinācijas dar-
bam un arī ātrai un efektīvai sadarbībai ar 
attiecīgo sadarbības biroju Eiropolā.

OLAF

Lai uzlabotu cīņu pret krāpšanu, korupciju un citiem 
noziegumiem, kas skar Eiropas Savienības finan-
šu intereses, tika apspriests 2008. gada praktiskais 
līgums par sadarbības organizēšanu Eirojusta un 
OLAF starpā.

Operatīvā sadarbība Eirojusts un OLAF 2013. gadā 
kopīgi strādāja pie četrām lietām; divas no tām tur-
pinājās no iepriekšējiem gadiem, un 2013. gadā Ei-
rojustā tika reģistrētas divas jaunas lietas, kurās ie-
saistījās OLAF. OLAF piedalījās vienā koordinācijas 
sanāksmē. Eirojusta lietu izskatīšanas darbs parā-
da,ka Eirojusta un OLAF kopīga dalība koordinācijas 
sanāksmēs palīdzēja labāk konstatēt saiknes ar lie-
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tām citās dalībvalstīs un gūt labāku izpratni par sa-
režģītiem pārrobežu PIF noziegumiem. "Vienas da-
lībvalsts" PIF lietas (Lēmuma par Eirojustu 3. panta 
3. punkts) pēc rūpīgas izpētes bieži izrādījās "vairā-
ku dalībvalstu" PIF lietas (Lēmuma par Eirojustu 3. 
panta 1. punkts). Tādējādi tika iesaistītas vairākas 
dalībvalstis, nekā tika sākotnēji plānots.

Eirojusta un/vai OLAF iesaistīšanās PIF lietā ir at-
karīga no novērtējuma katrā atsevišķā gadījumā, 
un tam nepieciešama rūpīga vairāku parametru ap-
svēršana. Tie ietver pievienoto vērtību, ko sniedz 
šo organizāciju iesaistīšanās attiecīgajā lietā, un 
iespējamo ietekmi uz notiekošo izmeklēšanu. Laba 

komunikācija starp Eirojustu, OLAF un nacionāla-
jām iestādēm ir būtiska, lai izskaidrotu un saprastu 
Eirojusta vai OLAF neiesaistīšanos lietās, līdzdalība 
kurās sākotnēji šķiet būtiska.

Stratēģiskā sadarbība Turpinājās regulāras sa-
darbības grupas sanāksmes, 2013. gadā pievēršot 
galveno uzmanību tam, kā radīt vairāk kopīgu lietu, 
un ciešākai sadarbībai. Eirojusts organizēja pirmo 
apmācību sesiju OLAF izmeklētājiem decembrī. Pa-
redzēta turpmāka darbība, lai izveidotu sadarbības, 
tostarp lietu kopsavilkumu apmaiņas vadlīnijas un 
kritērijus.

Vispārīgie jautājumi Eirojusta lietu izskatīšanas 
darbs ir dažāds, un ir grūti nosaukt pat dažus nozī-
mīgus kopsaucējus. Lielākā daļa lietu saistītas ar tie-
siskās palīdzības lūgumiem, ko ierosina prokuratūras 
un tiesu iestādes Eiropas Savienībā un kurus lielāko-
ties regulē 1959. gada Eiropas Padomes Konvencija 
par savstarpējo palīdzību krimināllietās un 2000. 
gada Eiropas konvencija par savstarpējo palīdzību 
krimināllietās Eiropas Savienības dalībvalstu starpā 
(MLA konvencijas). Citi svarīgi uzdevumi ir saistīti 
ar to EAO izpildi, ko izdevušas kompetentās iestādes 
dalībvalstīs. Darbs un jautājumi, kas saistīti ar kon-
krētiem noziegumu veidiem, koordinācijas sanāk-
smēm un koordinācijas centriem un JIT, ir skaidroti 
citviet, tāpēc šajā iedaļā analizēti vispārīgi jautājumi, 
kas attiecas uz MLA un EAO. Ievērojot šādu vispārīgu 
pieeju, vairākās lietās uzskatāmi redzamas grūtības 
saistībā ar pienācīgas un efektīvas komunikācijas iz-
veidošanu starp iesaistītajām nacionālajām iestādēm. 
Šis jautājums vienmēr ir bijis un joprojām ir svarīgs 
Eirojustam, un Eirojusta iesaistīšanās ir ļoti būtiska. 
Neizpratne un informācijas trūkums par ārvalstu tie-
siskajām sistēmām un to noteikumiem un struktūru 
noved pie grūtībām, kuras pārvarēt palīdz Eirojusts. 
MLA un EAO vēl joprojām nav daļa no ikdienas lielā-
kajai daļai tiesnešu un prokuroru visā Eiropā.

Eirojusts var palīdzēt saistībā ar visiem MLA aspek-
tiem. Nacionālie biroji izprot savu nacionālo sistēmu 
īpatnības, un savās valstīs tiem ir stabils atbalsta tīkls, 
kuru var izmantot. Viņi var sniegt padomus par MLA 
lūgumu sastādīšanu, paskaidrot, kā interpretēt MLA 
konvenciju, ņemot vērā nacionālos noteikumus, un 
palīdzēt paātrināt īpašus MLA lūgumus. Nedrīkst ne-
novērtēt, cik svarīgi ir zināt, ka lūgums tiek izskatīts, 
un tikt informētam par izpildes termiņu. Eirojusts ir 
pierādījis sevi kā svarīgu kanālu, kad tiešais kontakts 
starp nacionālajām tiesu iestādēm un vispārīgā kār-

3.4.		 Izaicinājumi un paraugprakse lietu izskatīšanā
tība MLA lietās nedarbojās. Iesaistīšanās gadījumos 
Eirojusts ir uzstājis uz labas komunikācijas nozīmī-
gumu. Eirojusta starpniecība, lai sekmētu sākotnējas 
un proaktīvas konsultācijas starp tiesu iestādēm, kas 
iesniedz un kas saņem lūgumus, atrisina juridiskās 
un praktiskās problēmas ātrāk un efektīvāk. Sekmī-
gas operācijas nodrošināšanai var būt svarīgi arī veikt 
papildu darbības pēc MLA izpildes.

Eirojusts arī palīdz nacionālajām iestādēm risināt sa-
režģījumus, ko rada nacionālo noteikumu harmoni-
zācijas trūkums, piemēram, attiecībā uz elektronisko 
novērošanu un īpašiem izmeklēšanas pasākumiem. 
Procesuālie noteikumi Eiropā saglabājas ļoti atšķirī-
gi, un atļautie pasākumi var būtiski atšķirties. Ja pie-
rādījumi tiek iegūti no citas juridiskās sistēmas, tiem 
vēlāk jābūt derīgiem tiesā dalībvalstī, kas izdevusi 
lūgumu.

Kas attiecas uz Lēmuma par Eirojustu 7.panta 3. pun-
ktu, Eirojusta kolēģijai konkrētajā lietā bija iespēja 
interpretēt vārdus "atkārtoti atteikumi vai atkārtotas 
grūtības saistībā ar tiesiskās sadarbības lūgumiem 
un lēmumiem". Kolēģija nonāca pie secinājuma, ka šis 
formulējums nav attiecināms uz konkrēto situāciju 
lietā. Tādējādi Eirojusta pieredze liecina, ka ir grū-
tības novērtēt, vai šādi "atkārtoti atteikumi vai grū-
tības" attiecas uz (i) vienu lūgumu, (ii) vairāk nekā 
vienu lūgumu vai (iii) vai šis novērtējums jāveic katrā 
atsevišķā gadījumā, neskatoties uz lūgumu skaitu. Tā-
pēc Eirojusts ierosinās padarīt šo formulējumu skaid-
rāku jaunajā Regulas par Eirojustu projektā.

Eiropas apcietināšanas orderi 2013. gadā Eirojus-
tā tika reģistrētas 217 lietas par EAO izpildi. Lielāko 
skaitu palīdzības lūgumu saistībā ar EAO izpildi ie-
sniedza Polijas birojs, kam sekoja Austrijas, Beļģijas 
un Bulgārijas biroji. Itālijas birojs saņēma lielāko EAO 
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izpildes lūgumu skaitu, un tam sekoja Spānijas un Ap-
vienotās Karalistes biroji.

Eirojusts palīdz dalībvalstu kompetentajām iestādēm 
operatīvā EAO izpildē, piemēram, nodrošinot, ka iz-
pildi nedrīkst atteikt, pamatojoties uz Pamatlēmu-
ma 2002/584/TI par Eiropas aresta orderi 4. panta 
2. punktu jurisdikciju konflikta rezultātā. Piemēram, 
narkotiku tirdzniecības lietā, ko izmeklē iestādes di-
vās dalībvalstīs, vairākus aizdomās turamos var ares-
tēt vienā dalībvalstī un otras dalībvalsts iestādes var 
izdot EAO attiecībā uz tiem pašiem aizdomās turama-
jiem. Eirojusts var palīdzēt atrisināt potenciālo juris-
dikciju konfliktu vēl pirms EAO izdošanas, savedot 
kopā dalībvalstis, lai izlemtu, kuras dalībvalsts situā-
cija ir labāka procesa virzīšanai.

2013. gadā Eirojustā tika ierosinātas  sešas lietas sa-
karā ar pretrunīgu EAO izdošanu saskaņā ar Pamat-
lēmuma par Eiropas aresta orderi 16. pantu. Visas šīs 
lietas tika sekmīgi atrisinātas, piemērojot Eirojusta 
2011. gada Vadlīnijas par iekšējo procedūru Eirojusta 
atzinuma sniegšanai konkurējošu Eiropas aresta orde-
ru gadījumā. Eirojusta loma šajās lietās bija saistīta arī 
ar informācijas par dalībvalstīs spēkā esošajiem tie-
siskajiem un procesuālajiem noteikumiem sniegšanu 
un rekomendācijām izmantot alternatīvus tiesiskās 
sadarbības instrumentus piemērotos gadījumos, pie-
mēram, pieprasītās personas pagaidu izdošanu vai 
MLA izdošanu, lai varētu iegūt liecības vai nopratināt 
lieciniekus, izmantojot videokonferences.

Viens no galvenajiem praktiskajiem izaicinājumiem, 
ar ko saskaras nacionālās iestādes, ir saistīts ar EAO 
valodas prasībām. Pamatlēmuma par Eiropas aresta 

orderi 8. panta 2. punktā ir noteikts, ka EAO ir jātulko 
dalībvalsts, kas tos izpilda, valodā. Eirojusta lietu iz-
skatīšanas darbā ir atklājušies vairāki gadījumi, kad 
bijis grūti saprast saņemtos tulkotos dokumentus, kā 
arī bijušas problēmas segt izmaksas par savlaicīgu 
EAO tulkošanu pirms to izdošanas.

Iesaldēšanas rīkojumi, konfiskācija un līdzekļu 
atguve Neskatoties uz Pamatlēmumiem šajā jomā, 
nacionālie tiesību akti un procesuālie noteikumi at-
tiecībā uz iesaldēšanas rīkojumiem, konfiskāciju un 
līdzekļu atguvi dalībvalstu starpā būtiski atšķiras. Šīs 
atšķirības var padarīt sekmīgu kriminālvajāšanu šā-
dās lietās par būtisku izaicinājumu, jo praksē lielākā 
daļa dalībvalstu nevar izpildīt MLA lūgumus, lai kon-
statētu un iesaldētu noziedzīgā ceļā gūtos ienākumus 
vai atzītu konfiskācijas rīkojumus, ko izdevušas citu 
dalībvalstu tiesas, ja citās dalībvalstīs spēkā esošie 
noteikumi būtiski atšķiras.

Eirojusts turpina sniegt palīdzību, lai atrisinātu dažus 
no šiem sarežģījumiem, gan iesaistoties lietu izskatī-
šanā, gan veicot informētības uzlabošanas pasāku-
mus. 2013. gadā darbā pie lietām šajā jomā galvenā 
uzmanība tika vērsta uz konsultācijām nacionālajām 
iestādēm par pastāvošajām dažādajām tiesiskajām 
un procesuālajām prasībām un palīdzību izmeklēša-
nas un prokuratūras iestādēm, lai tās varētu rīkoties 
vienlaicīgi saistībā ar iesaldēšanas rīkojumu izpildi. 
Martā Eirojusts izdeva arī ziņojumu par konfiskāciju, 
kas nav pamatota ar notiesājošu spriedumu, un atbil-
dēja uz Komisijas anketu, kas veidos pamatu salīdzi-
nošam juridiskam pētījumam par rīkojumu par nozie-
dzīgā ceļā iegūto līdzekļu iesaldēšanu un konfiscēšanu 
savstarpējo atzīšanu Eiropas Savienībā.

Eirojusta produktu piemēri



Eirojusta gada prioritāte: JIT novērtēšana
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JIT novērtēšanas projekts

`` Kā noteikt JIT kompetencei atbilstošas lietas? 

`` Kā sekmēt paralēlu izmeklēšanu uzsākša-
nu vairākās iesaistītajās dalībvalstīs pirms JIT 
izveidošanas?

`` Kad JIT ir izveidots, kā notiek izmeklēšanas infor-
mācijas un pierādījumu apmaiņa? 

`` Kā tiek koordinēti un veikti izmeklēšanas 
pasākumi? 

`` Kā tiek nodrošināta pierādījumu pieņemamība da-
žādās valstīs?

`` Kādu pievienoto vērtību JIT nodrošina lietas iz-
meklēšanā un kriminālvajāšanā?

Šie ir daži no jautājumiem, uz kuriem paredzēts sa-
ņemt atbildes JIT novērtēšanas projektā, ko ierosi-
nāja nacionālo ekspertu tīkls JIT jautājumos 2013. 
gadā. 2012. gada oktobrī kā daļu no savas 8. ikgadējās 
sanāksmes secinājumiem nacionālie eksperti uzdeva 
JIT tīkla sekretariātam uzdevumu ierosināt un at-
balstīt standarta veidlapas izstrādi, lai palīdzētu veikt 
JIT novērtēšanu nacionālajā līmenī.

Projektam ir divi mērķi:

Pirmkārt, tam jāpalīdz praktiķiem novērtēt JIT dar-
bību no sasniegto rezultātu viedokļa. Desmit ga-
dus pēc Pamatlēmuma par JIT, 2002. gada 13. jūnija 
2002/465/TI ieviešanas datuma tās vēl joprojām ir 
relatīvi jauns sadarbības instruments; tiesu un tiesī-
baizsardzības iestādes bieži ir ieinteresētas apspriest 
"savu" JIT pievienoto vērtību un trūkumus pēc to 
slēgšanas. JIT novērtēšanas veidne sniegs noderīgu 
"pārbaudes jautājumu sarakstu" šim nolūkam.

Otrkārt, novērtēšanas datu apkopošana uzlabo zinā-
šanas par JIT, sekmējot galveno juridisko un praktis-
ko izaicinājumu, ar kādiem nākas saskarties, un rasto 
risinājumu identificēšanu. Šajā ziņā novērtēšana var 
sniegt vērtīgu informāciju gan JIT tīklam, gan ārējām 
ieinteresētajām personām. ES līmenī nav veikta vis-
aptveroša JIT efektivitātes novērtēšana. Tāpēc atgrie-
zeniskā informācija no praktiķiem, kas tiks saņemta, 
aizpildot novērtēšanas veidnes, varētu būt vērtīga 
šajā ziņā.

Veidnes projektu sagatavoja JIT tīkla sekretariāts, 
koordinējot šo uzdevumu ar citām kompetentajām 

Eirojusta vienībām un konsultējoties ar Eiropolu. Lai 
nodrošinātu atbilstību tam, ko gaida praktiķi, tika ie-
kļauta arī informācija, kas tika saņemta no Eirojusta 
nacionālajiem birojiem un JIT tīkla dalībniekiem. JIT 
novērtēšanas veidni nacionālie eksperti apstiprināja 
savā 9. ikgadējā sanāksmē 2013. gada jūnijā.

JIT novērtēšanas veidne ir kvalitatīvs rīks un pēc aiz-
pildīšanas tajā nebūs iekļauti personas dati; personas 
datu neizmantošana atvieglo saņemtās informācijas 
turpmāku izmantošanu. Tā kā JIT ir kopīgs projekts, 
JIT vadītāji tiek aicināti visos gadījumos, kad tas ie-
spējams, aizpildīt veidni kopīgi. Novērtēšanai jāno-
tiek pēc JIT slēgšanas, un tā jāpapildina pēc tiesas 
procesa, lai apkopotu datus par iespējamajiem izaici-
nājumiem nacionālajās tiesās saistībā ar JIT darbību 
un par notiesājošiem spriedumiem.

Lai veiktu novērtēšanu, lielākajā daļā gadījumu tiks 
organizēta noslēguma sanāksme ar JIT partneru 
piedalīšanos pēc izmeklēšanas pabeigšanas. Eiro-
justs var atbalstīt šo procesu, vai nu piedāvājot vie-
tu sanāksmes organizēšanai, vai arī finansiāli ar JIT 
dotāciju.

Pēc tam, kad nacionālie eksperti veidni bija apstip-
rinājuši, JIT tīkla sekretariāts uzsāka darba procesu, 
kurā tiek noteikti nepieciešami soļi sekmīgai JIT no-
vērtēšanai. Veidnes "interaktīvā" versija ir izstrādāta 
sadarbībā ar Informācijas vadības nodaļu, un to ir tes-
tējuši vairāki nacionālie eksperti. Šīs veidnes versijas 
izmantošana ļaus novērtējuma datus automātiski im-
portēt datu bāzē, ko pārvaldīs JIT tīkla sekretariāts. 
Šo rīku turpmākajos gados izmantos, lai atbalstītu 
kvalitatīvu un kvantitatīvu ziņojumu par JIT sagata-
vošanu.

JIT novērtēšana Eirojustā ir notikusi divos atsevišķos 
gadījumos. 2013. gada jūnijā tika organizētas divas 
novērtēšanas sanāksmes saistībā ar Eirojusta at-
balstītajām JIT, dodot iespēju testēt veidni un koriģēt 
tās saturu atbilstoši operatīvajām vajadzībām.

Šo novērtējumu rezultāti jau ir snieguši vērtīgu infor-
māciju. Piemēram, vienā narkotiku tirdzniecības lietā 
tika uzsvērta nepieciešamība nodrošināt pastāvīgu 
informācijas apmaiņu JIT partneru starpā, lai nodro-
šinātu labu izmeklēšanas darbību koordināciju, un 
šajā sakarā kā galvenais panākumu faktors tika mi-
nēta saziņas ierīču aizdošana no Eirojusta JIT finan-
sējuma ietvaros. Pastāvot paralēlām izmeklēšanām, 
kas ne vienmēr virzās atbilstoši vienam modelim, JIT 
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partneri uzskatīja, ka nepieciešams apspriest iespē-
jamos jurisdikcijas konfliktus pēc iespējas agrāk, ņe-
mot vērā šī aspekta potenciālo ietekmi uz EAO izpildi.

Novērtēšana var palīdzēt konstatēt paraugprakses 
piemērus. Piemēram, migrantu kontrabandas lietā 
JIT partneri nolēma apvienot savus centienus, lai pa-
nāktu sadarbību no migrantu izcelsmes valsts puses. 

Tāpēc tika koordinēti JIT partneru izdotie MLA lūgumi, 
un tie tika iesniegti vienlaicīgi, lai uzsvērtu kopīgo pieeju.

Līdz šim lielākajā daļā gadījumu JIT izveidošanas un 
darbības pieredze ir bijusi pozitīva. JIT tiek raksturoti 
ne tikai kā efektīvs sadarbības instruments, bet arī kā 
iespēja mācīties no citām tiesiskajām sistēmām, dar-
ba metodēm un profesionālajām kultūrām.





TematsIzmaiņas tiesību aktos
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Padomes lēmuma īstenošana: vērtējums

Tiesiskais regulējums Eirojusta tiesiskais regulē-
jums tika pārskatīts 2008.gadā, pamatojoties uz 14 
dalībvalstu un Eiropas Komisijas iniciatīvu, lai stip-
rinātu Eirojustu un uzlabotu tā darbības efektivitāti. 

Galvenie mērķi Padomes Lēmumā 2009/426/TI par 
Eirojusta stiprināšanu, ar ko tiek grozīts Padomes Lē-
mums 2002/187/TI par Eirojusta izveidošanu ar mērķi 
pastiprināt cīņu pret smagajiem noziegumiem, ir šādi:

`` nacionālo dalībnieku statusa un nacionālo biroju 
operatīvo iespēju pastiprināšana;

`` nacionālo dalībnieku pilnvaru un kolēģijas lomas 
pastiprināšana;

`` koordinācijas starp Eirojusta kontaktpunktiem 
veicināšana/terorisms /EJN/JITs/kara noziegumi 
līdzekļu atgūšana/korupcija valsts līmenī;

`` informācijas apmaiņas starp Eirojustu un nacionā-
lajām iestādēm paplašināšana; un

`` Eirojusta darba attiecību ar trešām valstīm un 
partneriem, piemēram, Frontex pastiprināšana.

Novērtēšanas posms - kas darbojas un kur nepie-
ciešami uzlabojumi? Attiecībā uz Padomes lēmumu 
par Eirojustu un EJN praktisko īstenošanu un darbību 
dalībvalstīs tiks veiktas sešas savstarpējās novērtē-
šanas kārtas. Dalībvalstīs trīs gadu laikā (2012.  līdz 
2014.) tiek veikta salīdzinošā novērtēšana. 2013. 
gadā novērtēšana tika veikta šādās valstīs: Francijā, 
Maltā, Nīderlandē, Polijā, Apvienotajā Karalistē, Itāli-
jā, Vācijā, Īrijā, Grieķijā, Rumānijā un Latvijā. Saska-
ņā ar tiesisko regulējumu Eirojusta kolēģija uzsāka 
gatavošanos, lai pasūtītu neatkarīgu ārējo vērtējumu 
par Padomes lēmuma īstenošanu un tā ietekmi uz 
Eirojusta veiktspēju savu mērķu sasniegšanai.

Eirojusta reformēšana: nākotnes perspektīvas

Eirojusta modernizēšana. Ņemot vērā Lisabonas 
līgumu un LESD 85. pantu, Eirojusta nākotnes attīs-
tības darba grupa analizēja Eirojusta reformu, īpaši 
tā misiju un regulējumu. Kolēģijas ierosinājumi tika 
iesniegti Eiropas Komisijai sagatavošanās posmā, lai 
pieņemtu pārskatītu tiesisko regulējumu attiecībā 
uz Eirojusta struktūru, novērtējumu, pilnvarām un 
JIT, attiecībām ar Eiropolu, OLAF, EJN un nākotnes 
EPPO, sadarbību ar trešām valstīm, piekļuvi doku-
mentiem un datu aizsardzību. Jaunais tiesiskais re-
gulējums Eirojustam tiks pieņemts regulas formā un 
līdz ar to tā noteikumi būs saistoši un tieši attiecinā-
mi dalībvalstīs.

Eirojusta attiecības ar EPPO Lisabonas līgumā at-
stāta zināma rīcības brīvība attiecībā uz iespējām 
nodrošināt spēcīgāku Eirojusta lomu cīņā pret nozie-
gumiem, kas skar ES finanšu intereses, efektīvākā vei-
dā, kā arī EPPO izveidošanu "no Eirojusta", pamato-
joties uz LESD 86. pantu. Darba grupas par nākotnes 
Eirojustu darbība koncentrējās uz iespējamo funkcio-
nālo un administratīvo sinerģiju starp Eirojustu un 
nākotnes EPPO izstrādi ar mērķi nodrošināt kompe-
tenču komplementaritāti, operatīvās mijiedarbības 
iespējas un izmaksu efektivitāti.

Eirojusta seminārs - jauns regulas par 
Eirojustu projekts "Uzlabojumi cīņā pret 

pārrobežu noziedzību?"

Eirojusta seminārs tika organizēts Hāgā 
14. un 15. oktobrī, izmantojot multidis-
ciplināru pieeju, kurā tika apvienoti aka-
dēmiķu, praktiķu un 28 dalībvalstu nacio-
nālo pārstāvju viedokļi un uzskati. 

Piedalījās vairāk nekā 153 pārstāvji no da-
lībvalstu nacionālajām iestādēm, ES iestā-
dēm, tostarp Eiropas Komisijas, OLAF, Pa-
domes un Eiropas Parlamenta, Eirojusta 
JSB, Eiropas Datu aizsardzības uzrauga, 
pārstāvji no Eiropola un Eirojusta nacio-
nālie pārstāvji un administrācija. 
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Komisijas priekšlikums kā kopums: tā dēvē-
tās "īpašās attiecības" Eiropas Komisija izmanto-
ja Lisabonas līguma sniegto iespēju 17. jūlijā izdot 
Eirojusta regulas priekšlikumu, lai modernizētu 
Eirojustu, un Padomes regulas priekšlikumu izei-
dot EPPO, kas būtu atbildīga par izmeklēšanām un 
kriminālvajāšanām saistībā ar noziegumiem pret 

Tika apspriesti šādi jautājumi:

Eirojusta struktūra un pārvaldība Regulas par Eirojustu priekšlikumā ierosināts nodalīt ar vadī-
bu saistītās uzraudzības un izpildu lomas un operatīvās lomas tiesiskā atbalsta funkcijās. Dalībnieki 
diskutēja par šo lomu apmēru, prasībām un pievienoto vērtību.

Uzdevumi, kompetences un pilnvaras Lai gan nav pilnībā izmantotas LESD 85. pantā piedāvātās 
iespējas piešķirt Eirojustam papildu pilnvaras, dalībnieki uzskatīja, ka ierosinātajām izmaiņām re-
gulas formā būs izšķiroša ietekme. Tika atbalstīta Eirojusta mandāta pozitīvā dimensija.

Attiecības ar trešām valstīm un ES partneriem Dalībnieki izteica viedokli, ka Eirojusts ir jāsaglabā 
kā globāls spēlētājs starptautiskajās kriminālajās tieslietās; tai jābūt "vienas pieturas aģentūrai" starp 
dalībvalstīm un trešām valstīm tiesiskajā sadarbībā lietās ar saiknēm ārpus ES robežām. Tika apstip-
rināts, ka sadarbības prokurori un kontaktpunkti ir vērtīgi tilti attiecībās ar trešām valstīm. Vienādie 
noteikumi par informācijas apmaiņu Eirojusta un Eiropola regulu projektos tika saskatīti kā būtiski 
efektivitātes nodrošināšanai starptautiskajā sadarbībā atbilstoši abiem komplementārajiem mandā-
tiem. Regulas par Eirojustu priekšlikumā nav apspriesta lūgumu koordinācija starp Eirojustu un EJN. 
Šajā kontekstā dalībnieki minēja iespējamo filtrēšanas funkcijas izmantošanu ENCS.

Attiecības starp Eirojustu un EPPO Tika pasvītrota nepieciešamība ievērot Eirojusta kā Eiropas 
Savienības tiesiskās sadarbības vienības mandātu. Nākotnes EPPO veidols ir un būs sarunu galve-
nais temats turpmāko mēnešu laikā, un rūpīga uzmanība būs jāpievērš Eirojusta operatīvā un admi-
nistratīvā atbalsta kapacitātēm.

Eirojusta prezidente noslēdza semināru ar šādiem vārdiem: "Priekšlikums par Eirojustu, iespējams, 
nav revolucionārs solis uz priekšu, bet mēs virzāmies pozitīvas attīstības virzienā. Šī iedvesmojošā kon-
ference ir noslēgusies, bet debates ir tikai sākušās. Eirojusts ir ļoti motivēts un gatavs aktīvi iesaistīties 
un dalīties ar savu kā praktiķa pieredzi savas nākotnes veidošanai."

Ziņojums par šo semināru ir publicēts kā Padomes 2013. gada 4. decembra dokuments 17188/1/13 
REV1. Izdevums "Eurojust News" par EPPO, kas tika publicēts maijā, ir pieejams Eirojusta  
tīmekļa vietnē.

ES finanšu interesēm. Sarunas Padomē un Eiropas 
Parlamentā par abiem priekšlikumiem norisināsies 
atbilstoši atšķirīgām likumdošanas procedūrām. 
Regula par Eirojustu tiks apspriesta saskaņā ar pa-
rasto koplēmuma procedūru, bet Regulai par EPPO 
izveidošanu nepieciešama speciāla likumdošanas 
procedūra.
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1. pielikums. Dokumentu publiskā pieejamība

Atbilstīgi Lēmuma par noteikumu pieņemšanu at-
tiecībā uz Eirojusta dokumentu publisko pieejamību 
(pieņēmusi kolēģija 2004. gada 13. jūlijā) 15. pantu 
Eirojustam savā gada pārskatā ir jāiekļauj informā-
cija par pieprasījumu piekļuvei dokumentiem skai-
tu, ko tas ir noraidījis. Šīs informācijas iekļaušanu 
Eirojusta vispārējā gada pārskata īpašā sadaļā un 
nevis atsevišķā ziņojumā, kas būtu veltīts dokumen-
tu pieejamībai, ņemot vērā relatīvi nelielo saņemto 
pieprasījumu skaitu, atzinīgi vērtēja Eiropas ombuds 
savā ziņojumā pēc vizītes Eirojustā 2012. gada jūnijā 
(OI/8/2012/OV  2. punkts).

Pieprasījumu skaits pēc publiskas piekļuves Eirojusta 
dokumentiem 2013. gadā palielinājās, sasniedzot 26 
sākotnējos pieprasījumus un divus atkārtotus pie-
prasījumus (2012. gadā bija 17 sākotnējie pieprasīju-
mi un viens atkārtots pieprasījums). No šiem sākot-
nējiem pieprasījumiem 24 pieprasījumi tika nosūtīti 
tieši Eirojustam. Vēl divos gadījumos pie Eirojusta 
vērsās kā pie trešās personas pēc pieprasījumiem, ko 
saņēmušas citas Eiropas institūcijas.

Divdesmit divi no 26 pieprasījumiem nebija saistīti 
ar lietām. Septiņos no šiem 22 pieprasījumiem tika 
nodrošināta pilnīga piekļuve. Vienā pieprasījumā par 
diviem dokumentiem piekļuve tika piešķirta daļēji 
vienam dokumentam, bet noraidīta attiecībā uz otru, 
jo tika uzskatīts, ka tā atklāšana kaitētu Eirojusta lē-
mumu pieņemšanas procesam (atbilstīgi 2004. gada 
Eirojusta kolēģijas lēmuma par noteikumu pieņem-
šanu attiecībā uz Eirojusta dokumentu publisko pie-
ejamību  - turpmāk tekstā saukta "Dokumentu pieeja-

mības noteikumi" - 4. panta 3. punkta 2. ievilkumam). 
Pārējos 14 gadījumos vai nu pieprasītie dokumenti 
nebija Eirojusta rīcībā (astoņi pieprasījumi), vai bija 
nepieciešami papildu skaidrojumi, lai identificētu 
dokumentu (seši pieprasījumi). Eirojusts nosūtīja 
paskaidrojumu pieprasījumu (Dokumentu pieejamī-
bas noteikumu 6. panta 2. punkts) attiecībā uz katru 
no šiem sešiem pieprasījumiem, bet iesniedzēji vairs 
neveica darbības saistībā ar saviem pieprasījumiem.

Attiecībā uz četriem pieprasījumiem par piekļuvi ar 
lietām saistītiem dokumentiem viens pieprasījums 
tika apmierināts daļēji pēc dokumenta rediģēšanas, 
lai dzēstu trešo pušu personas datus, īstenojot Do-
kumentu pieejamības noteikumu 6. panta 1. punkta 
b) apakšpunktu. Citā pieprasījumā tika nodrošināta 
piekļuve paziņojumiem presei un statistikas datiem 
par Eirojusta lietām, jo šie dokumenti jau bija pub-
liski pieejami Eirojusta tīmekļa vietnē. Divos pārē-
jos pieprasījumos piekļuve tika noraidīta, jo to pub-
liskošana negatīvi ietekmētu sabiedrības interešu 
aizsardzību attiecībā uz Eirojusta uzdevumu izpildi 
stiprināt smagu noziegumu apkarošanu, kā arī valstu 
izmeklēšanas un kriminālvajāšanas, kuras Eirojusts 
palīdz veikt, profesionālo slepenību regulējošo no-
teikumu izpildi (Dokumentu pieejamības noteikumu 
4. panta 1. punkta a) apakšpunkta 5., 6. un 7. ievil-
kums), personu neaizskaramības aizsardzību (Do-
kumentu pieejamības noteikumu 4. panta 1. punkta 
b) apakšpunkts) un/vai tiesas procesu un juridisko 
konsultāciju aizsardzību (Dokumentu pieejamības 
noteikumu 4. panta 2. punkta 2. ievilkums).
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Padomes ieteikumi Papildu pasākumi

Pieņemt adekvātus un objektīvus rīkus Eirojusta 
novērtēšanai 2014. gadā.

Eirojusts gatavo neatkarīgu ārējo Eirojusta novērtējumu 
atbilstīgi Lēmuma par Eirojustu 41a pantam. Ar Eiropas 
Komisiju notiks konsultācijas par darba uzdevumu.

Turpināt atbalstu, tostarp finansiālu, JIT izveidošanai, 
īstenošanai un novērtēšanai un turpināt izstrādāt 
paraugprakses un dalīties ar informāciju par tiesisko 
pieredzi un lietu rezultātiem.

Eirojusts 2013. gadā atbalstīja 102 un finansēja 34 
JIT. Eirojusts turpinās finansēt JIT, un Eirojustam tas 
ir jādara no sava regulārā budžeta, jo no Komisijas 
saņemtās dotācijas ir beigušās.  Skatīt 1.3. un 2.4. 
iedaļas un 4. nodaļu "Gada tēma".

Saglabāt praksi sadarboties ar Eiropolu, kad 
tas ir piemēroti, koordinācijas procesā attiecībā uz lietām, 
kas iesniegtas Eirojustam, un rast ppapildināmību darbā, 
kas saistīts ar atbalsta nodrošināšanu nacionālajām 
iestādēm.

Eiropols iesaistījās 53 lietās un piedalījās 75 
koordinācijas sanāksmēs Eirojustā. Skatīt 3.3.2. iedaļu 
un lietu piemērus.

Pastiprināt sadarbību ar OLAF krāpšanas, korupcijas 
un citu noziegumu, kas skar ES finanšu intereses, 
apkarošanas lietās.

OLAF un Eirojusts strādāja kopā pie četrām lietām. 
Skatīt 3.3.2. iedaļu.

Aktīvi atbalstīt un dalīties ar paraugpraksi saistībā 
ar EAO izpildi un atbilstošajos gadījumos sasaukt 
kompetento iestāžu sanāksmes ar mērķi rast 
risinājumus problēmām, kas atkārtojas.

2014. gadā Grieķijas ES prezidentūra un Eirojusts 
organizēs stratēģisko semināru par EAO. Šo jautājumu 
izskatīs arī Konsultatīvais forums.

Novērtēt, vai būtu organizējamas turpmākas Eirojusta 
nacionālo korespondentu sanāksmes.

Eirojusts 2014. gadā organizēs otro Eirojusta 
nacionālo korespondentu sanāksmi.

Ziņot par papildu darbībām saistībā ar informāciju, 
kas saņemta atbilstīgi Lēmuma par Eirojustu 13. 
pantam, un praktiķiem sniegto atgriezenisko 
informāciju atbilstīgi Lēmuma par Eirojustu 13a 
pantam.

Skatīt 2.3. iedaļu.
Tiks veikta turpmāka izvērtēšana novērtējuma 
ietvaros, ko paredzēts pasūtīt 2014. gadā, ņemot vērā 
savstarpējo novērtējumu dalībvalstīs rezultātus.

Virzīt drošu savienojumu ieviešanu, kas nodrošinātu 
piekļuvi CMS nacionālā līmenī visām dalībvalstīm.

Eirojusts ziņoja par panākto progresu Padomei 
un Komisijai atbilstīgi Lēmuma par Eirojustu 16b 
pantam. Skatīt 2.3. iedaļu un Padomes 2013. gada 19. 
jūlija dokumentu 12582/13.

Novērtēt pieprasījuma koordinācijas izveidošanas 
steidzamos gadījumos iespēju saskaņā ar Lēmuma par 
Eirojustu 5a pantu.

Skatīt 1.2.2. iedaļu.
Novērtēšana tiks veikta novērtējuma, kas tiks pasūtīts 
2014. gadā, ietvaros.

2. �pielikums. Sakarā ar Padomes secinājumiem 
veiktie papildu pasākumi

15. novembrī TI padome pieņēma Secinājumus par 
Eirojusta vienpadsmito gada pārskatu (14919/13). Tā-
pat kā iepriekšējo gadu pārskatos, šajā nodaļā Eirojusts 

sniedz informāciju par šo secinājumu ieviešanu. Tālāk 
esošajā tabulā ir norādīts, kur var iegūt papildinformā-
ciju par jomām, kurās padome iesniegusi ieteikumus.



Kopā jaunas lietas gadā  turpinās līdz 2013. gada beigām Slēgtas
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KopāDivpusējas Daudzpusējas
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1. attēls - Eirojustā 2009. - 2013. gadā reģistrēto lietu skaits

2. attēls - Divpusējas un daudzpusējas lietas 2009.-2013. gadā

3. pielikums. Eirojusta lietu statistika



Divpusējas Daudzpusējas

BE 37 16

BG 65 5

CZ 58 18

DK 37 5

DE 32 21

EE 34 6

IE 22 3

EL 31 2

ES 40 19

FR 35 45

HR 4 5

IT 78 23

CY 17 0

LV 33 8

LT 31 7

LU 31 5

HU 57 10

MT 25 2

NL 32 10

AT 80 14

PL 83 7

PT 80 9

RO 55 10

SI 72 19

SK 20 4

FI 37 4

SE 58 14

UK 81 16

Iesniedzējas Adresātes

BE 53 123

BG 70 63

CZ 76 71

DK 42 57

DE 53 222

EE 40 40

IE 25 45

EL 33 64

ES 59 237

FR 80 172

HR 9 33

IT 101 194

CY 17 76

LV 41 48

LT 38 43

LU 36 52

HU 67 86

MT 27 33

NL 42 188

AT 94 99

PL 90 101

PT 89 71

RO 65 121

SI 91 44

SK 24 77

FI 41 44

SE 72 63

UK 97 186

3. attēls - Divpusējas un daudzpusējas lietas, ko ierosinājusi dalībvalsts

4. attēls - Pieprasījumu iesniedzējas un adresātes dalībvalstis
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2009 2010 2011 2012 2013

30

50
47

41

19

45

14
11

3

30

64
61

23

46

KopāNorvēģija Horvātija(līdz 30.06.2013.) ASV 

Naudas izkrāpšana un krāpšana

Ceļojošās (Ceļojošie) organizētie 
noziedzīgie grupējumi

Narkotiku tirdzniecība

Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācija

Nelegālā imigrācija & THB

Citi prioritārie noziegumi

Prioritārie 
noziegumi

71%

Neprioritārie 
noziegumi

29%

5. attēls - Sadarbības prokuroru iesniegtās lietas 2009.-2013. gadā

6. attēls - Eirojusta prioritārie noziegumu veidi

 58 Pielikumi



7. attēls - Trešās valstis Eirojusta lietu izskatīšanā

8. attēls - Valstu, kas nav dalībvalstis, ES partneru un starptautisko organizāciju  
iesaistīšana & starptautiskās organizācijas Eirojusta lietu izskatīšanas darbā

Šveice Norvēģija ASV Horvātija Serbija

48

33

23

15

21

Piecas galvenās trešās valstis

Vispārīga informācija Lietu skaits

Kopējais lietu skaits ar trešām valstīm 188

Kopējais iesaistīto trešo valstu skaits 47

Trešās valstis bez noslēgtas 
vienošanās,
110 lietas

Trešās valstis ar 
noslēgtu vienošanos,

139 lietas

Starptautiskās 
iestādes, 59 lietas Eiropols

53 lietas IBER-RED, 2
OLAF, 2

Interpols, 1
AK, 1
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9. attēls - Galvenie noziegumu veidi, kuros iesaistītas trešās valstis

10. attēls - Koordinācijas sanāksmes: Dalībvalstis

Iesaistīta 
organizēta 

noziedzīga grupa, 
37Narkotiku 

tirdzniecība, 37

Noziedzīgi iegūtu 
līdzekļu legalizācija 

un saistītie 
noziegumi, 46

Naudas izkrāpšana un 
krāpšana,61

Citi, 55

Dokumentu viltošana

Noziegumi pret dzīvību, ķermeņa 
daļām vai personisko brīvību

Korupcija

Organizētā laupīšana

Kibernoziegumi

Terorisms

Divpusējas Daudzpusējas

BE 12 43

BG 7 12

CZ 7 13

DK 7 10

DE 14 51

EE 5 3

IE 0 2

EL 2 4

ES 13 45

FR 45 21

HR 0 2

IT 23 20

CY 0 10

LV 8 6

LT 11 6

LU 0 8

HU 1 16

MT 0 6

NL 9 56

AT 9 13

PL 3 12

PT 2 9

RO 1 20

SI 8 5

SK 1 3

FI 2 10

SE 8 12

UK 15 33

Kopā: 206 KS

 60 Pielikumi



11. attēls - Koordinācijas sanāksmes: valstis, kas nav dalībvalstis, ES partneri un 
starptautiskāsorganizācijas

12. attēls - Noziegumu veidu biežums koordinācijas sanāksmēs

Eiropols, 75

Ukraina, 1

Bijusī Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika, 1
Ēģipte,1

Krievijas Federācija, 1

Turcija, 1

Bosnija & Hercegovīna, 1

Andora, 1

Džersija, 1

Gērnsija, 1

AK, 1

OLAF, 1

Kenjia, 1

Citi, 12

Šveice, 15

Norvēģija,
12

ASV
9

Interpols, 2
Menas sala, 2
Šeišeļu salas, 2

Lihtenšteina, 2
Albānija, 3

Serbija, 3

Narkotiku 
tirdzniecība,56Nelikumīgi 

iegūtu 
līdzekļu 

legalizācija, 46

Naudas izkrāpšana 
un 

krāpšana,60

Citi, 66

THB, 24

Korupcija, 16

Kibernoziegumi, 10

PIF noziegumi, 8

Nelegālā imigrācija, 5

Terorisms, 3

(Ceļojošie) 
organizētie 
noziedzīgie 

grupējumi, 66

* Vienā koordinācijas sanāksmē var apspriest vairāk nekā vienu noziedzības veidu

Horvātija, 6
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13. attēls - Koordinācijas centri

14. attēls - Eirojusts un JIT

Eiropols, 4

Andora 
1

Šveice, 
1

Šeišeļu salas, 
1

Albānija, 1Kontaktpunktu darbībā iesaistītās 
valstis, kas nav dalībvalstis, un 
starptautiskās iestādes

Koordinācijas centru darbībā iesaistītās dalībvalstis

BE DE ESFR IT CY LU MTNL PT UK

Organizē

Piedalās

Kopā 7 KK

Aktīvi no iepriekšējiem gadiemParakstīts 2013. gadā

•	 2013. gadā atbalstītie JIT 102
•	 2013. gadā Eirojusta finansētie JIT 34

 62 Pielikumi



15. attēls - 13. panta lietu skaits

16. attēls - EAO izpilde: Pieprasītājas/ pieprasījumu adresātes valstis

AdresātesIesniedzējas

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR IT CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT RO SI SK FI SE UKHRColl

13. panta 6. 
punkta a) 

apakšpunkts
41%

13. panta 5. 
punkts

14%

13. panta 6. 
punkta b) 

apakšpunkts
19%

13. panta 6. punkta 
c) apakšpunkts

9%

13. panta 7. punkta a) 
apakšpunkts, 8%

13. panta 7. punkta 
b) apakšpunkts, 4%

13. panta 7. punkta 
c) apakšpunkts, 5%

13. pants Lietu skaits

13. panta 5. punkts JIT 35

13. panta 6. punkta 
a) apakšpunkts Smagie noziegumi 103

13. panta 6. punkta 
b) apakšpunkts

Iesaistīšanās noziedzīgā 
organizācijā

48

13. panta 6. punkta 
c) apakšpunkts Ietekme ES līmenī 22

13. panta 7. punkta 
a) apakšpunkts Jurisdikcijas konflikti 20

13. panta 7. punkta 
b) apakšpunkts Kontrolētās piegādes 9

13. panta 7. punkta 
c) apakšpunkts

Lūgumu izpildīšanas 
grūtības, kas atkārtojas

14
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© Eurojust, 2014
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